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ÖNSÖZ 

 

Kültepe tabletleri, Anadolu‟nun Eskiçağ tarihini aydınlatan en eski yazılı 

kaynaklardır. Bu metinler, MÖ ± 1975-1723 yıllarına denk gelen ve “Asur Ticaret 

Kolonileri Devri” olarak da bilinen bir döneme aittir. Kültepe‟de bulunan tabletlerin 

büyük bir bölümünde, Asurlu tüccarların ticaret hayatıyla ilgili konular yer almıĢ bunun 

yanında, sayıları az olmasına rağmen Anadolu halkından olan kiĢilere ait belgeler de yer 

almıĢtır. 

  

Bu çalıĢmada MÖ II. Binyılda Anadolu‟nun yerli halkının hayvancılık 

faaliyetlerine bağlı olarak elde ettiği hayvansal ürünler, bu hayvansal ürünlerin Anadolu 

halkının ekonomisine katkısı, yerli halkın beslenme alıĢkanlıkları gibi konular ele 

alınmıĢtır. Ayrıca Anadolu‟nun komĢu ülkelere sattığı veya diğer ülkelerden satın aldığı 

ürünler, hayvan yetiĢtiriciliği, Anadolu‟da yapılan hayvancılık faaliyetinin büyüklüğü ve 

çeĢitliliği, hayvanların kullanıldığı alanlar gibi konular da araĢtırılmıĢtır.  

 

“MÖ II. Binyılda Anadolu’da Hayvancılık ve Hayvan Ticareti” adlı çalıĢma 

hazırlanırken, Kültepe tabletleri esas kaynağımız olmuĢ, konumuzla ilgili bazı kitapların 

ilgili bölümleri ve makalelerdeki bilgiler bir araya getirilmiĢ, arkeolojik veriler de yeri 

geldiğince konumuz dâhilinde kullanılmıĢtır. 

 

Bu çalıĢmanın her aĢamasında bana yardımcı olan desteğini hiçbir zaman 

esirgemeyen çok kıymetli eĢim Aleattin Çelik‟e ve ayrıca değerli Hocam Doç. Dr. Sırrı 

Tiryaki‟ye içten teĢekkürlerimi sunuyorum.  

 

                                                                                                         Çiğdem ÇELİK 
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ÖZET 

Tezin Başlığı: MÖ II. Binyılda Anadolu‟da Hayvancılık ve Hayvan Ticareti 

Tezin Yazarı: Çiğdem ÇELĠK 

 

Danışman: Doç.Dr. Sırrı TĠRYAKĠ 

 

Ana Bilim Dalı: Eskiçağ Tarihi 

 

Bilim Dalı: Tarih 

 

Kabul Tarihi:23.09.2021 

 

Sayfa Sayısı: 9(Ön kısım) + 124 (Tez) 

 

Kültepe tabletleri, Asurlu tüccarların daha çok kendi aralarında yapmıĢ 

oldukları ticareti belgeleyen ekonomik içerikli yazıĢmalardan meydana gelmiĢtir. Bu 

tabletlerde Asurlu tüccarların, Anadolu halkı ve yerel yönetimler ile ticari ve hukukî 

iliĢkilerini gösteren belgelere de rastlanmıĢtır. Kültepe tabletlerinden, Anadolu 

insanının sosyo-ekonomik yapısı hakkında fikirler edinilmiĢtir. Bu açıdan, baĢta 

küçükbaĢ hayvan çeĢitleri olmak üzere büyük baĢ hayvanlar ve çeĢitli hayvansal 

ürünler, Anadolu halkının önemli bir geçim kaynağını oluĢturmuĢtur. 

 Bu çalıĢmada, öncelikli olarak Koloni Çağı Anadolu‟su çeĢitli yönleriyle ele 

alınmıĢ, coğrafyanın insan hayatı üzerindeki etkilerinden bahsedilmiĢtir. Daha sonra 

Kültepe metinlerinde bahsedilen küçük ve büyük baĢ hayvan ticaretinden baĢlayarak, 

Anadolu insanının hayvancılık faaliyetleri, hayvansal ürünler ve hayvancılıkla ilgili 

meslekler ele alınmıĢtır. Hayvan yetiĢtiriciliği hakkında bilgi verilmiĢtir.  Ayrıca, 

Koloni Çağı Anadolu‟sunun baĢlıca ulaĢım ve nakliye aracı olan ve bu yönüyle de, 

Asurlu tüccarlar için vazgeçilmez bir hayvan olarak görülen baĢta eĢek olmak üzere at 

ve katır da değerlendirilmiĢtir. 

 

Anahtar Kelimeler: Anadolu, Kültepe, Hayvan, Hayvancılık, EĢek, At, Katır 
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Kültepe tablets are composed of economic correspondence documenting the 

trade between Assyrian merchants. In these tablets, documents showing the 

commercial and legal relations of the Assyrian merchants with the Anatolian people 

and local governments were also found. Ideas about the socio-economic structure of 

the Anatolian people were obtained from the Kültepe tablets. In this respect, cattle and 

various animal products, especially ovine varieties, constitute an important source of 

income for the Anatolian people. 

 In this study, primarily Colonial Age Anatolia was discussed with its various 

aspects, and the effects of geography on human life were mentioned. Then, starting 

from the small and large cattle trade mentioned in the Kültepe texts, the livestock 

activities of the Anatolian people, animal products and occupations related to livestock 

were discussed. Information about animal husbandry was given. In addition, horses and 

mules, especially donkeys, which are the main means of transportation and 

transportation in Colonial Age Anatolia and seen as indispensable animals for Assyrian 

traders, were also evaluated. 
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GİRİŞ 

Kültepe kazılarında ele geçirilen hayvan Ģeklindeki içki kapları, mühürler ve 

mühür baskılarında betimlenen hayvanlar, çeĢitli eserler üzerindeki hayvan figürleri 

ve kabartmalar, Asur Ticaret Kolonileri Devri‟nde Anadolu‟da var olan hayvanları 

göstermesi açısından önemli kaynaklardır. Kültepe‟de yapılan kazı çalıĢmalarında ele 

geçen eserlerde tasvir edilen hayvan figürleri, günümüzdeki pek çok hayvanın 

Eskiçağ Anadolu‟sunda da bilindiğini göstermiĢtir.  

 

Kültepe metinlerine göre MÖ II. Binde en çok yetiĢtirilen hayvanlar baĢta 

koyun olmak üzere keçi, sığır/öküz ve domuz olmuĢtur. KüçükbaĢ ve büyükbaĢ 

hayvanlarının alım satımı, daha çok yerli halk arasındaki belgelerde yer almıĢtır. 

Koyun, en çok yetiĢtirilen hayvan olmuĢ, hem etinden hem de ticarette büyük bir 

öneme sahip olan yününden faydalanmak için beslenmiĢtir. KüçükbaĢ hayvanlar 

arasında keçi de yetiĢtirilmiĢtir. BüyükbaĢ hayvanlardan olan sığır/öküz, Anadolu‟da 

hem eti ve derisi için beslenmiĢ hem de iki ya da dört tekerlekli yük arabalarına 

takıldığı için ayrıca tarlaları sürerken sabana koĢulan bir hayvan olduğu için 

yetiĢtirilmiĢtir. Domuz ise belgelerden öğrendiğimiz bilgilere göre daha çok yağı için 

yetiĢtirilmiĢtir. Domuz, Kültepe kazılarında Asurlu ve yerli Ģahısların evlerinde 

bulunan içki kaplarında da bolca betimlenmiĢtir.  

 

 Yukarıda belirttiğimiz kesim hayvanları dıĢında ticaretin en önemli unsuru 

ulaĢımı sağlayan eĢekler ve metinlere göre bir binek hayvanı olan “perdum” yük 

taĢıma ve binme için kullanılan diğer hayvanlardır. Kervan yolculuklarında eĢekler 

daha çok tercih edilmiĢtir. Bunun sebebi ise diğer büyükbaĢ hayvanlara göre, zor 

iklim Ģartlarına ve aĢılması zor olan yollara daha dayanıklı olması ve bakımının daha 

kolay olmasıdır. Asur Ticaret Kolonileri Devri‟nde, eĢekler, sadece Anadolu-Asur 

arasındaki ulaĢım ve taĢımada kullanılmamıĢ, aynı zamanda Asurlu tüccarlar ve yerli 

halk tarafından Anadolu‟nun diğer Ģehirlerine, kasabalara ve pazar yerlerine gitmek 

için binek hayvanı olarak da kullanılmıĢtır. Perdum, Kültepe metinlerinde hem 

yerlilerin hem de Asurlu tüccarların ticaretini yaptığı, pahalı bir hayvan olarak 

gösterilmiĢtir.  Perdum ticaretinin yerel yönetimin izniyle yapılması, perdum‟un satıĢ 
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fiyatının diğer büyükbaĢ hayvanlara göre daha fazla olması, perdum‟un eĢek, koyun 

ve sığıra göre daha değerli bir hayvan olduğunu göstermiĢtir.  

 

YetiĢtirilmesi ve bakımı diğer hayvanlara göre daha zor olan aynı zamanda 

pahalı bir hayvan olan at ise sıradan halk tarafından değil, kraliyet ailesi tarafından 

günlük hayatta ve askerî seferlerde binek hayvanı olarak kullanılmıĢtır. Bu dönemde 

Anadolu‟da yetiĢtirilen hayvanlar arasında domuz da yer almıĢtır.  MÖ II Binlerde 

Anadolu‟da küçükbaĢ ve büyük baĢ hayvan yetiĢtiriciliğinin dıĢında arıcılık da 

yapılmıĢtır. Kültepe tabletlerinde Akadça dispum ve Sümerce LAL olarak geçen bal, 

tabletlerde alım-satımı yapılan ve sipariĢ verilen ticarî bir ürün olarak kaydedilmiĢtir. 

Nitekim belgelerde bal ve bal üretim merkezlerinden de bahsedilmiĢtir. Kültepe 

tabletlerine göre, Anadolu‟da bal üretim merkezi olarak bilinen Ģehirler vardı. 

Kaipitra ve Ursu Ģehirleri, bal sipariĢlerinin verildiği, arıcılık faaliyetlerinin 

yoğunlaĢtığı Ģehirler olarak karĢımıza çıkmıĢtır. Tereyağı, et ve bal ise önemli 

hayvansal besinler arasında yerini almıĢtır.  
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BİRİNCİ BÖLÜM 

MÖ II. BİNDE ANADOLU’NUN SOSYO-POLİTİK KONUMU 

Anadolu veya Küçük Asya, kuzey yarım kürede bulunan, “Eski Dünya Kara 

Kütleleri” Ģeklinde tanımlanmıĢ, Asya, Avrupa ve Afrika Kıtalarına uzanan bir köprü 

görevi görmüĢtür. Anadolu gerek doğu ve batının kesiĢtiği önemli bir kavĢak noktası 

olması gerekse üç tarafının denizlerle çevrili olmasından dolayı tarihin eski 

dönemlerinden beri tercih edilen bir yerleĢim yeri olmuĢ, farklı uygarlıkların doğup 

geliĢtiği bir bölge olma özelliği göstermiĢtir.
1
 

 

Anadolu, en erken yerleĢim yerlerinin bulunduğuna dair izlerin bulunduğu 

coğrafi bir bölge olup, Ön-Asya‟nın önemli ve büyük bir parçasıdır. Doğu‟da Van 

Gölü ve Ġran‟ın bir bölümü, güneyde Mezopotamya‟nın Irak ve Suriye‟den geçen 

sınırları ile bilinen bir bölgedir. Güneyde Akdeniz, batıda Ege Denizi, kuzeyde 

Marmara ve Karadeniz‟le çevrili bir yarımadadır.
2
 Ayrıca orta iklim kuĢağında ve 

Asya Avrupa ve Afrika kıtalarının birbirine yaklaĢtığı stratejik bir bölgede yer aldığı 

için, bu iklim kuĢağının çeĢitliliklerini de bünyesinde barındırmıĢtır. Bu özellikleriyle 

Anadolu, kıtalararasında kilit noktası olmuĢ ve tarih boyunca hem jeopolitik, hem de 

sosyal-ekonomik bir öneme sahip olmuĢtur.
3
 

 

Anadolu, Eski Doğu ve Eski Batı kültür ve medeniyetlerinin birbirine en çok 

yaklaĢtıkları hatta kültürel bütünleĢmenin meydana geldiği bir bölgedir. Tarih 

boyunca farklı toplumlar tarafından farklı Ģekillerde isimlendirilen bu bölge aynı 

zamanda insanlık tarihinde medeniyet inĢa etme açısından önemli bir role sahip 

olmuĢtur. Hatta arkeolojik çalıĢmalar sonucunda bu bölgenin dünyanın ilk yerleĢim 

yerlerine ev sahipliği yaptığı tespit edilmiĢtir.
4
 

 

                                                           
1
 Süleyman Çiğdem, Eski Anadolu‟da Tarım Hayvancılık ve Ticari Faaliyetin Boyutları, Atatürk 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, Erzurum, 1991, s.1. 
2
Türkan Kejanlı, “Anadolu da Ġlk YerleĢmeler ve KentleĢme Eğilimleri”, Doğu Anadolu Bölgesi 

Araştırmaları, Diyarbakır, 2005, s.89. 
3
Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), Ekin Basım 

Yayınları, 11.Baskı, Bursa, 2011, s.3. 
4
 Aslıhan Çayrak, MÖ. II. Binyılda Anadolu'da Vade ve İpotek Sistemi, Yüksek Lisans Tezi, Denizli, 

2018, s.5. 
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Anadolu, Avrupa ve Asya‟yı birleĢtiren bir köprü konumunda olmuĢtur. 

Anadolu, engebeli yapısı, konumu, elveriĢli coğrafi özellikleri ve zengin doğal 

kaynakları sayesinde en eski çağlardan beri çok farklı uygarlık oluĢumlarına tanıklık 

etmiĢtir. Böylece çoğu zaman birbirinden habersiz olarak kurulan uygarlıklar, aynı 

zamanda Anadolu‟nun farklı bölgelerinde yaĢamıĢ, bu durum çoğu kez toplumların 

farklı geliĢim süreçleri yaĢamalarını da sağlamıĢtır. Bu özelliği sayesinde Anadolu 

bölgesel uygarlıklar ülkesi olarak tanımlanmıĢtır.
5
 

 

Asya ve Avrupa kıtaları arasında köprü görevi gören Anadolu‟nun Eski Çağ 

tarihinde önemini artıran unsurlardan biri Eski Çağ‟ın önemli merkezleri olan 

Mezopotamya, Mısır, Akdeniz uygarlıkları gibi eski batı ve doğu medeniyetleri 

arasında kalmıĢ olmasıdır. Anadolu‟nun güney doğusunda Eski ġark, batısında 

Akdeniz medeniyetini de oluĢturan Yunan-Roma medeniyetlerini de içine alan eski 

batı unsurlarının varlığı Anadolu‟ya kültürler arası geçiĢ ve etkileĢim bölgesi olma 

özelliği kazandırmıĢtır.
6
 Bu sebeple tarih boyunca çeĢitli uygarlıkların hem yerleĢim 

hem de uğrak yeri olmuĢtur. Anadolu‟nun fiziksel ve iklimsel özellikleri, her 

dönemde insan hayatını ve dolayısıyla tüm ekonomik hayatı etkilemiĢtir.
7
  

 

Anadolu'nun coğrafi özellikleri; yeryüzü Ģekilleri, akarsuları ve iklim Ģartları 

Anadolu tarihinin oluĢmasını sağlamıĢ, Anadolu insanının sosyal ve ekonomik 

hayatını etkilemiĢtir. Anadolu‟nun kıtalar arasında bulunması kavimlerin rahat 

hareket etmesine ve Anadolu‟yu geçit olarak görmelerine sebep olmuĢtur. 
8
 

 

Kuzeyde Avrasya bozkırlarıyla, güneyde ise Yakın Doğu ülkeleri arasında 

önemli bir bağlayıcı özelliğe sahip olan bölge çevresel özellikleri ile insanların 

yaĢamını yakından etkilemiĢtir.
9
 

 

                                                           
5
 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi, Der Yayınları, GeniĢletilmiĢ BeĢinci Basım, Ġstanbul, 2016, s.1. 

6
 Hacı Çoban,  “Anadolu‟nun Tarihi Coğrafyası ve Anadolu Uygarlıklarına Etkisi”, Cappadocia 

Journal of History and Social Sciences, Cilt:1, 2013, s.30. 
7
Metin Alparslan, Eski Anadolu‟da Ticaret (MÖ. II. Binyıl), Türk Eskiçağ Bilimleri Enstitüsü, 

Ġstanbul, 2010, s.1 
8
 Tahsin Özgüç, “Yeni AraĢtırmaların IĢığında Eski Anadolu Arkeolojisi”, Anatolia, VII, Ankara, 

1963,s.28. 
9
Aynur Özfırat, , “Doğu Anadolu Yayla Kültürleri(MÖ. 2. Binyıl)”, Arkeoloji ve Sanat Yayınları, 

Ġstanbul, 2001, s.12. 
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Anadolu Yarımadası, tarihin ilk zamanlarından beri pek çok göç dalgasına 

maruz kalmıĢtır. Bundan dolayı bölge hiçbir zaman homojen bir nüfus yapısına sahip 

olmamıĢtır. Bu sebepten Anadolu, tarihin her döneminde farklı milletlerin bir arada 

yaĢadığı ve farklı sosyal yapıları bünyesinde barındıran kendine has özellikler 

göstermiĢtir. 
10

 Dönemin yazılı belgelerinde geçen farklı kültür ve milletlere ait Ģahıs 

ve tanrı isimleri, Koloni Dönemi‟nde, Anadolu‟da farklı etnik grupların yaĢadığını 

göstermiĢtir.
11

 

 

Anadolu, MÖ II. Binli yılların baĢında, Yukarı Mezopotamya‟dan, Orta 

Anadolu‟ya ticaret yapma gayesiyle gelen Asurlu tüccarlar sayesinde tarihi devirlere 

girmiĢtir. Asur Ticaret Kolonileri Dönemi olarak adlandırılan ve yaklaĢık 200 yıl 

kadar sürdüğü düĢünülen bu dönem, Eski Anadolu kültür tarihi açısından oldukça 

önemlidir. Çünkü Anadolu tarihini aydınlatan en eski belgeler bu döneme aittir. Bu 

belgeler, Asurlu tüccarların, hem yerleĢim yeri hem de ticaret merkezi olarak 

seçtikleri Kültepe‟de bulunmuĢtur.
12

 

 

Anadolu‟nun MÖ II. Binyılı baĢlarından beri yaklaĢık 200 yıllık dönemi ile 

ilgili bilgilerin önemli bir kısmını Kültepe tabletlerinden öğrenmekteyiz. Asur 

Ticaret Kolonileri Çağında 
13

 Anadolu‟da küçük devletçiklerden oluĢan birtakım 

yerel krallıkların varlığı ve bu krallıklarda kraliçelerin de idari yetkilerinin olduğu 

metinlere yansımıĢtır.
14

Anadolu‟da henüz merkezi bir idarenin olmadığı yerel 

yöneticiler tarafından idare edilen büyüklü-küçüklü Ģehir devletlerinden meydana 

gelen siyasî bir yapı var olmuĢtur.
15

 

 

Anadolu halkı, Hattice dilini konuĢma dili olarak kullanmıĢ, yazı dili olarak 

ise, Asurlu tüccarlar tarafından Anadolu‟ya getirilen çivi yazısını kullanmıĢtır. 

                                                           
10

 Ercüment Yıldırım, “Asur Ticaret Kolonileri Döneminde Anadolu‟nun Güneydoğusunun Etnik ve 

Sosyal Yapısı” XVII. Türk Tarih Kongresi, Ankara,2018.s.15. 
11

 Esma Öz, Asur Ticaret Koloniler Döneminde Anadolu‟nun Etnik ve Sosyal Yapısı, Yüksek Lisans 

Tezi, Ankara,2005, s.VII. 
12

 Esma Öz, Asur Ticaret Koloniler Döneminde Anadolu‟nun Etnik ve Sosyal Yapısı, s. VII. 
13

 Remzi Kuzuoğlu, “Eski Asurca Metinlerde Tablet Kapları ve Kültepe‟den Arkeolojik Örnekler” , 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi,53, 2 (2013) s.14. 
14

 Ġrfan Albayrak, “Koloni Çağında Yerli Bir Bayan Madavada”, III. Uluslararası Hititoloji Kongresi 

Bildirisi, Çorum 16-22 Eylül 1996, Ankara 1998, s.1. 
15

 Hakan Erol, “Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Anadolu ġehir Devletlerinin Ġdari Yapısı” 

38.ICANAS, Tarih ve Medeniyetler Tarihi, Cilt:3,2012, s.1306. 
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Asurlu tüccarlar ile yerel halk arasında önceleri sorun olan konuĢma dili tüccarların 

yerel halkın dilini, yerel halkın da Asurluların dilini öğrenmesi ile ayrıca yapılan 

evlilikler sayesinde ortadan kalkmıĢtır.
16

 

 

 Kültepe‟deki yerleĢimler merkez ve çevre bölgelerden meydana gelmiĢtir. 

Köy dediğimiz bölgeler bir merkeze bağlanmıĢtır. Siyasi, ekonomik ve dinsel 

kurumlar ve semboller merkezde yer almıĢtır. Merkezi yerleĢimin en yüksek yerinde 

kralın ve yönetici sınıfın bulunduğu saray ve diğer önemli devlet kurumları yer 

almıĢtır. Yerli halk bu yapının ya etrafında ya da biraz uzağında yaĢamıĢtır. Zamanla 

bu merkezlerde aĢağı ve yukarı kent olmak üzere ayrım görülmeye baĢlanmıĢ. MÖ 

II. Binyılın baĢlarında KaniĢ‟teki gibi bazen yerli halk mahallelerinden ayrı olarak 

yabancılara ait mahalleler de yer almıĢtır.
17

 

 

MÖ II. Bin yıllarda Orta Anadolu„nun sosyal yapısını anlayabilmek için, üç 

gruptan ve yine bunların alt-gruplarından oluĢan sosyal tabakaları bilmek 

gerekmektedir. Birinci grup, kraliyet ailesi, saray halkı ve devlet memurlarından 

oluĢmaktadır. Ġkinci grupta ise özgür yani iĢyeri sahibi ve mülk sahibi zanaatkârlar 

ve çiftçiler ayrıca bunların yanında çalıĢan özgür iĢçiler yer almıĢtır. Üçüncü grupta 

ise borcundan dolayı köle olmuĢ insanlar veya doğuĢtan köle olanlar yer almıĢtır. 

Anadolu halkıyla beraber yaĢayan ve bu toplumun bir parçası olan baĢka bir grup ise 

Asurlu kolonistlerdi.
18

 

 

Anadolu'nun MÖ II. Binyıllarındaki sosyokültürel yapısı henüz tam 

anlamıyla ortaya çıkarılabilmiĢ değildir. Eski Anadolu'nun siyasi yapısı hakkında 

bilgi sahibi olabileceğimiz en eski belgeler, ilk olarak Eski Asurca yazılmıĢ ve büyük 

çoğunluğu Kültepe'de bulunmuĢ tabletler ile Hititlere ait merkezlerde bulunan 

Hititçe, Hattice ve Hurrice kaynaklar olmuĢtur. Yazılı kaynaklardan edindiğimiz 

bilgiler doğrultusunda, Anadolu'nun bilinen en eski kavminin Hattiler olduğu 

söylenebilir. Hattilerden baĢka, Anadolu'da Asur Ticaret Kolonileri Çağında veya bu 

                                                           
16

 Hakan, ErkuĢ, - Arif GümüĢ, “MÖ 2. Binli Yıllarda Anadolu‟da Maliyet Kayıtları”, Dicle 

Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi Dergisi, Cilt 9,Sayı 18,2019, s.279. 
17

Hatice Gül Küçükbezci, MÖ. 2. Bin Yılın İlk Çeyreğinde (Assur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda) Orta 

Anadolu‟nun Sosyoekonomik Yapısı, Doktora Tezi, Konya,2010,s.54-55. 
18

 Hatice Gül Küçükbezci,  MÖ. 2. Bin Yılın İlk Çeyreğinde (Assur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda) Orta 

Anadolu‟nun Sosyoekonomik Yapısı, s.68.                                                                     
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çağı takip eden dönemde Hatti, Hitit, Hurri, Luwi, Pala ve KaĢkaların kronolojik 

olarak arka arkaya ve kısmen çağdaĢ olarak varlıklarını devam ettirdikleri 

bilinmiĢtir.
19

 

 

Anadolu, farklı kültür ve uygarlıklarının bir arada yaĢadığı hatta kültürel 

melezleĢmenin oluĢtuğu bir yerdir. Tarih boyunca farklı kültürler tarafından türlü 

Ģekillerde isimlendirilen bu coğrafya aynı zamanda insanlık tarihinde medeniyeti inĢa 

etme açısından oldukça önemlidir. Ancak yazılı kaynakların oluĢturulduğu zamana 

kadar Anadolu‟nun yerleĢik düzeninin inĢasını sağlayan toplumların kendilerine ve 

yaĢadıkları çevreye ne tür isimler verdikleri konusunda fikir sahibi olamıyoruz. Bu 

cümleden hareketle Mezopotamyalı Sümer ve Akad toplumlarının diğer taraftan 

krallarının yaptıkları baĢarılı seferlerle ilgili tuttukları kayıtlarda ilk defa bu bölgeye 

“Hatti Memleketi” adının verildiği ve ayrıca burada yaĢayan toplumların isimleriyle 

zikredildiklerini, bunun yanında memleketin ekonomik kaynaklarından da söz 

edildiğini öğrenmekteyiz. Gerçekten söz konusu kral yazıtları dönemin Anadolu 

coğrafyasının siyasi ve sosyal yapısı hakkında önemli bilgiler vermiĢtir.
20

 

 

Kültepe tabletlerinde, Asurlu tüccarlar, yerli halktan bahsederken “nua‟um” 

(nuwa‟um) kelimesini kullanmıĢtır. Bu kelimenin, yerlilerin henüz yazıyı 

kullanmamalarından ve Asurlu tüccarlarla farklı dilleri konuĢmalarından 

kaynaklandığı ile ilgili bilgiler bulunmuĢtur. Kültepe metinlerinde, Asurlular‟ın 

“DUMU Assur” “Asur vatandaĢı” olarak, yerlilerin ise “nua‟um” kelimesine ek 

olarak, Akad‟ca Ģa elemanının, söz konusu kimsenin ismi ile geldiği Ģehrin adının 

arasına yazılarak ya da yer adının sonuna aidiyet eki getirilerek KaniĢli, WahĢuĢanalı 

Ģeklinde isimlendirdiklerini görmekteyiz.
21

 

 

MÖ II. Binyılda Anadolu‟da yaĢayan Hititler'in belgelerinde kendilerinden 

önceki toplumlar hakkında ayrıntılı bilgiler yer almıĢtır. Bu belgelerde, adı geçen 

toplumların tanrı adları, onlara yapılan dualar anlatılmıĢtır, örneğin, Hititce-Hattice 

olmak üzere iki dilde yazılmıĢ bir Boğazköy tabletinde "Yeni bir saraya kapı 

                                                           
19

 Ġrfan Albayrak, “Kültepe Metinlerinde Geçen Nuva‟um “Yerli” Kelimesi”, Ömer Çapar‟a Armağan 

Kitabı, Hel Yayıncılık, Ankara,2012,s.13. 
20

 Aslıhan Çayrak, M.Ö II. Binyıl‟ da Anadolu'da Vade ve İpotek Sistemi, s.5. 
21

 Esma Öz, Asur Ticaret Koloniler Döneminde Anadolu‟nun Etnik ve Sosyal Yapısı, s.19. 
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mandalı takıldığında töreni yöneten rahip şunları söyler" denildikten sonra, bizim 

yanlıĢ olarak proto-Hattice dediğimiz ama aslında Hattice olan dualar yazılmıĢtır. 

ĠĢte bunun gibi belgelerden, Hititler öncesi Anadolu'nun etnik yapısı ve bu dönemde 

burada yaĢayan kavimlerin hangi bölgelerde oturdukları öğrenilmiĢtir.
22

 

 

Böylece MÖ II. Binyılında Asur Ticaret Kolonileri Dönemi‟nde Orta 

Anadolu'da Kızılırmak bölgesi ile Toroslar arasında ayrıca YeĢilırmak‟a kadar 

uzanan bölgede Hattiler, Toros dağlarının gerisinde Akdeniz sahilleri ile Batı 

Anadolu kıyılarında Luwiler yer almıĢtır. Hurriler‟e gelince Doğu Anadolu, 

Güneydoğu Anadolu ve Kuzey Suriye bölgesinde yaĢamıĢtır.
23

 

 

Dönemin yazılı kaynakları ıĢığında MÖ II. Binyılı olarak tanımladığımız bu 

zaman diliminde Anadolu coğrafyasındaki askeri ve politik yapılanmalar Ģunlardır: 

 

1.1 Hattiler 

 

 MÖ II. Binyılın ortalarından beri Orta Anadolu‟da, küçük beylikler Ģeklinde 

yasam süren Hattiler, Anadolu‟nun en eski yerli halkıdır. Anadolu‟nun, Ģuan için 

bilinen en eski adı “Hatti ülkesi” olup, bu ad ilk olarak Akad Dönemi‟ndeki 

belgelerde geçmiĢtir.
24

 Ġlk defa Akad Dönemi yazılı kaynaklarında görülen bu 

adlandırma yüzyıllar boyunca kullanılmıĢtır.
25

 

 

  Anadolu'nun bilinen en eski kavmi Hattiler dıĢında, Anadolu'da Asur Ticaret 

Kolonileri Çağı‟nda veya bu çağın devamında Hatti, Hitit, Hurri ve Luwiler'in, 

kronolojik Ģekilde arka arkaya ve kısmen çağdaĢ olarak varlıklarını devam 

ettirdikleri bilinmektedir.
26

 

 

                                                           
22

Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.27.  
23

 Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.28. 
24

 Esma Öz,  Asur Ticaret Koloniler Döneminde Anadolu‟nun Etnik ve Sosyal Yapısı, s.20. 
25

Tuğba Sabuncuo, Eski Mezopotamya ve Anadolu‟da Çocuk (MÖII. Binyılın Sonuna Kadar), Doktora 

Tezi, Kasım 2019, Denizli, s.188. 
26

 Ġrfan Albayrak, “Kültepe Metinlerinde Geçen Nuva‟um “Yerli” Kelimesi”, s.13. 
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 Hattilerin Asur Ticaret Kolonileri devrinde yaĢadığı birçok Hattice kelimenin 

Kültepe metinlerinde yer almasından anlaĢılmıĢtır. Onların özellikle Kızılırmak 

kavisi boyunca yaĢamıĢ oldukları anlaĢılmıĢtır. Hattiler MÖ III. Bin yıldan itibaren 

geliĢtirdikleri madencilik teknolojisini bu dönemde de devam ettirmiĢtir. Hattiler MÖ 

II. Bin yıldan önce Anadolu‟ya gelen Hititleri kültürel yönden de oldukça 

etkilemiĢtir. Hatti krallarının koloni döneminden beri Hititler tarafından tapınım 

gördükleri öğrenilmiĢtir. Yine devlet yönetimi ile ilgili olarak kral ünvanı Tabarna ile 

kraliçe ünvanı Tawannana ve veliaht anlamına gelen tuhkanti kelimelerinin de 

Hititler tarafından Hattilerden alındığı anlaĢılmıĢtır.
27

     

                                                                 

1.1.1 Hatti dili 

 

 Hititçe‟den önce, Orta Anadolu‟da konuĢulan en eski dil Hattice‟dir. 

Hititçeyle hiçbir akrabalık iliĢkisi olmayan Hattice, yerli bir Anadolu dilidir.
28

  

 

 Hattiler, MÖ II. binyıl baĢlarında Orta Anadolu'yu istilâ eden Hititler‟den 

kültürel bakımdan çok daha üstün olmuĢtur. Çünkü Hititçe'de, Hattiler'den alınmıĢ 

birçok kelime bulunmuĢtur. Örnek verecek olursak Hititçe'de "insan" demek olan  

“antuhsa"nın, Hattice "antuhhü'"den geldiği filologlar tarafından ortaya çıkarılmıĢtır. 

Hattice "kral" anlamına gelen " Tabarna" nın Hititçe'de "Labarna" haline geldiği 

anlaĢılmıĢtır. Yine, "Ana Kraliçe" anlamına gelen "Tavanana" ile "veliaht" anlamına 

gelen "tühkanti" kelimeleri hep Hattice'den gelmiĢtir. Bu kelimelere bakarak 

Hattiler'in krallıkla idare edilen bir toplum oldukları anlaĢılmıĢtır. Bunların dıĢında 

saray teĢkilâtına ait olan saki, sofracı baĢı, aĢçı baĢı gibi birçok meslek adlarının, 

Hititçe metinlerinde yazılması, bu kelimelerin Hititçe anlamının olmadığını ve 

Hititler'in bu kelimeleri Hattiler‟den aldığını göstermiĢtir.
29

  

 

 Hattilerin dili hakkında pek az bilgiye sahibiz. Dağ, nehir, kent, tanrı adları 

ile bazı dinsel ve mitolojik konulu metinlerde Hatti dilinin kalıntılarına rastlanmıĢtır. 

Bunlardan en önemlisi „Gökten DüĢen Ay Tanrısı‟ adlı metin Hatti ve Hitit dilinde 

                                                           
27

 Hasan Ali ġahin, Anadolu‟da Asur Ticaret Kolonileri Devri MÖ.1975-1725, Kayseri, 2004 s.17. 
28

 Esma Öz, Asur Ticaret Koloniler Döneminde Anadolu‟nun Etnik ve Sosyal Yapısı, s.21. 
29

Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.28. 
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yazılmıĢ bir metindir. Hattice ön ekli bir dildir. Örneğin çoğul eki kelimenin baĢına 

eklenmiĢtir.
30

 

 

1.1.2 Hattiler'in Dini 

 

 Hattiler'in dini, çok tanrılı yani politeist bir dindir. Çünkü Hattice metinlerde 

birden fazla tanrı adına rastlanmıĢtır.
31

 Kültepe metinlerinde altı tane Hatti tanrısının 

adı geçmiĢtir. Hatti tanrı adlarının KaniĢ, Zalpa, AliĢar ve daha sonraki Hitit 

krallarının adlarıyla anılması bu tanrıların devlet panteonuna alındıklarını ve sarayda 

tapınımlarının olduğunu göstermiĢtir.
32

 Bu tanrıların adına bayramlar tertip 

edilmiĢtir.
33

 

 

1.2 Hurriler 

 

 MÖ 4. Bin ortalarından itibaren, Transkafkasya Bölgesi‟nin Kura-Aras 

Nehirleri arasında kalan bölgelerde Yakın Doğu‟nun en uzun ömürlü ve mekânsal 

olarak en yaygın kültürü baĢlamıĢtır. Hurri‟ler ismi ile anılan bu halk kaynaklara 

göre Doğu Anadolu, Güneydoğu Anadolu, Ġç Anadolu‟nun doğu kısımları, Kuzey 

Suriye, Filistin, Irak ve Ġran‟ın Urmiye bölgelerine kadar yayılmıĢtır.
34

 Hurriler, Eski 

Çağ‟ın en geliĢmiĢ kültürlerinden birisi olan Karaz Kültürü‟nün yaratıcıları olarak 

kabul görmüĢtür.
35

    Hurrilerin, Anadolu'daki varlığı ile ilgili bilgi sahibi 

olabileceğimiz ilk kaynak, Akadlar Dönemi‟ne ait olayları anlatan ''Mücadelenin 

Kralı'' anlamına gelen, ''ŠarTamhari'' metinleridir.
36

 Anadolu‟da yoğun Ģekilde varlık 

gösteren Hurri toplumunun MÖ 3. binyılın son çeyreği ve II. Binyıl siyasi, sosyal ve 

kültürel tarihlerini, kısıtlı da olsa, yazılı kaynaklardan takip etmek mümkün 

                                                           
30

Ekrem Akurgal, Anadolu Kültür Tarihi, Ankara,2005, s.15-17.  
31

Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.29-30. 
32

 Hasan Ali ġahin, Anadolu‟da Asur Ticaret Kolonileri Devri MÖ.1975-1725, s.17. 
33

Hasan Ali ġahin,  Anadolu‟da Asur Ticaret Kolonileri Devri MÖ.1975-1725, s.71. 
34

 Akın Bingöl, “Hurri‟lerin Siyasi Organizasyonları”, Erzincan Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Dergisi, Cilt:6,2013, s.119. 
35

 Mehtap Dinçer, “Hurrilerin MenĢei ve Hurri-Subar Sorunu”, OANNES Uluslararası Eskiçağ Tarihi 

Araştırmaları Dergisi, Cilt:2, Sayı: 1, Mart 2020, Samsun, s.1. 
36

 Aslıhan Çayrak, MÖ. II. Binyıl'da Anadolu'da Vade ve İpotek Sistemi, s.8. 



11 
 

olmuĢtur.
37

  Hurrriler‟in ana vatanının Kafkasya olduğu veya büyük bir ihtimalle 

Transkafkasya'da yani Van Gölü, Ağrı Dağı ve Hazar Denizi arasındaki bölgeye 

yayılmıĢtır.
38

 Hurriler, Doğu Anadolu‟da özellikle Van Gölü çevresinde görülmeye 

baĢlamıĢtır
39

 zamanla bütün Ön Asya'ya yayılmıĢtır.
40

  Hurrriler bu dağlık bölgede 

Urartularla birlikte oturmuĢtur. MÖ III. Binyılın sonlarına doğru da güneye doğru 

göç ederek Güneydoğu Anadolu bölgesi ile Kuzey Mezopotamya'daki Musul-Kerkük 

çevresine yerleĢmiĢtir.
41

  

 

 MÖ VII. Yüzyıla kadar varlığını devam ettiren ve konuĢtuğu dil bakımından 

filolojik olarak Asya kökenli olduğu kabul edilen bu kavim bugün „‟Hurri‟‟adıyla 

adlandırılmıĢtır.
42

 „Hurri‟ yerli halkın kendine verdiği addır. Üçüncü binyılın baĢında 

ortaya çıkan birinci binyılın ortalarına kadar varlıklarını sürdüren bir ırk birliğidir.
43

 

 

 Asurlu tüccarların Anadolu‟da yerli beylerin izni ile karĢılığında belli bir 

vergi ödeyerek aralarında ve yerli halk ile yapmıĢ oldukları ticareti ve sosyal 

iliĢkileri anlatan metinlerde Hurrice Ģahıs adları geçmiĢtir. Asur Ticaret Kolonileri 

zamanında Anadolu‟da Hatti, Hitit ve Luwi halklarının yanında az da olsa Hurriler 

vardı. Anadolu‟da Hurriler‟in varlığı, sadece Asur Ticaret Kolonileri zamanında 

ortaya çıkmamıĢtır. Anadolu‟nun. Kapadokya veya Kültepe metinlerinde yaklaĢık 50 

kadar Hurri Ģahıs adı tespit edilmiĢtir.
44

 

 

 MÖ III. Bin yılının baĢında Anadolu‟nun güneydoğusunda ortaya çıkan ve 

MÖ VII. Yüzyıla kadar varlıklarını devam ettiren Hurriler; kültürel özellikleriyle ve 

sahip oldukları dil yapısı ile birlikte yaĢadıkları toplumlardan ayrılmıĢtır. Hurrilerin 

homojen nüfus yapısına sahip olan KaniĢ gibi önemli bir ticaret kentinde yer alması, 

Hurri toplumunun sınıflara ayrılmamıĢ olduğunu göstermiĢtir. Hurri kültürünün Hitit 

                                                           
37

 Mehtap Dinçer, “Hurrilerin Menşei ve Hurri-Subar Sorunu”, s.2. 
38

 Ekrem MemiĢ, “Hurri-Mitanni Ortaklığının Eski Yakın Doğu Tarihine Yansımaları”, Avrasya 

Uluslararası Araştırmalar Dergisi, Cilt: 6 Sayı: 15, Kasım 2018, Türkiye, s.297. 
39

 Tuğba Sabuncuo, Eski Mezopotamya ve Anadolu‟da Çocuk (MÖ II. Binyılın Sonuna Kadar), s.190. 
40

 Aslıhan Çayrak, MÖ. II. Binyıl'da Anadolu'da Vade ve İpotek Sistemi, s.8. 
41

 Ahmet Ünal, “Hurrıler Hurri Tarihi, Kültürü ve Arkeolojisiyle Ġlgili Yeni Buluntular ve 

GeliĢmeler” 1996 yılı Anadolu Medeniyetleri Müzesi Konferansları, Ankara,1997, s.13. 
42

 Adil Alpman, “Hurriler” Ankara Üniversitesi Dil Tarih Coğrafya Fakültesi Tarih Araştırmaları 

Dergisi, S. 25, 1982, s.283. 
43

 Serihan Tamer, Hurri Siyasi Tarihi Ve Kültürü, Yüksek Lisans Tezi Ankara, 2010, s.30. 
44

 Adil Alpman, “ Hurriler”, s.290. 
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toplumunda var olması, Hurrilerin politik ve ticari olarak etkili olduklarını ve de 

geliĢmiĢ bir sosyokültürel yapıya sahip olduklarını göstermiĢtir. Hitit devletinin son 

dönemlerinde Hurri etkisi oldukça güçlenmiĢ hatta Hitit kralları Hurri kökenli 

kadınlarla evlenmiĢ ve kendilerine de Hurri isimleri vermeye baĢlamıĢtır.
45

  

 

 Asur Ticaret Kolonileri Dönemi‟nde Hurri toplumu hakkında bilgi elde 

edebileceğimiz baĢka bir kaynak ise Mama Kralı Anum-Hirbi'nin KaniĢ Kralı 

WarĢama'ya gönderdiği mektuptur. Bu mektup, Anadolu‟nun güneydoğusundaki 

yerel kralların birbirleriyle yazıĢtıklarını, kendi aralarında antlaĢma yaptıklarını ve 

mücadelelerin yaĢandığını göstermiĢtir.
46

 Bu mektupta adı geçen Mama Kralı Anum-

Hirbi'nin isminin Hurri kökeninden “Anum” eki ile türetilmesi Anum-Hirbi'nin, 

Hurri soyundan geldiğini ortaya çıkarmıĢtır. Ayrıca yönettiği Mama Krallığı‟ndaki 

toplumun büyük çoğunluğunu Hurrilerin oluĢturduğunu göstermiĢtir.
47

 

 

 Hurriler, siyasi varlıklarının yanında kültürel yönleriyle de Anadolu'yu 

yakından etkilemiĢtir. BaĢta din, dil, edebiyat, sanat ve tıp alanlarında Anadolu‟da 

Hurri etkisi kendini göstermiĢtir. Hititlerin bazı dini metinleri Hurrice yazılmıĢ ayrıca 

Hititler Hurriler'in birçok tanrısını kutsal saymıĢtır. Bu durum Hititlerin büyük 

oranda Hurri dininin ve kültürünün etkisi altında kaldığını göstermiĢtir. Tarihleri MÖ 

III. binyıla kadar uzanan Hurriler; Akad, Babil, Asur'un kültürel değerlerini kabul 

etmiĢ ayrıca bu kültürlere kendileri de katkıda bulunarak Mezopotamya kültürünün 

Anadolu‟da Akdeniz‟de ve giderek batı dünyasında varlık göstermesine aracılık 

etmiĢtir.
48

  

 

 Erken Hurri Kültürünün en dikkat çeken maddi kalıntısı keramiklerdir. Renk, 

biçim ve süsleme özelliği açısından Anadolu keramiği ile benzerlik gösteren Hurri 

keramiği ana hatları itibariyle yerli Anadolu karakterini yansıtmıĢtır. Bu durum, 

Doğu Anadolu Bölgesi'ndeki kültürlerin çağlar boyunca gelenekçi bir yapıya sahip 

                                                           
45

 Ercüment Yıldırım, “Asur Ticaret Kolonileri Döneminde Anadolu‟nun Güneydoğusunun Etnik ve 

Sosyal Yapısı”, XVII. Türk Tarih Kongresi, I.Cilt, Ankara, 2018, s.18. 
46

 Özlem Sir Gavaz, “Hitit Öncesi Anadolu‟nun Siyasi Durumuna Genel Bir BakıĢ”, Bilim, Kültür, 

Sanat ve Turizm Dergisi,15.Sayı, Çorum,2014, s.41. 
47

 Turgut Yiğit, “Hurrilere ĠliĢkin Hititçe Çivi Yazılı Belgelerdeki Ġlk Kayıtlar”, Tarih Araştırmaları 

Dergisi, Sayı:38, 2005, s.57. 
48

 Aslıhan Çayrak,  MÖ. II. Binyıl'da Anadolu'da Vade ve İpotek Sistemi, s.9. 
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olduğunu göstermiĢtir. Doğu Anadolu Bölgesi'ndeki Hurri kültür birliğinin ikinci 

ortak özelliğini, mimari yapılar oluĢturmuĢtur. Transkafkasya, Kuzeybatı Ġran ve Van 

bölgesinde görülen yuvarlak plânlı yapılar, geleneksel Hurri kültürünün önemli bir 

karakteristik özelliği olarak karĢımıza çıkmıĢtır. Yuvarlak çadır tiplerinin bir benzeri 

olan bu evler, yarı göçebe olarak yaĢayan Hurri kavimleri tarafından, çok fazla 

avantaja sahip olduğu için tercih edilmiĢtir. Genellikle 4 ile 13 metre çapında olan, 

ortasında merkezi bir direk bulunan tek kapılı bu yapıların duvarları kerpiçten 

yapılmıĢtır. Arı kovanına benzeyen bu yapıların çok geniĢ bir bölgede yaygın olarak 

tercih edilmesi, o devirde devamlı bir tehlikenin var olduğunu göstermiĢtir. Göçebe 

ve yarı-göçebe topluluklar tarafından yapılan, bir saldırı anında çabucak 

terkedilebilen bu evler, portatif ocaklarla ısıtılmıĢtır.
49

  

 

 Hurriler‟in Anadolu‟ya Kafkaslardan geldiklerini iddia edenler olduğu gibi 

Anadolu‟nun yerli halkı olup dıĢarıdan gelmediklerini söyleyenler de olmuĢtur. 

Çünkü Anadolu‟da Neolitik Çağ‟da kutsal sayılan ve birçok yerde yapılan kazılarda 

ortaya çıkarılan Ana Tanrıçanın aslında Hurriler‟in kutsal kabul ettiği tabiat 

tanrıçasının Frigler‟in Kybele dedikleri Kubaba ile aynı tanriça olduğu 

düĢünülmüĢtür. Hurriler‟in, Koloni Devrinde ise nüfusun büyük çoğunluğunu 

meydana getirdikleri ve özellikle kültürel açıdan büyük bir üstünlüğe sahip oldukları,  

Hititleri etkiledikleri görülmüĢtür. Hurriler‟in, Hittit zamanında da nüfusun 

çoğunluğunu oluĢturduğu iddia edilmiĢtir. Böylece Hurriler‟in yalnızca Doğu 

Anadolu, Güneydoğu Anadolu‟da değil Orta Anadolu‟da da varlık gösterdikleri artık 

kesinlik kazanmıĢtır.
50

 

 

1.2.1 Hurri Yazısı 

 

Hurri metinleri genellikle Babil çivi yazısı ile çok fonetik bir biçimde ve pek 

az ideogram kullanılarak yazılmıĢtır. Bazı Hurri metinleri Ugarit‟te kullanılan sessiz 

harf yazısı ile yazılmıĢtır.
51

Hititçe çivi yazılı belgelerde Hurri adına iliĢkin en eski 

kayıtlar, bu yazının ilk olarak ortaya çıktığı döneme aittir. Hitit çivi yazısı eski Babil 

                                                           
49

Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.40. 
50

 Hasan Ali ġahin, Anadolu‟da Asur Ticaret Kolonileri Devri MÖ.1975-1725, s.18-19. 
51

Ekrem Akurgal, Anadolu Kültür Tarihi, s.179 
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tarzında bir çivi yazısıdır ve bu yazı kuzey Suriye‟de Hurrilerin aracılığıyla Hititler 

tarafından kendi dillerine uyarlanmıĢtır.
52

 

 

1.2.2 Hurri Dili 

 

Hurrice eski Önasya dünyasının en dikkat çeken dillerinden biridir. Hint-

Avrupalı ve sematik dillerle hiçbir alakası olmayıp ön eklerle kurulan Hattice‟den de 

tamamıyla farklıdır.
53

Hurrice‟nin en önemli özelliği dil yapısının arkaya takılan 

eklemelerle oluĢturulmasıdır. Ancak Hurrice, bilinen diğer eklemeli dillerden hiçbiri 

ile yakınlık göstermemiĢtir. Hurri dilinde yazılmıĢ önemli belgeler HattuĢa, Mari, 

Ugarit gibi merkezlerde ortaya çıkarılmıĢtır.
54

 Hurrice, Akadca ve Sümerce'den bolca 

ödünç kelime almıĢtır. Ayrıca en baĢta Hititçe ve Akadça olmak üzere Luvice'ye de 

bol miktarda kelime de vermiĢtir. Özellikle Hititçe dini metinler, kurban metinleri ve 

fal metinleri, Hurrice teknik terimler ve kutsal nesne adlarıyla doludur.
55

 

 

1.2.3 Mitoloji 

 

Hurriler özellikle mitoloji alanında değiĢik eserler vermiĢtir ve bu konuda 

öncelikle Hititlere daha sonra da Fenikelilerin ve Geç Hititlerin sayesinde Helen 

Dünyasına büyük ölçüde örnek olmuĢtur. Hurriler‟in en önemli efsanesi tanrıların 

kralı olarak bilinen Kumarbi üzerine yazılmıĢtır. Bu efsanenin Hurriceden Hititçeye 

yapılmıĢ çevirileri HattuĢa da ele geçirilmiĢtir.
56

 

 

1.2.4 Din 

 

                                                           
52

 Serihan Tamer, Hurri Siyasi Tarihi Ve Kültürü, s.33. 
53

 Serihan Tamer, Hurri Siyasi Tarihi Ve Kültürü, s.29. 
54

Ekrem Akurgal, ,Anadolu Kültür Tarihi, s.179 
55

Ahmet Ünal, “Hurrıler, Hurri Tarihi, Kültürü Ve Arkeolojisiyle Ġlgili Yeni Buluntular ve 

GeliĢmeler”, 1996 yılı Anadolu Medeniyetleri Müzesi Konferansları, Ankara,1997, s.16.  
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Ekrem Akurgal, Anadolu Kültür Tarihi, s.179. 
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 Hurriler‟in zengin bir panteonu yani tanrılar âlemi vardı. Hurri panteonunun 

baĢ tanrıçaları TeĢup
57

 ve Hepat‟tır. TeĢup fırtına tanrısıdır, Hepat ise TeĢup‟un 

karısıdır.
58

 

 

Hurriler‟de din sağlam kurallara bağlı olup güçlü rahipler sayesinde çok iyi 

bir biçimde örgütlenmiĢtir. Bu yüzden Hurri dini Kizzuvatna‟ya ve III. HattuĢili 

Dönemi‟nden beri de Hitit ülkesine yayılmıĢtır.
59

 Hurri tanrıları özellikle 

anlaĢmaların sonunda Ģahit olarak gösterilen ilahlardır. Bu anlaĢmalarda memleketin 

birçok TeĢup‟larından bahsedilmiĢtir. Hurriler‟in dini yalnızca halk dini değildir, 

bilimsel bir dindir aynı zamanda.
60

 

 

1.2.5 Mimarlık 

 

Hurri sınırları içinde Nuzi‟de ve Alalah‟ta Mitanni krallarının birer valisi 

bulunmuĢtur. Her iki kentte de Hurrice yazılı tabletler, Mitanni tarzı vazolar, 

mühürler ve duvar resimleri ele geçmiĢtir.
61

 

 

1.2.6 Mühür Kazıcılığı 

 

 Hurri özelliğinin en çok belirgin olduğu sanat dalı mühür kazıcılığıdır. 

DeğiĢik bir baskısının elimize geçtiği mühür tasvirlerinde plastik ifadeli bir stil göze 

çarpmıĢtır. Figürler daha çok kabarık olup detay çizgileri daha az kullanılmıĢtır. 

Birçok mühür tasvirlerinde toplu iğne baĢı gibi tomurcuklardan oluĢturulmuĢ 

rozetler, hayat ağaçları ve daha baĢka birçok öğe görülmüĢtür. Ġnsan ve hayvan 

vücutlarının bazı bölgeleri örneğin kalçalar, eller ve baĢlar da bu tomurcuklarla 

temsil edilmiĢtir. Buna tomurcuk stil denilmiĢtir. Bu mühürler bir tür camdan 

                                                           
57

Adil Alpman, “Hurriler‟de Ulusal Panteon Ve Yerel Panteonlar”, AÜDTCF Tarih Araştırmaları 

Dergisi, Cilt: XIII, Sayı:24,1979-1980, s.118.  
58

 Serihan Tamer, Hurri Siyasi Tarihi Ve Kültürü, s.35. 
59

 Ekrem Akurgal, Anadolu Kültür Tarihi, Ankara, 2005, s.180. 
60

 Serihan Tamer, Hurri Siyasi Tarihi Ve Kültürü, s.33-34. 
61

 Ekrem Akurgal, Anadolu Kültür Tarihi, s.180. 
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yapılmıĢ olup bütün Mezopotamya‟da ucuzluğundan dolayı yaygınlaĢmıĢtır. Hayat 

ağacı, grifon gibi öğeler çok sık tasvir edilmiĢtir.
62

 

 

1.2.7 Hurri Kültürü 

 

Hurriler kendilerine özgü yetenekleriyle bazı konularda diğer halklara göre 

üstündü. Bunların baĢında sanat, el iĢçiliği ve teknik gelir. FildiĢi, mühürcülük 

alanında da çok baĢarılı olmuĢtur. Hurriler‟de kadın hakları çok üstündür. 

Kraliçelerin siyaset ve sosyal yaĢamda rol almaları anaerkil bir yapıda olduklarını 

göstermiĢtir. Kölelerin hakları da diğer topluluklara göre üstün olmuĢtur.
63

 

 

1.3 Luviler 

 

 Luviler, Güney ve Güneybatı Anadolu‟da bulunan Hint–Avrupalı bir 

kavimdir. Luviler‟in nereden geldikleri tam olarak bilinmemektedir. Kültepe 

tabletlerinden öğrendiğimize göre Luviler, Hititler ile aynı bölgede ve hatta aynı kent 

sınırları içerisinde yaklaĢık 150 sene Asurlu tüccarlarla birlikte yaĢamıĢ ve onlarla 

ticaret yapmıĢtır. Luvi tarihi hakkında yeterli bilgiye sahip değiliz. Luviler yazıcılık 

ve arĢivcilik gibi mesleklerde süreklilik göstermiĢ ve okuma yazmaya önem veren bir 

toplum olmuĢtur.
64

 

 

 Genelde Hititlerle akraba oldukları kabul edilen Luviler'in; Çanakkale veya 

Ġstanbul Boğazı üzerinden yani batıdan mı geldikleri yoksa Kafkasya üzerinden Ġran, 

Kuzey Suriye ve daha sonra Güney Doğu Anadolu üzerinden mi geldikleri hakkında 

kesin bir bilgi yoktur ve bu durum hala tartıĢma konusudur.
65

 

   

  Luvice kökenli kelimeler, KaniĢ‟te (Kültepe), MÖ II. Binyıl baĢlarına denk 

gelen çivi yazılı belgelerde ortaya çıkarılmıĢtır. Bu çivi yazılı belgeler ıĢığında Luvi 

dilinin unsurları ayırt edilmiĢ ve Luvi kavminin Hititlerden önce Anadolu‟da 
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 Ekrem Akurgal, Anadolu Kültür Tarihi, s.183. 
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 Ahmet Ünal, “Hurriler, Hurri Tarihi, Kültürü ve Arkeolojisiyle İlgili Yeni Buluntular ve 
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yaĢadığı ortaya çıkmıĢtır.
66

 Luviler, Eski ve Orta Hitit Dönemleri boyunca varlığını 

devam ettirmiĢ ayrıca Hitit Ġmparatorluğu Dönemi‟ndeki çivi yazılı belgelerde geçen 

kiĢi adlarında sayısal olarak üstünlük göstermiĢtir.
67

. 

  

 Hitit Ġmparatorluğu Dönemi‟nde Luviler‟den ''Arzava'' olarak 

bahsedilmiĢtir.
68

 Bu durum Luvi yurdunun, Hitit belgelerinde geçen Arzava yurdu ile 

coğrafik olarak aĢağı yukarı eĢ değer kabul edilmesiyle açıklanmıĢtır.
69

 

 

1.3.1 Luvi dili  

 

Luvice, çivi yazılı metinlerde Luviya olarak geçen bir bölgenin dilidir ve 

Luviya bölgesi Hitit Ġmparatorluğu Dönemi‟nde, Arzava olarak kabul edilen 

bölgenin eski adı olarak da düĢünülmüĢtür. HattuĢa‟nın Büyük Kralları‟nın anıtsal 

metinlerinde kullanılan hiyeroglifin, daha önce Hititçe olduğu düĢünülmüĢ, sonra bu 

dilin Hititçe ile akraba olan Luvice olduğu anlaĢılmıĢtır. Boğazköy arĢivinde 175 

tane Luvice metin ele geçirilmiĢ ve bu metinlerden bazılarının karĢısında Hititçe 

tercümeleri de bulunmuĢtur. MÖ 12.– 8. yüzyıllar arasına denk gelen Luvi hiyeroglif 

yazıtları, genellikle halka yönelik ve anıtsal olup, bu metinlerde Ģehirlerin kuruluĢu, 

tapınakların nasıl yapıldığı, hükümdarlar ve hizmetkârlarının, askerî ya da sivil 

alandaki baĢarıları gibi konular ele alınmıĢtır. Luvi dili, Hitit Ġmparatorluk 

Dönemi‟nde gittikçe yaygınlaĢmıĢ, Hititçe‟nin yerine geçmiĢ ve Hitit Devleti‟nin 

yıkılıĢından sonra da güneydoğu bölgelerinde “Hiyeroglif – Luvicesi” denilen 

Ģekliyle varlığını devam etmiĢtir.
70

 

 

 Luwice MÖ II. Bin yıl Anadolu‟sunda Çivi yazısı Luwice ve Hiyeroglif 

Luwice olmak üzere iki farklı Ģekilde görülmüĢtür. Birbiriyle hem çok iliĢkili ama bir 
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o kadar da bağımsız ve aralarındaki fark da oldukça azdır.
71

 Luvi dilinde yazılmıĢ 

çivi yazılı metinlere ek olarak, bağımsız bir Luvice hiyeroglif yazısı da 

bulunmuĢtur.
72

  

 

 Bronz Çağı ile Erken Demir Çağı‟nda bütün Batı, Güneybatı Anadolu ve 

Kuzey Suriye‟de konuĢulan dil, Luvice ve onun lehçeleridir. Luvi dili Hint-Avrupa 

dil ailesinin Anadolu dilleri grubuna girmektedir. 
73

 

 

1.3.2 Luvi yazıları 

 

 Kültepe tabletlerinde Luvice yer, Ģahıs ve tanrı isimlerinin varlığı 

görülmüĢtür. –muwa son eki ile biten yer adlarının Luvilere ait olduğu 

düĢünülmüĢtür. Ayrıca Luvi tanrı adları ile yapılmıĢ teofor isimler metinlerde 

geçmiĢtir. Bunlar hem Luvice hem de Hititçe‟dir. Bu durum Hititlerin Luvi 

tanrılarını kutsal saydıklarını göstermiĢtir. Ancak Kültepe metinlerinin çoğu Asurlu 

tüccarlara aittir ayrıca kolonilerin yayılıĢ alanlarına bakarak Luvi‟ler yaĢadıkları 

bölgede pek fazla etkili olmamıĢtır diyebiliriz. Bu sebeple Kültepe metinlerinde 

geçen Luvilere ait yer adları ve tanrı adları daha sınırlı sayıda olmuĢtur.
74

   

 

 MÖ II. Bin yılından itibaren Luvice kiĢi adları ya da Luvice kökenli kelimeler 

ticaret Ģehri Kültepe‟de (KaniĢ veya NeĢa) bulunan Asur tabletlerinde görülmüĢtür. 

O dönemde Anadolu‟da yaĢayan Asurlu tüccarlar yerli halkı, “Luviler”in karĢılığı 

olarak Nuwaʿum diye adlandırmıĢtır. Bu kelime Hitit kanunlarında ve diğer 

belgelerde Luvi dilinden yapılan çevirilerde batıda Luwiya diye isimlendirilen bir 

ülkeye iĢaret etmiĢtir.
75
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  Yazı genellikle ekonomik ihtiyaçtan dolayı geliĢir. Batı Anadolu ticaret 

açısından büyük bir hammadde potansiyeline sahip bir bölge olmuĢtur. Siyasi olarak 

parçalanmıĢ gözükse de burada erken dönemlerde yazıya ihtiyaç duyulmuĢtur. 

HattuĢa‟daki çivi yazılı Luvi metinlerinin yayınlanmasıyla birlikte Luvi çivi yazısı, 

Luvi hiyeroglifleri ile iliĢkilendirilmiĢ ve 520 iĢaretten oluĢan Luvi hiyeroglif yazısı 

büyük oranda anlaĢılmaya baĢlanmıĢtır. Hiyeroglif yazısının örnekleri daha çok 

resmi mühürler üzerinde görülmüĢtür. Söz konusu mühürlerde, merkezde yer alan 

isim ve unvanlar hiyeroglif yazısı ile etrafı ise çivi yazısıyla yazılmıĢtır.
76

 

 

 Mezarlarda, kapılarda, kültür alanlarında, kutsal tören alayı güzergâhlarında 

gözlemlenen yazıtlar, Luvi devletlerinde yazının yayılımını ve taĢıdığı önemi 

göstermiĢtir.
77

 

 

1.3.3 Luvi Dini 

 

Kültepe metinlerine bakarak Luvi dini hakkında bir fikir ortaya atmak 

oldukça zordur. Metinlerde geçen tanrılar fırtına tanrısı Tarhu ve ıĢık tanrısı Tiwattır. 

Luvi‟lerin çok tanrılı bir dine mensup olduklarını göstermiĢtir. Luvi tanrıları Hititler 

tarafından kutsal sayılmıĢtır. Böylece MÖ II. Bin yıl boyunca Luvilerle birlikte 

Hititlerin inançları da Anadolu‟da yaĢamıĢtır.
78

 

 

  Luvi dini MÖ II. Binyılı kapsamaktadır. Bu dönem büyük oranda Hititlerle 

aynı zamana karĢılık gelmiĢtir. Luvi dini, Hitit devlet diniyle bütünleĢmesi için kayıt 

altına alınmıĢtır. Luvi kentleri Hitit Ġmparatorluğu‟na bağlı oldukları için Hitit 

kralları Luviler‟in yerel kültlerini korumuĢ benimsemiĢtir. Kraliyet ailesini tehdit 

eden uğursuz kuĢ kahinlerine karĢı yapılan kuĢ falı ritüellerinin yanında kötü niyete, 

hastalığa ve büyücülüğe karĢı özel ritüeller, Luvi ritüel teknikleri kullanılarak 

yapılmıĢtır. Massan(i) tanrı için kullanılan bir Luvice kelimedir. Bu isim ve ondan 

çoğalan isimler “tanrı”/ “ilah” ya da “tanrısal” anlamda kullanılmıĢtır. KiĢi adlarına 
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sahip tanrıların dıĢında Luviler, dağları, kaynakları ve nehirleri de tanrı olarak kabul 

etmiĢtir. Bu düĢünce, Anadolu‟daki diğer devletlerin de ortak özelliği olmuĢtur.
79

  

 

 Luviler, baĢka etnik kökene sahip insanlarla birlikte yaĢamıĢtır. Bu durum 

MÖ I. Binyıla kadar sürmüĢtür. MÖ I. Binyılda Luvice konuĢan insanların yeni Ģehir 

devletlerini daha doğuda kurarak teĢkilatlanmasıyla siyasi tarihlerinin yanında din 

tarihi açısından da önemli bir değiĢim meydana gelmiĢtir. Bu değiĢimin en önemli 

nedeni Anadolu halkı ile Batı Samilerin kaynaĢması olmuĢtur. Bunun sonucunda 

Anadolu dinsel gelenekleri Kuzey Suriye ve Arami gelenekleriyle kaynaĢmıĢ ve bir 

nevi “küreselleĢme” meydana gelmiĢtir. Nitekim Tabal bölgesinde bulunan bir stelde 

yer alan tanrı listesi Hurri etkisi altında kalmıĢ bir panteonu göstermiĢtir. Luvi dinine 

ait ögeler değiĢime açık hale gelmiĢ ve Hurri etkisine girmiĢlerdir. Luvi dinine ait 

ögeler, sonraki yüzyıllara, dini bir unsur olarak değil de bir “ata yadigârı” olarak 

geçmiĢtir.
80

 

 

1.3.4 Luvi Kültürü 

 

 Luwilerin toplumsal kültürleri konusunda söylenebilecek her Ģey, Demir 

Çağı‟ndaki Geç Hitit Kent Devletleri Dönemi‟ne aittir. Arzawa, Mira, Hapalla gibi 

Bronz Çağı kent devletlerinin ve Apaša, Milawanda gibi kentlerden Hitit 

metinlerinde sıkça bahsedilmesine rağmen, bölgede arkeolojik olarak en çok dikkat 

çeken yer Beycesultan‟dır. Mimari ve çanak-çömlek yapımı gibi bulgular, 

HattuĢa‟daki Hititlerden veya Yunan topraklarındaki Mikenler‟den farklı bir kültürü 

göstermiĢ, herhangi bir yazılı belge henüz ele geçmemiĢtir. Güncel bir makalede, 

Beycesultan‟dakilerin hem Hitit, hem de Arzawa kültürlerinin odak noktasında 

kaldıklarından ve bu iki kültürden herhangi birini seçebilecekken yabancı 

kültürlerden mümkün olduğunca uzak kalmayı düĢünüp kendi materyal kültürlerini 

yaratmaya çabaladıklarından bahsedilmiĢtir.
81
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 Anadolu‟nun batısı, büyük ihtimalle uçsuz bucaksız yüzölçümünden ve 

karıĢık topografyasından kaynaklanan sorunlar yüzünden binlerce yıl boyunca küçük 

krallıklar ve beylikler arasında paylaĢılmıĢtır. Bu durum bölgenin ekonomik ve 

askeri gücünü zayıflatmıĢ ayrıca homojen bir kültürün oluĢmasını da engellemiĢtir.
82

 

 

1.4 Palalar 

 

 Bugünkü Kastamonu çevresinde yaĢadığı bilinen bu kavmin kimliği 

hakkında, hemen hemen hiçbir Ģey bilinmemektedir. Ancak, Eski Çağ‟ın daha 

sonraki döneminde, aynı bölgeye Helenler tarafından "Paphlagonia", halkına da 

"Paphlagonlar" adı verilmiĢtir. Helen dilinde bir anlam taĢımayan  "Paphlagonia" 

ve "Paphlaonialılar" tabirleri, "Pala" adından kaynaklanmıĢ olduğu 

düĢünülmüĢtür.
83

  

 

 Pala sözcüğü, Palalı bir adamı belirten Hititçe‟deki Palaumnili sözünden 

türemiĢtir. Metinlerde, bunun Tanrı Ziparva kültüyle alâkalı olduğuna değinilmiĢtir. 

Kastamonu bölgesinde oturdukları anlaĢılan Palalar‟ın, ne zaman ve nereden 

geldikleri bilinmemektedir. Pala halkının kullandığı dil, filolojik çalıĢmalar 

sonucunda, Hititçeyle çok yakın benzerlikler göstermiĢtir. Eski Hitit Devrine 

tarihlenen Hitit kanunlarında Luvi ve Hatti ülkeleri yanında Pala ülkesinin de isminin 

geçmesi, bu üç kavmin birbirleriyle akraba olduklarının ve Anadolu‟nun çeĢitli 

bölgelerine belki birbirlerine yakın bölgelere yerleĢtiklerini akla getirmiĢtir. Pala 

ülkesi, siyasî açıdan ilk kez I. Suppiluliuma zamanında, Hitit Devleti‟ne bağlı bir 

eyalet olarak karsımıza çıkmıĢtır. Metinlerde, birkaç cümleden baĢka Palaca 

hakkındaki bilgilerimiz yok denecek kadar azdır.
84

 

 

 Hititler, Pala halkını ve kurulduğu bölgeyi, dil ve kültür açısından Hitit 

Devleti‟nin ayrılmaz bir parçası olarak görmüĢ ve bu bölgeye büyük önem vermiĢtir. 

Bu nedenle, MÖ II. Binyılın ikinci yarısından itibaren çok fazla görülen çivi yazılı 

Hititçe metinlerde Pala halkına da bolca yer verilmiĢtir. Ancak, Pala halkı hakkında 
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bilgi sahibi olduğumuz belgeler olmasına rağmen, bu belgeler oldukça sığdır. Çünkü 

vesikalardaki bilgiler çoğunlukla dini içerikli olup,
 
bu metinlerden de söz konusu 

toplumun coğrafi, siyasi ve kültürel nitelikleri hakkında bilgi elde etmek oldukça 

zordur. Pala halkıyla ilgili bahsedilmesi gereken ilk konu bu halkın menĢei 

sorunudur. Pala halkının kökeni hakkında kesin cümleler kurulamamıĢtır. Ancak bu 

halkın, aynen Hititler gibi Anadolu‟nun yerlisi olma ihtimali oldukça düĢüktür. 
85

 

 

 Kronolojik açıdan ele alındığında Pala kelimesine ilk defa MÖ II. Bin‟in ilk 

çeyreğine ait eski Asurca metinlerde rastlanılmıĢtır. Kültepe‟nin (KaneĢ/NeĢa) II. 

katmanında ele geçen bu Asurca metinler, MÖ 1900‟lerde Orta Anadolu‟da Hitit, 

Luwi ve Pala gibi Hint Avrupa dili konuĢan halkların varlığını göstermiĢtir. Bu 

kaynaktan daha eski bir kaynağın Palalardan bahsetmemesi, Palaların daha önceki bir 

tarihte Önasya‟nın herhangi bir yerinde bulunmadıklarını ve bu bölgeye göç 

ettiklerini düĢündürmüĢtür. Buna göre Pala halkının, Hititler ve onların yakın 

akrabaları olan Luwiler ile birlikte, MÖ III. Binin sonlarına doğru Anadolu'ya 

geldikleri düĢünülmüĢtür. Bu durumda Hitit, Pala ve Luwi toplumları Anadolu‟ya 

aynı göç dalgası ile gelmiĢ ancak farklı bölgelerde iskân etmiĢlerdir. 
86

 

 

  Hititçe metinlerde Pala ismi hem bir ülke hem de bir Ģehir ismi olarak 

kullanılmıĢtır. Hititçe çivi yazılı belgelerde KaĢka ve Hitit ülkelerinin sınırına yakın 

yerlerde yer alan, bazen Hitit kontrolüne geçen, Hitit‟in zayıfladığı dönemlerde de 

KaĢka kontrolüne geçen uzun ömürlü olmasa da varlıklarını kendi kendine koruyan 

bazı kent ve ülkeler de yer almıĢtır.  Bu kent ve ülkelerden birisi de Palalar ve ona 

bağlı olan ya da yakın çevresinde bulunan bazı kentlerdir. Buna göre Pala coğrafyası 

büyük bir ihtimalle Kuzeybatı Anadolu‟da yer almıĢtır. Bunun dıĢında Pala 

coğrafyası ile ilgili yapılan diğer bir yer belirleme çalıĢmasına göre “Pala ülkesi, 

Hitit Devleti‟nin hâkimiyet alanının yakınlarında, Tum(m)ana-KaĢka-Durmitta ve 

Hitit toprakları arasında, etrafı dağlık, diğer bölgeleri açık, çanak gibi düz bir yerde 
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bulunmuĢtur. Ayrıca Hitit topraklarından Pala‟ya kadar uzanan yollar, üzeri iskâna 

elveriĢli AĢharpaia Dağı tarafından kesilmiĢtir.
87

 

 

1.4.1 Pala Dili 

 

Palaca, Kuzey Anadolu‟da konuĢulan bir dil olup, Hint Avrupa dil grubuna 

girmektedir. Hitit tabletleri arasında, bu dille yazılmıĢ çok az sayıda metin 

bulunmuĢtur. Büyük bir olasılıkla bunun nedeni, Pala ülkesinin Orta Krallık 

Dönemi‟nde, KaĢkalar tarafından ele geçirilerek Hitit etkisinden çıkarılması 

olmuĢtur.
88

 

 

Filoloji çalıĢmalarına göre Anadolu‟da Hitit uygarlığı döneminde baĢlıca üç Hint-

Avrupa dili konuĢulmuĢtur. Bunlar Nesi, Luvi ve Pala dilleri idi. Pala dili Paflagonya 

bölgesinde yani Kızılırmak‟la Sakarya arasındaki yörelerde konuĢulmuĢtur.
89

 

 

Pala halkının kullandığı dil, „Palaic‟ veya „Palaite‟ sözcüklerinin birinden 

kaynaklanan ve bir zarf olan Palaumnili
 
ile isimlendirilmiĢtir. Bu dille ilgili son 

dönemlerde yapılan araĢtırmalar da onun Hint-Avrupa dil ailesine dâhil olduğunu 

ortaya çıkarmıĢtır. Çok az sayıda tablet aracılığıyla bugüne ulaĢmasına ve bundan 

dolayı kelime hazinesi birkaç yüzü geçmemesine rağmen Luwice ve dolayısıyla 

Hititçe ile akraba bir dil olduğu da anlaĢılmıĢtır. Bu dilde yazılmıĢ belge sayısı az 

olmakla birlikte, her üç dil arasındaki yakınlık kanıtlanmıĢtır. Hitit, Luwi ve Pala 

dillerinin dilbilgisi yapıları Hint-Avrupa özellikleri taĢımalarına rağmen, Anadolu‟ya 

gelmeden önce bu dilleri konuĢanlar, Anadolu‟ya geldiklerinde karĢılaĢmıĢ oldukları 

yerli halktan oldukça fazla sayıda kelime öğrenmiĢtir. Bundan dolayı bu diller 

arasındaki kelime anlamında yakın iliĢkinin olmasının sebebi bu duruma da 

bağlanmıĢtır.
90
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1.5 Kaşkalar 

 

KaĢkalar MÖ II. Binde Anadolu‟da varlık göstermiĢ olan kavimlerdendir. 

KaĢkalar hakkında yazılı kaynak sayısı azdır. Bu sebeple KaĢkalarla ilgili en detaylı 

bilgiye Hitit kaynaklarında kısmen de Asur ve Mısır kaynaklarında rastlanılmıĢtır. 

KaĢka adı bu kaynaklarda GaĢga, KaĢga, KaĢka olarak geçmiĢtir. II. Ramses‟in 

yazıtlarında KĢKĢ, Asur kaynaklarında mat KaĢka(sargon yıllıkları), Ugarit dilinde 

ise ktk olarak yazılmıĢtır. Hitit devletinin baĢ düĢmanı olan KaĢkaların Anadolu‟nun 

yerli halkı mı oldukları yoksa dıĢarıdan mı geldikleri tam olarak bilinmemiĢtir.
91

  

 

MÖ II. Binyılda Anadolu‟da büyük bir siyasi güç olarak ortaya çıkan Hitit 

Devleti,
92

 etrafını çevreleyen dağınık haldeki barbar kabilelere karĢı sürekli 

mücadele etmek zorunda kalmıĢtır. Bu kavimlerin bir kısmını antlaĢmalar yoluyla bir 

kısmını da akrabalık bağları ile hâkimiyeti altına almıĢtır. Bazı kavimleri kontrol 

altına almakta epeyce zorlanmıĢ, bazılarını ise hiçbir Ģekilde kendisine 

bağlayamamıĢtır. Hititler‟e hiçbir zaman baĢ eğmeyen kavimlerden birisi de 

Karadeniz Bölgesi‟nde kabileler halinde yaĢayan KaĢkalar‟dır.
93

  

 

  Hititler Kuzey Anadolu bölgesine geldiklerinde KaĢkalar sert bir direniĢ 

göstermiĢ, böylelikle Hititler ile KaĢkalar arasındaki amansız savaĢlar baĢlamıĢtır.  

Hititler Eski Krallık Dönemleri‟nden yıkılıĢ dönemlerine kadar KaĢkalar ile 

mücadele etmiĢtir. Özellikle Hitit Kralı II. MurĢili Dönemi‟nde çarpıĢmalar 

ĢiddetlenmiĢtir.
94

 Hititler diğer milletlerle savaĢmıĢ, diplomasi kurmuĢ ve onlarla 

anlaĢmıĢtır. Ancak KaĢkalarla sadece savaĢmak zorunda kalmıĢtır. Çünkü KaĢkalarla 

yapılan anlaĢmalar sadece o savaĢa katılmıĢ KaĢka kabilesini bağlamıĢtır. Diğer 
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KaĢka kabileleri yağma akınlarına ve istilalara devam etmiĢtir. Diğer kabilelerle 

yapılan anlaĢmalar da kısa sürmüĢtür.
95

 

 

Yeni Hitit Devleti Dönemi‟ne ait belgelerden anlaĢıldığına göre, KaĢkalar‟ın 

tarih sahnesine ilk çıkıĢları, Babil fatihi I. MurĢili'nin katili ve halefi olan I. Hantili 

Dönemine denk gelmiĢtir. KaĢkalar, MÖ 3. Binyıl kavimlerinden biri olan Hattiler 

zamanından itibaren Fırtına Tanrısı'nın önemli bir kült merkezi olan ve II. Binyılın 

baĢlarından itibaren de Hitit toprakları içerisinde yer alan Nerik (Tosya) Ģehrini 

ellerine geçirmiĢtir.
96

 KaĢkalar Nerik‟i uzun süre ellerinde tutmuĢlardır. Bu bölgeyi 

ele geçirmesine bakarak KaĢkalar‟ın yerleĢik hayata uyum sağlayan bir halk 

olduğunu anlayabiliriz.
97

 

 

Eski Hitit Devleti‟nin sonlarından imparatorluğun yıkılıĢına kadar Hititler‟in 

düĢmanı olan KaĢkalar‟ın, yaĢadığı bölge ve bu bölgenin kapsadığı alan konusunda 

bilim adamlarının farklı ya da ortak görüĢleri olmuĢtur. Bunları incelediğimizde: 

Mayer-Garstang ve Hrozny gibi bilim adamları, ilk çalıĢmalarında KaĢkalar‟ın 

Kızılırmak'ın Yukarı kısmı ile Yukarı Fırat arasında yaĢadıklarını savunmuĢtur. E. 

Forrer ise, KaĢka ülkesini kuzeye, YeĢilırmak ve Çekerek nehirleri arasındaki 

bölgeye yerleĢtirmiĢtir. E. Cavaignac, KaĢka ülkesinin batıya yani Kızılırmak‟ın alt 

taraflarından hemen hemen Ege Denizi'ne kadar uzandığı görüĢünde olmuĢtur. 

Göetze, ilk önceleri KaĢkalar‟ın Arzava ve Hatti arasındaki bölgede yaĢadıklarını 

kabul etmiĢtir daha sonraki çalıĢmalarında Garstang-Gurney ve Forlanini gibi KaĢka 

Ülkesinin, Merzifon-Amasya çizgisinin kuzeyindeki Sinop-Ordu arasındaki bölgede 

yer aldığını savunmuĢtur. Cornelius, KaĢkaların yerleĢim alanını kuzeyde Turhal, 

güneyde Gürün ve doğuda Kemah‟ın bulunduğu üçgene koymuĢtur. KaĢkalarla ilgili 

olarak önemli bir çalıĢma yapan E. Von Selmler ise birbirinden bağımsız, birlikte 

hareket etmeyen üç KaĢka grubunun ortaya çıktığını söylemiĢtir.
98

  

 

Çok tartıĢmalı bir konu olan KaĢkalar‟ın bir devlet olup olmadığı konusuna 

gelince; ġuppiluliuma'nın birçok boydan oluĢan KaĢka kabileleriyle savaĢması KaĢka 
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ülkelerinin çoğunun asker vermekle yükümlü olması ve bir boyla antlaĢma yapılınca 

diğer bir boyun bunu kabul etmeyerek savaĢ açması bir KaĢka devletinin var 

olmadığını göstermiĢtir. Buna karĢılık Kaska reislerinden Pittagatalli'nin 20 yıl 

boyunca bazı KaĢka Ülkeleri üzerinde idareci rol oynadığını, ayrıca KaĢkalar‟ın 

kendilerine özgü milli tanrılarının da olduğunu gösteren belgelere rastlanmıĢtır. Asur 

kaynaklarında KaĢka ülkesi ve halkından bahseden Asurlular‟ın Hitit Devleti‟nin 

yıkılıĢından sonra da hala KaĢkalar‟ı tanıdığı anlaĢılmıĢtır. Ekonomik kaynaklara 

göre de; KaĢkalar‟ın domuz çobanı ve ip dokumacısı oldukları ayrıca tarım ve 

hayvancılıkla uğraĢtıkları anlaĢılmıĢtır.
99

 Bu bilgi onların göçer bir halk olduklarını 

ve buna uygun bir ekonomik yapıya sahip olduklarını göstermiĢtir.
100

 

 

Anadolu‟nun yerli kavimlerinden birisi olan KaĢkalar‟ın, tarihi ve dili 

hakkında pek belge bulunmamıĢtır. Sinop–Ordu arasındaki bölgeye yerleĢtiği bilinen 

KaĢkalar‟ın, Hititler‟i uzun yıllar uğraĢtırdığı; Hitit kralı I. ġuppiluliuma‟nın 

Anadolu‟daki hâkimiyetini perçinlemek için kuzeyden gelen KaĢkalara karsı 

tedbirler aldığı anlaĢılmıĢtır.
101

  

 

KaĢkalar hakkında en ayrıntılı bilgiyi Hitit metinleri vermiĢtir. Özellikle Yeni 

Hitit Devleti'nin her kralı KaĢkalarla savaĢtığı için, edebiyat tarihinde geniĢ bir 

bölüm onlarla yapılan mücadeleyi aktarmıĢtır. KaĢka adı, Hititler‟e ait tarihi 

belgelerin hemen hepsinde yer almıĢtır. II. Tuthalya‟nın yıllıkları, I. 

ġuppiluliuma'nın Kahramanlıkları Metni, H. MurĢili'nin yıllıkları ve III. HattuĢili'nin 

otobiyografisi, KaĢkalar hakkında son derece önemli bilgiler vermiĢtir. Ayrıca, Hitit 

kralları ile Anadolu'nun diğer kralları arasında yapılan devlet antlaĢmaları da 

KaĢkalar hakkında dolaylı bilgiler aktarmıĢtır. Bu belgeler, özellikle KaĢkalar'ın 

kültürleri açısından son derece aydınlatıcı vesikalardır. Bu antlaĢmalardan, 

KaĢkalar'ın kültürleri, sosyal ve siyasal yapıları hakkında bilgiler elde edilmiĢtir. 

Böylelikle, Hitit yıllıklarının tek taraflı olarak yazdığı bilgiler de önemli ölçüde 

tamamlanmıĢtır. Devlet antlaĢmaları ve Hitit krallarının yıllıkları gibi siyasi 

metinlerin dıĢında dini metinlerden de KaĢkalar hakkında bilgi elde edilmiĢtir. 

Nitekim I. Arnuvanda'nın Ģikâyet duasında, ilk defa detaylı olarak bunlardan 
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bahsedilmiĢtir. Yine KaĢkalar'ın ilk büyük yenilgisi hakkında tek fakat biraz Ģüpheli 

olan kronolojik bilgiler de E. Tuthalya'nın tapınma metinlerinden elde edilmiĢtir.
102

 

 

Yeni Devlet kralları, bazen KaĢkalar‟ı tanrılara Ģikâyet etmek amacı ile bazen 

de KaĢkalar‟dan geri alınan tapınma yerlerinin kazanılmasıyla elde edilen dini 

baĢarıları vurgulamak için dualarında sık sık KaĢkalar'dan bahsetmiĢtir. Böylelikle, 

söz konusu dini metinlerden de dolaylı olarak KaĢkalar'ın tarihi hakkında bilgi 

edinmek mümkün olmuĢtur. Hitit krallarının, eyaletlerindeki Hitit görevlilerine 

gönderdikleri direktif ve emirnamelerden, KaĢkalar'ın, Hitit sınırlarını sürekli ihlal 

ettikleri ve ani baskınlarla Hitit ülkesine girdikleri anlaĢılmıĢtır. KaĢka korkusu, alt 

rütbedeki memurların, sınır karakollarına gönderdiği yardım isteyen mektuplardan da 

rahatlıkla anlaĢılmıĢtır.
103

 

 

1.6 MÖ II. Binde Anadolu’da Asur Ticaret Kolonileri Dönemi 

 

Mezopotamya'nın güney bölümüne Babil, kuzey bölümüne ise Asur 

denilmiĢtir. Asur Devletini kendisine ''Isıakum'' adını veren''İlişuma'' adlı bey 

kurmuĢtur. ĠliĢuma, kurmuĢ olduğu devlete Asur adını vermiĢtir. Bu halkın yerleĢtiği 

bölgeye de Sümer kaynaklarında Sabir, Akadça metinlerde ise Subartu denmiĢtir.
104

 

 

Asur, Kültepe-KaniĢ‟in bin kilometre güneydoğusunda Bağdat‟ın 350 

kilometre kuzeyinde yer almıĢ, Anadolu‟yu kuzey ve güney Mezopotamya‟ya ve 

Ġran‟a bağlayan nehir ve kervan yollarının üzerinde bulunmuĢtur.
105

 Eski metinlerde 

KaniĢ ya da NeĢa olarak geçen bu yerleĢim yeri hem Asurlu tüccarların 

Anadolu‟daki ticaret merkezi hem de yazılı belge ve arkeolojik verilerin bulunduğu 

bir yer olması sebebiyle tarihi bir öneme sahip olmuĢtur.
106

 

 

                                                           
102

 Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.63. 
103

 Ekrem MemiĢ, , Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.63. 
104

 Aslıhan Çayrak, MÖ. II. Binyıl'da Anadolu'da Vade ve İpotek Sistemi, s.12. 
105

Pakize Küsmez, Başlangıcından MÖ. 2.Binin Sonuna Kadar Anadolu Tasvir Sanatında Av 

Sahneleri, Yüksek Lisans Tezi, Konya, 2009, s.9. 
106

 Antonıo Sagona, Paul Zımansky, Arkeolojik Veriler Işığında Türkiye‟nin En Eski Kültürleri MÖ. 

1.000.000-550, Arkeoloji ve Sanat Yayınları, Ġstanbul, 2009, s.200. 



28 
 

Kültepe kazıları neticesinde, tepenin eteğindeki düzlük, tabletlerde "Karum" 

denilen Asurlu tüccarlara ait Pazar mahallesi, tepenin de o dönemki KaniĢ Ģehrinin 

harabesi olduğu anlaĢılmıĢtır. Kültepe tabletleri, Anadolu'ya ticaret yapmak için 

gelen Asurlu tüccarlara ait ticari ve hukuki belgelerdir. Bunlar, eski Asur lehçesi ve 

çivi yazısı ile yazılmıĢtır.
107

 AltmıĢ yıldan fazla süren Kültepe kazıları sonunda 

sayıları 25 000‟e yaklaĢan Eski Asurca çivi yazılı belgelerin çoğu
108

 ticari içerikli 

bilgiler sunmasına rağmen bu belgelerden dönemin siyasi, kültürel, ekonomik, 

hukukî, tarihî ve coğrafi yapısı hakkında önemli bilgiler de elde edilmiĢtir.
109

 Çünkü 

bu belgelerde birçok Ģehir, tanrı ve Ģahıs isimleri geçmiĢtir. ĠĢte bu isimlerin 

incelenmesiyle, yerli halkın dili, dini ve ekonomik yapısı hakkında bilgiler elde 

edilmiĢtir. Yer adları aracılığıyla da Anadolu'nun bu dönemdeki coğrafyası, Ģehirleri 

ve yolları kısmen de olsa tespit edilebilmiĢtir.
110

  

 

 Kültepe Tabletleri, ticaret yapmak için Asur'dan Anadolu'ya gelen tüccarların 

hukukî ve ticari konularını kapsamıĢtır. Tabletlerin büyük bir bölümünü iĢ 

mektupları, borç senetleri, mahkeme tutanakları
111

 ile az sayıda evlenme-boĢanma, 

miras, köle, ev satıĢı gibi konular oluĢturmuĢtur.
112

 

 

Asurlular, kendi ticarî faaliyetlerini etkilemediği sürece, belgelerde 

Anadolu'nun siyasi ve tarihi-sosyal olaylarına yer vermemiĢtir.
113

 

  

1.7 Karum ve Wabartumlar 
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Bir ticaret sisteminin iki önemli ayağı vardır. Birincisi “Karum” diğeri de 

“Wabartum” denilen merkezlerdir. Karum Asur dilinde liman ve rıhtım manasında 

kullanılmıĢ büyük pazar yerleri ve yerleĢmeleridir. Ticaret sistemin bir diğer ayağı 

olan Wabartumlar ise ana merkezler arasında gidip gelen tüccarların konakladıkları, 

mallarını depoladıkları bir bakıma kervansaraylar gibi de düĢünülmüĢtür. Wabartum 

kelimesi “misafir” anlamında kullanılmıĢtır.
114

 

 

Asur Ticaret Kolonileri Çağı olarak adlandırılan bu dönemde Asurlu tüccarlar 

yerli beylerin izni ile 
115

 Güneydoğu Anadolu ve Orta Anadolu bölgesindeki 40‟a 

yakın Ģehirde karum ve wabartum olarak adlandırılan koloni merkezleri kurarak 

geniĢ ve sistemli bir ticaret ağı oluĢturmuĢtur.
116

 Tabletlerden öğrenilen bilgiler 

doğrultusunda, Asur kolonisi bulunan 36 Ģehirden 16‟sında Karum, 17‟sinde 

Wabartum, 3‟ünde de hem Karum hem de Wabartum olduğu anlaĢılmıĢtır.
117

 Kültepe 

tabletlerinden öğrenildiğine göre, Orta Anadolu'nun hemen her Ģehrinde, bir Ģehir 

devleti bulunmuĢtur. Asurlu tüccarlar, bu Ģehir beylerine vergi ödemek Ģartıyla, 

onların himayesi altında, Ģehir surlarının dıĢına kurmuĢ oldukları "Karum” ya da 

"Wabartum" adı verilen pazar mahallelerinde oturmuĢ ve Ģehir halkı ile ticaret 

yapmıĢtır.
118

 

 

Asur Ticaret Kolonileri Dönemi‟nde Karum‟lar ve Wabartum‟lar arasında 

haberleĢmenin sağlanması için Karum‟larda elçiler görevlendirilmiĢtir. Karum‟da iki 

meclis bulunur, bu iki meclis tüccarların gelir durumlarına göre ayrılmıĢtır. Buna 

göre büyük tüccarlar büyük adamlar meclisine, küçük tüccarlar ise küçük adamlar 

meclisine üye olmuĢtur. Meclislere Ģehrin babaları da denmiĢtir.
119
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Resim 1.Asur Ticaret Kolonileri Dönemi ticaret yolları ile tahmini Karum ve Wabartum‟ların 

yerleri(Arif GümüĢ, 2019: 38) 

 

 

1.8 Asur Ticaret Kolonileri Döneminde Anadolu’daki Önemli Karumlar 

 

Anadolu, MÖ. II. Binyılın baĢlarında, Asur Ticaret Kolonileri Dönemi olarak 

adlandırılan ve yaklaĢık 200 yıl kadar sürdüğü tahmin edilen dönemde yazılı devre 

girmiĢtir. Bu dönemi, arkeolojik ve filolojik kalıntılarla temsil eden en önemli 

merkez Kültepe-KaniĢ‟tir. Burada yapılan kazılarda, dört yapı katı ortaya çıkarılmıĢ, 

bunlardan III ve IV. Katlarda çivi yazılı belgeye rastlanmamıĢtır. Tabletlerin büyük 

çoğunluğu, II. tabakada ele geçmiĢ ve bu tabakadan sonra, ticaret kısa bir dönem 

kesintiye uğramıĢ veya zayıflamıĢtır. Bu süreçten sonra, I. Katın ilk yarısını 

oluĢturan I-b yapı katında da çivi yazılı belgeler bulunmuĢtur.
120

 1963 yılı Kültepe 

kazısında, Karum‟un II. tabakasının son dönemine ait olan, 215 adet Eski Asurca 

tablet ele geçirilmiĢtir. Bu belgelerin, Asurlu tüccarlara ve küçük çapta ticaretle 

uğraĢan bazı yerli tüccarlara ait oldukları tespit edilmiĢtir. Anadolu halkının kendi 
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aralarında düzenledikleri belgeler, daha çok borç mukaveleleri, gayrimenkul ve köle 

alım-satımı gibi konuları kapsamıĢtır.
121

 

 

 

Resim 2. KaniĢ/ NeĢa/ Kültepe (Özlem Sir Gavaz, 2014: 41) 

 

 Asur Ticaret Kolonileri Dönemi olarak bilinen
122

 MÖ II. Binli yıllar siyasi yapının, 

tarımla birlikte ticarete göre de Ģekillendiği bir dönem olmuĢtur. Bunun arkeolojik 

anlamda en göze çarpan kanıtı ise Kayseri‟de bulunan Kaniş kentidir. 
123

Yönetim 

bakımından bütün Karumlar KaniĢ‟ e, o da direkt olarak Asur‟a bağlanmıĢtır. KaniĢ, 

baĢkent Asur‟la, kendine bağlı bütün Anadolu Karumları arasında bağlantı 

sağlamıĢtır.
124

 Kolonilerin merkezi olan Kaniş(Kültepe), bu dönemde Anadolu‟nun 

en önemli siyasi ve ticari merkezi olmuĢtur.
125

 KaniĢ Karum‟unun merkez 

seçilmesinin nedeni hem Anadolu‟nun merkezinde yer alması hem de buradaki 

krallıkta barıĢ ortamının hâkim olması kabul edilmiĢtir.
126

 KaniĢ dıĢında PuruĢhattum 
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ve Durhumit gibi bazı merkezler de Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda Anadolu‟da 

öne çıkmıĢtır.
127

  

 

Kültepe Tabletlerinde yirmiye yakın Karum adı tespit edilmiĢtir. Bunlar: 

Hahhum, HattuĢ, KaneĢ, Hurama, Nihriia, Turhamit, WahĢuĢana, Eluhut, Ursu, 

Zalpa, Tamnia, Luhuzattia, Washania‟dır. Wabartumlar ise Hanak‟nak, Mama, 

Patna, Tuhpia, Ulama, Salatuwar, Karahna, Washania, Zalpa ve Ankuwa‟dan 

oluĢmuĢtur.
128

 

 

1.9 Asur Ticaret Kolonileri Döneminde Alım-Satımı Yapılan Mallar 

 

Asurlu tüccarların Anadolu‟ya getirdikleri baĢta kalay, çeĢitli kumaĢlar ve 

dokumalar, süs eĢyaları ticaretin temel mallarını oluĢturmuĢtur.
 129

 Ayrıca süs taĢları 

lapis-lazuli, akik, hematit de ticaret malzemeleri arasında yer almıĢtır. Bu ürünler 

Anadolu insanına alınan fiyatın iki katına, altın ve gümüĢ karĢılığında satılmıĢtır.
130

 

Bunların yanında maden filizi, kereste, kürk, deri, meteorik demir ve arpa da ticaret 

ürünleri arasında yer almıĢtır.
131

Asurlu tüccarlar çevre bölgelerden getirdikleri 

ürünleri Anadolu‟da pazarlayarak bir bakıma komisyonculuk yapmıĢlar, bunun 

karĢılığında da altın, bakır ve gümüĢ gibi değerli madenleri Asur‟a götürmüĢtür.
132

  

 

Kültepe metinlerine göre MÖ II. Binyılın baĢlarından itibaren kalay Asurlu 

tüccarlar tarafından Anadolu‟ya getirilmiĢtir. Tunç silahlar bakıra göre daha sağlam 

olduğundan bütün krallar bu silaha sahip olmak istemiĢtir. Bu sebeple Asurlu 
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tüccarlara kalay madeni getirmeleri karĢılığında Ģehirlerin etrafında bir mahallede 

oturmalarına izin verilmiĢ ayrıca ticaret yapma imkânı sağlanmıĢtır.
133

 

 

Asurlu tüccarlar bakır yönünden zengin olan Anadolu‟ya büyük ihtimalle 

Afganistan‟dan getirdikleri kalayı ve yerlilerin daha çok tercih ettiği Babil 

dokumalarını satmıĢtır. Anadolu‟ya getirilen dokumanın bir bölümü Asurlu tüccar 

ailesinin Anadolu‟daki reisine gönderilmiĢtir.
 134

  Asur ticaret kolonileri çağında 

zenginlikleriyle tanınan ve oldukça geniĢ aile Ģirketleri varlık göstermiĢtir. Bu 

Ģirketler bazen iĢ birliği yaparak ortak faaliyetlerde bulunmuĢ ve birbirlerinin 

imkânlarından yararlanmıĢtır bazen de bir rekabet halinde olmuĢtur.  Asurlu 

tüccarların yapmıĢ olduğu ticaretin en önemli özelliği bir aile Ģirketi Ģeklinde kendini 

göstermesi ve Asurlu tüccarların Anadolu‟da ikamet ediyor olmasıdır. Evin en 

büyüğü yani ailenin babası, Ģirket patronu olarak aile üyelerini çeĢitli kolonilere 

göndermiĢ onlara çeĢitli görevler vermiĢtir. Baba öldüğü zaman Ģirketin baĢına evin 

en büyük oğlu geçmiĢtir. Bazen aile dıĢındaki kiĢiler de Ģirket için çalıĢmıĢtır. Fakat 

en yetkili kiĢi baba konumundaki Ģirketin patronu olmuĢtur ve yapılan her ticaret ona 

rapor edilmiĢtir. Elde edilen karlar ailenin en genç üyesi ile Asur‟a gönderilmiĢtir.
135

  

 

Ticaretin amacı kâr etmektir. Bu amaç için Asur‟dan Anadolu‟ya gelen 

Asurlu tüccarlar ticari faaliyetlerinin sonucu olarak büyük kazançlar elde etmiĢtir. 

Asurlu tüccarlar sadece Anadolu‟ya getirdikleri ürünleri satmamıĢ, bunun yanında 

sattıkları ürünlerden kazandıkları parayı faiz karĢılığında borç vererek veya Asur‟da 

ticarî ortaklıklar kurarak kârlarını arttırmıĢtır. Bu türden ticarî giriĢimlerini güvence 

altına almak için iktisadî ve hukukî belgeler düzenlemiĢtir.
136
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Resim 3. Asurlu Tüccarların Koloni Çağ‟ında Ticaretini Yaptığı Ürünler ve Ġzlediği 

Güzergâhlar (Sırrı Tiryaki, 2014: 132) 

1.10 Asur Ticaret Kolonileri Döneminde Mal Taşıma Şekli ve Önemli Kervan 

Yolları 

 

Kültepe Metinlerinde, uzak mesafeler arasında gerçekleĢtirilen ticaretin, büyük 

oranda kara yolu taĢımacılığı ile gerçekleĢtiği ayrıca ticaret mallarının öküz ve 

eĢekler tarafından çekilen arabalar ile taĢındığı ayrıntılı bir Ģekilde belirtilmiĢtir.
137

 

Asur‟da eĢekler çayırdayken satın alınmıĢtır. Asurlu tüccarlar kara eĢekleri daha 

fazla tercih etmiĢtir. Bu eĢekler için eĢek sürücüleri ve rehberler (Sarrıdum) 

kiralanmıĢtır. Bunlara da taĢınan mallardan sorumlu olan bir aracı (Kassarum) eĢlik 

etmiĢtir.
138

 Bu eĢeklere mallar mühürlenerek yüklenmiĢ daha sonra Anadolu‟ya sevk 

edilmiĢtir. Kervanlar yüklerini Anadolu‟da boĢalttıktan sonra eĢeklerin büyük kısmı 

Anadolu‟da satılmıĢtır. Geriye kalan kısmı ile de yapılan ticaret sonucunda kazanılan 

değerli madenler Asur‟a taĢınmıĢtır.
139
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Zamanla uzak mesafelerde ve çöl yolculuklarında develer eĢeklerin yerini 

almıĢtır. Çünkü ulaĢımın gerçekleĢtirilebilmesi için zorlu iklim Ģartlarına uyum 

sağlayabilecek bir hayvanın tercih edilmesi zorunlu hale gelmiĢtir. Kervan 

ticaretinde devenin kullanımı eĢek kervanları üzerinde ekstra bir avantaj sağlamıĢtır. 

Çünkü devenin çöl iklimine ve susuzluğa dayanıklı olması, onu uzun yolculuklar için 

cazip hale getirmiĢtir. Ayıca tuzlu bataklık alanlarda yetiĢen dikenler devenin en 

önemli yem kaynağı olmuĢ ve belli ağırlıktaki ürünü eĢek ya da ata oranla daha az 

sayıda deve ile sevk etme olanağı sağlamıĢtır.
140

 

 

Asur ile KaniĢ arasında tüccarların aĢmak zorunda oldukları yol yaklaĢık 

1000 km idi. Bu mesafe MÖ II. Binin baĢları için oldukça uzun bir mesafedir. Bu 

yollar hem uzun hem de son derece zorlu olmuĢtur. Çünkü bu dönemde düzgün 

yollar mevcut olmadığı gibi aĢılması gereken sıra dağlar bulunuyormuĢ. Yük 

eĢeklerinden meydana gelen bir ticaret kervanı Koloni Çağı Ģartlarında günde 

yaklaĢık 15-20 km yol gidebilmiĢtir, böylece bir kervanın gidip geri dönmesi 3 ay 

gibi bir süreyi bulmuĢtur. Bu süreye Anadolu‟ya götürülen malların satılması ve yeni 

malların satın alınması için belirli bir zaman da eklenmiĢtir. KıĢ aylarında 

Anadolu‟nun dağlık yollarını aĢmak zor olduğu için, baĢarılı bir tüccar yılda en fazla 

iki sefer, diğer zamanlarda ise tek sefer yapmıĢtır.
141

 Asur ve Anadolu arasında yol 

alan kervanlar, bu süre içerisinde üstesinden gelmesi gereken çok sayıda zorlukla 

karĢılaĢmıĢtır. Tüccarlar bu sebeple hayvanların yoldaki bakımı ve diğer masrafları 

için, kervan sahibine el gümüĢü (ya da serbest gümüĢ) diye tanımlanan yol masraf 

ücretini ödemiĢtir. Ayrıca Asurlu tüccarlar KaniĢ‟ teki ortaklarına verilmesi için, 

gönderilen ve satın alınması gereken malları kaydeden, zarflı ve mühürlü bir mektup 

da göndermiĢtir:
142

 

 

“Pilahhaya, İrma-Assur ve Mannum-balum-aşşur şöyle derler; Enlil-bani ve 

Kukkulanum‟a şöyle de: 30 mina gümüşü-vergisi eklenmiş- sizin mühürlerinizle 

Kukkulanum getirdi. Biz gümüşü kontrol ettik ve 2/3 mina‟nin eksik olduğunu tespit 

ettik. Buradan (şunlar satın alınmıştır): 7,5 mina 4,25 şekel gümüşe (olan) 114 
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Kutanu Giysisi (ince yünden yapılmış bir giysi türü); her biri 13,25 şekel‟e olan 2 

talent 15 mina mühürlenmiş kalay, ayrıca 13 şekel (tutan) 8 mina mühürlenmiş 

kalay: Toplam gümüş ücreti13,83 mina 2,83 şekel. 6 (adet) kara eşek ücreti 2 mina 8 

şekel gümüş, yemleriyle beraber. Koşum takımları için 16 şekel gümüş. Her bir 

mina‟yı 13 şekel‟e olan 37 mina el-kalayı, gümüş olarak 2,83 mina ve 2,16 şekel. 1 

mina gümüş: 2 eşek sürücüsünün çalışma ücreti. Onların giysileri için 4 şekel. Nabi-

Sin‟in çalışma ücretine (kervanı yöneten şahıs) 7 şekel gümüş ekledik. 12,5 şekel 

„„eködeme‟‟; Sa‟udum ile ilgili 2,5 şekel; yola çıkış vergisi için 15 şekel; Aşşur-

malik‟in hesabına 6 şekel gümüş ödedik; Kukkulanum 0,83 mina gümüşü „tüccar 

bana burada gümüşü vermez ise, onu bu gümüşten alırım‟ diyerek aldı.” 
143

 

 

Asur ile Anadolu arasında ticaret yapan kervanlar yol boyunca çeĢitli 

güzergâhları kullanmıĢtır ancak daha çok üç anayol üzerinde hareket etmiĢtir. Bu 

yolların ilki, Musul‟dan baĢlayıp Dicle Nehri boyunca kuzeye doğru oradan da batıya 

doğru ilerleyerek Midyat, Diyarbakır, Malatya, Darende, Gürün ve PınarbaĢı 

üzerinden KaneĢ‟e gelen yoldur. Ġkinci yol, Dicle Vadisi‟nde baĢlayıp Urfa, Birecik, 

Gaziantep, Adana ve Gülek geçidini geçerek Kapadokya‟ya ulaĢan yoldu. Üçüncü 

güzergâh ise Gaziantep‟ten baĢlayıp Pazarcık, MaraĢ, Elbistan, Sarız, Kuruçay, 

Pazarviran üzerinden KaneĢ‟e ulaĢmıĢtır.
144

 Ayrıca bazı yollar KaniĢ‟ten sonra da 

devam etmiĢtir. Örneğin Kültepe‟den kuzeye doğru giden Asurlu tüccarlar büyük 

olasılıkla Amasya üzerinden Karadeniz kıyısındaki Karum Zalpa‟ya mal taĢımıĢtır. 

Çivi yazılı metinlerde Karum ve Wabartum‟ların dıĢında kervanların durup 

konaklayacağı tesislerden de (bit wabrim) bahsedilmiĢtir.
145

 

 

Asur‟dan Anadolu‟ya gelen kervanların yol güzergâhları; coğrafi sebepler, 

güvenlik sorunları, yeni pazarların ortaya çıkması, hammaddeye yakınlık gibi 

sebeplerle zamanla değiĢmiĢtir.
146

 Mama Kralı Anum-Hirbi‟nin Kaniş Kralı 

WarĢama‟ya yazdığı mektupta ticaret kervanlarının güzergâhına iliĢkin önemli 

bilgiler elde edilmiĢtir. Asur‟dan Kaniş‟e giden ticaret kervanı Hahhum‟dan geçen 

yol tehlikeli olduğu zamanlarda daha güneydeki Ursu-Mama yolunu tercih etmiĢtir: 
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“Senden ehemmiyetle rica ediyorum: yalnız seyahat et! Mama‟ya kervan ile 

girme; kardeşinin kervanı, (kendisine) şehrin verdiği emir gereğince üç kısma 

ayrılsın ve ilk gurup Mama‟dan yola çıksın ve Kaniş memleketine vasıl olunca, ikinci 

gurup Ursu‟dan yola çıksın. Üçüncü kısım (Ursu‟dan) aynı şekilde yola çıksın.”
147

 

 

 Kültepe metinlerinde Asurlu tüccarların ticaret yaptıkları veya ürün aldıkları 

Ģehirlerin isimleri ile aĢmak zorunda oldukları nehir ve dağ isimleri de 

kaydedilmiĢtir. Ayrıca metinlerde “köprü”, “nehrin kenarında”, “sal”, “gemi”, 

“gemici”, “kılavuz”, “dağda” ve “dağ arasında” gibi tabirler de yer almıĢtır. Asur 

Ticaret Kolonileri Çağı‟nda tüccarlar, güzergâhları üzerindeki nehirleri sığ yerlerden 

yürüyerek, sal(nebartum) veya kayıklarla (elippum) veyahut da köprülerle 

aĢmıĢtır.
148

 Bu durum Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda karayolu ulaĢımının yanında, 

nehir yoluyla tekne ya da kayıklarla ticaret mallarının taĢındığı ve bu ticareti idare 

eden Ģehirler tarafından, nehir taĢımacılığının da güvence altına alınmaya 

çalıĢıldığını göstermiĢtir.
149

 

 

Anadolu Ģehir devletlerinin hem Mezopotamya ve Suriye gibi devletlerle hem 

de kendi aralarında gerçekleĢtirdikleri ticaret
150

, MÖ II. Binyıl'ın ilk yarısında 

köprülerin önemini arttırmıĢtır. Böylece köprülerin güvenliğinin sağlanması da 

önemli bir konu olmuĢtur. Asurlu tüccarlar yolu bilmediklerinde, nehir kenarlarına 

veya köprülere ulaĢmak için kılavuz tutmuĢtur hatta bazı durumlarda ücret 

karĢılığında alahinnum-memurundan yararlanmıĢtır. Bununla birlikte, tüccarların 

köprülerde geçiĢ ücreti ödedikleri ve bunu da “bakır”, “kalay” veya “gümüĢ” 

üzerinden yaptıkları tespit edilmiĢtir. Köprülerde yapılan ödemelerdeki farklılıklar, 

köprüleri kullanacak kervanların büyüklüğünün (kiĢi ve yük hayvanı sayısı) yanında 

köprülerin stratejik önemlerine bağlı olmuĢtur. Ayrıca, hem geçiĢ ücreti hem de bir 

metindeki nishatum-vergisinin alındığı bilgisi, köprülerin ekonomik olarak önemini 
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ortaya çıkarmıĢ ve ait oldukları Ģehir devletinin mali yapısına katkısını 

göstermiĢtir.
151

 

 

Resim 4.Asur Ticaret Kolonileri Döneminde Ticaret Yolları(Arif GümüĢ, 2019: 33) 

 

 

Resim 5. Asur‟dan Anadolu‟ya ulaĢan ticaret yolları (Meltem Alparslan:106) 

 

1.11 Anadolu’da Hititler 

Asur Ticaret Kolonileri zamanından beri Orta Anadolu‟da yeni bir kavim 

hâkimiyet kurmaya baĢlamıĢtır. Bu kavim, MÖ II. Binyıl baĢlarından MÖ VII. 
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Yüzyıla kadar varlıklarını devam ettiren Hititler‟dir. 
152

 Hititler en eski devirlerden 

beri, yerli Anadolu hanedanları ile siyasi ve kültürel iliĢkiler içerisinde olmuĢtur. Bu 

kültür alıĢ veriĢinin bir sonucu olarak, yerli kökenli etkiler sanatta, seramikçilikte, 

mühür kazıyıcılığında, kabartma sanatında, saray kültüründe ve maden 

iĢlemeciliğinde kendini açıkça göstermiĢtir.
153

 

 

MÖ 1750-1650 yıllarından sonra Anadolu büyük değiĢimlere sahne olmuĢtur. 

Gerçek adı Labarna olan bir soylu önceleri bir Karum olan.
154

  HattuĢa kentini 

merkez seçmiĢ ve böylece Anadolu‟nun ilk devletini kurmuĢtur. Hitit Devleti önce 

krallık sonra da imparatorluk olarak örgütlenmiĢtir.
155

  

 

Hititleri tarih sahnesine çıkaran ve Anadolu‟ya dört yüzyıl boyunca hâkim 

olacak imparatorluğun temellerini atan kral I. HattuĢili‟dir.
156

 Bu devletin kurulması 

ile Labarna ismini “HattuĢa kentine ait” anlamına gelen “HattuĢili” olarak 

değiĢtirmiĢ ve böylece yaklaĢık 450-500 yıl sürecek olan Hitit Devleti‟nin kurucusu 

unvanının da sahibi olmuĢtur.
 157

 Hitit Devleti hükümdarları hem krallık hem de 

imparatorluk döneminde „büyük kral‟ olarak anılmıĢtır.
158

 Hitit adı ile anılan Hind 

Avrupalı halk
159

 kendilerini Neşalı olarak adlandırmıĢ,
160

 her zaman geniĢlemeci bir 

politika izlemiĢ ve fethettiği her yerden zengin ganimetler toplamıĢtır. Hitit Devleti 

birçok ülkeyi vasal olarak kendine bağlamıĢ ve topraklarını büyüterek hem siyasi 

açıdan hem de ekonomik açıdan güçlenmiĢtir.
161

 Boğazköy metinlerinde Hitit 

Ġmparatorluğu ile ilgili önemli bir tarihi belge bulunmuĢtur. Metnin ilgili bölümü 

Ģöyledir:  
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“Pithana‟nın oğlu Anitta, Kuşşara (kentinin) kralı oldu. Gökteki fırtına tanrısına 

mennun edecek biçimde davrandı. Ve karşılığında fırtına tanrısı ona karşı iyi 

olduğunda Neşah (kentinin) kralı, Kuşşara‟nın kralına [savaş açtı (?)].Kuşşara‟nın 

kralı topladığı kuvvetlerle kentten aşağıya [indi] ve Neşa‟yı geceleyin zorla [aldı]. 

Neşa‟nın kralını tutsak aldı ama Neşa halkına hiçbir biçimde kötülük yapmadı. 

[onlara] sanki (onun) ana-babasıymış gibi davrandı… Deniz kıyısındaki Zalpuwa 

yönünden bütün ülkeler [ayaklandı(?)]. Uzun zaman önce Zalpuwa‟nın kralı Uhna, 

bizim tanrımızı Zalpuwa‟dan Neşa‟ya geri [götürdüm]. Zalpuwa‟nın kralı Huzziya‟yı 

da [sağ olarak] Neşa‟ya götürdüm. (Hattuşa kenti) [bana kötülük] çektirdi ve ben 

onu serbest bıraktım. Ama daha sonra açlıktan kıvrandığında onların tanrısı 

Halmaşuitt (taht tanrıçası) onu teslim etti ve ben onu geceleyin zorla aldım. [ben] 

onun topraklarına üzerlik otu ektim. Kim benden sonra kral olursa ve Hattuşa‟yı 

tekrar iskân ederse gökteki fırtına tanrısı onu ezsin!”
162

    

Hititlerde kraliçeler de ülke yönetiminde söz sahibi olmuĢtur. Hem iç hem de dıĢ 

siyasette kral ile eĢit konumda olmuĢtur. Ana kraliçeye “Tavananna”
163

 yani “anne 

kraliçe” denilmiĢtir. Bilgi ve deneyimi fazla olan eski kraliçe yeni krala ve kraliçeye 

örnek olmuĢtur. Tavananna Ģölenlerde ve “libation”larda yani tanrılara içki ya da 

kurban kanı sunarken krallara eĢlik etmiĢ, hatta kral mühürlerinde onların da isimleri 

yer almıĢtır.
164

 

 

1.11.1 Devlet yönetimi 

 

Hitit devleti, hükümdarın idari mekanizmanın en üst seviyesinde yer aldığı bir 

merkezi otorite ile yönetilmiĢtir. Kral ülkenin “BaĢ Komutan‟ı”, “BaĢ Rahip‟i” ve 

“BaĢ Yargıç‟ı” olarak görev yapmıĢtır.
165

 BaĢrahiplik görevi yaparken, bayram ve 

dua günlerinde tanrılara yapılan ayinlere baĢkanlık etmiĢ ve onlara kurbanlar 

sunmuĢtur.
166

 Kralın yanında Pankuş adlı asiller meclisi de yer almıĢtır.
167

 PankuĢ 

                                                           
162

 Antonio Sagona, Paul Zımansky, Arkeolojik Veriler Işığında Türkiye‟nin En Eski Kültürleri 

MÖ.1.000.000-550, s.219-220. 
163

 Diren Çakmak, Hitit İmparatorluğu‟nun Toplumsal ve İktisadi Yapısı, s.242. 
164

 Ekrem Akurgal, Anadolu Kültür Tarihi, s.118. 
165

 Esma Reyhan, Tülin B. Cengiz, Eski Çağ Tarihi ve Uygarlığı, s.80-82. 
166

 Ekrem MemiĢ, Eskiçağ Türkiye Tarihi (En Eski Devirlerden Pers İstilasına Kadar), s.231. 



41 
 

meclisi kralı yargılama yetkisine sahip olmuĢ ayrıca kraldan sonra güçlü bir sınıfı 

oluĢturmuĢtur. 
168

 Kralın atadığı veliaht bu meclis tarafından da onaylanmıĢ, ayrıca 

kral soyundan birine verilen ölüm cezası da bu meclisin onayından geçmiĢtir.
169

 

 

1.11.2 Hukuk 

 

Hitit hukukunun temelini “Hitit Yasaları” olarak bilinen iki seri halinde ele 

geçirilen birinci seri “eğer bir insan” ikinci seri “eğer bir bağ” Ģeklinde baĢlayan 

yaklaĢık 200 yasa maddesini içeren çivi yazılı belgeler oluĢturmuĢtur.
170

 Ele geçirilen 

tabletlerde daha çok mülkiyet hukukunu ve özellikle de aile hukukunu içeren 

maddeler yer almıĢtır.
171

 

Hitit kanunları 4 aĢamadan geçmiĢtir. Ġlk aĢamada geleneksel düzenlemeler 

toplanmıĢ, sonra iĢkence cezaları yerine tazminat olarak hayvanlar kurban edilmiĢ, 

daha sonra ölüm cezaları kısıtlanmıĢ ve maddi cezalar arttırılmıĢ ve son aĢamada ise 

para cezalarının miktarında da indirime gidilmiĢtir.
172

 Böylece zamanla Hitit 

yasalarında birçok suçun karĢılığında tazminat ödenmiĢ, ölüm cezası nadir olarak 

verilmiĢ, sakatlama ise kölelere verilen bir ceza olmuĢtur.
173

 

 

1.11.3 Ekonomi 

 

Hitit toplumunun ekonomisi büyük ölçüde tarım ve hayvancılık üzerine 

kurulmuĢtur.
174

 Tahıl ürünleri arasında arpa ve buğday ilk sırada yer almıĢtır.
175

 

Ayrıca zeytin, üzüm, susam, elma, incir belgelerden öğrenilen tarım ürünlerinden 
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bazılarıdır. 
176

 Bunun yanında üzüm bağları ve incirlikler yer almıĢ; yağı için zeytin 

yetiĢtirilmiĢtir. Gündelik öğünde ve özellikle bayramlarda, ekmek, Ģarap ya da 

biranın kurban olarak tüketimi veya kullanımı, tarımda yer alan ürünlerin neler 

olduğu hakkında bilgiler sunmuĢtur.
177

 Tarla ziraatı yanında Hititler'de bağcılık ve 

meyvecilik de çok ilerlemiĢ, Hitit kanunlarında birinin "eğer bağlar bahçeler" adını 

taĢıması, bunu ifade etmiĢtir.
178

 Meyve ağaçları arasında: incir, nar, kayısı, kiraz, 

hurma, armut, muĢmula, kızılcık, kuĢburnu, badem, fıstık yer almıĢtır.
179

 Diğer bazı 

bitki türleri ise; kavak, defne, saz-kamıĢ, sedir ağacı, ılgın ağacı olarak 

sıralayabiliriz.
180

 

 

 Hitit Devleti bir tarım devletidir. Halkın büyük bir kısmı kırsalda yaĢamıĢtır. 

Gündelik yaĢam toprağın iĢlenmesine göre ĢekillenmiĢtir.
181

 Ekim alanının ateĢe 

verilmesi, ekinlerin çalınması, meyve ağaçlarına el konulması ve ekin alanlarının 

sınırlarının ihlal edilmesi tarım arazilerine ve tarım ürünlerine karĢı iĢlenen suçlar 

olarak sayılmıĢtır. Hititlerde, tarım arazileri ve onlardan elde edilen ürünler yasalarla 

koruma altına alınmıĢtır.
182

 Hitit yasaları tarımsal sulama için dahi olsa meyve 

ağaçlarının kesilmesine izin vermemiĢtir. Hitit toplumunda nadir rastlanan ölüm 

cezası, ekilmiĢ bir tarlaya yeniden tohum atan kiĢiye verilmiĢtir.
183

 

 

Tarımın yanında hayvancılık da Hitit ekonomisinin diğer yönü olmuĢtur.
 184

 

Metinlerden sığır, koyun ve keçiden baĢka eĢek ile domuz ayrıca at yetiĢtirildiği 

anlaĢılmıĢtır.
185

 Hititlerin besledikleri hayvanların neler olduğunu bir duadan 

çıkartmak mümkündür. Dua Ģöyledir:  
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“Kral, kraliçe, prens ve bütün Hatti ülkesi hayat, sağlık, güç, uzun yıllar ve 

gelecekte mutluluk ver! Ve onlara gelecekte hububat, şarap, meyve, koyun, sığır, 

keçi, domuz, eşek ve insan bolluğu ver.”
186

 

Boğazköy metinlerinde isimleri geçen hayvanlar Ģu Ģekilde ifade edilmiĢtir: 

ANSE.KUR.RA “umumi manada at”, SAH “domuz”, UR.GI “köpek” masa-

(BURU) “çekirge”, 
187

 

Hitit yasalarında arıcılık ile ilgili maddelerin yer alması ve balın önemli bir 

besin maddesi olması Hititlerin arıcılık konusuna da önem verdiğini göstermiĢtir.
188

 

Arıların ya da arı kovanının çalınması arıcılık ile ilgili suçlar olarak geçmiĢtir: 

 

 “Eğer bir kovanda yaşayan arı topluluğunda arıları biri çalarsa, eskiden [ 

1+x şekel gümüş] veriliyordu. Şimdi beş şekel gümüş verilsin ve (böylece suçu) 

evinden uzaklaştırır”.
189

 

 

Hititler yetiĢtirdikleri hayvanlarda bal, deri, süt, et, peynir, yün, yağ, tereyağı 

ve yoğurt gibi ürünleri elde etmiĢtir, bu ürünleri yarım Ģekel ile 2 Ģekel arasında 

değiĢen fiyatlarda satmıĢtır. Hayvanların en pahalısı 1 mine ile katır, en ucuzu yarım 

Ģekel ile kuzu olmuĢtur.
190

 Hayvanlarla ilgili suçlara karĢı maddi cezalar 

uygulanmıĢtır. Örneğin, kanunda hayvan çalanlar hayvanın kıymetine göre çaldığının 

15 misline kadar ödemiĢtir: 

“Eğer cins bir sığırı biri çalarsa- eğer bir sütten kesilmiş sığır ise, cins bir 

sığır değildir, eğer bir yaşında bir sığır ise, cins bir sığır değildir, eğer iki yaşında 

bir sığır ise, o cins bir sığırdır. Eskiden otuz sığır veriliyordu ve şimdi on beş sığır 

versin: beşi bir yaşında, beş sütten kesilmiş sığır versin ve böylece suçu evinden 

uzaklaştırır”.
191
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Hitit ekonomisinin temelinin tarım ve hayvancılığa dayanması zaman zaman 

bazı sorunların yaĢanmasına da sebep olmuĢtur. Çünkü tahıl ve hayvan ürünleri 

halkın temel besin maddelerini sağlamıĢ ve bu besin maddelerinin kuraklık, su 

baskını, kötü mahsul, bitki ve hayvan hastalıkları, tahrip ve yağmalar sonucu yok 

olması, eski Anadolu'da da sık görülen açlığa neden olmuĢtur. Metinlerde açlığın 

temel nedenleri arasında tahıl kıtlığı sayılmıĢtır. Bu gibi durumlarda ihtiyaç duyulan 

tahıl yurt dıĢından ithal edilmiĢtir.
192

 

 

1.11.4 Ordu  

 

Hitit ordusu, harp arabaları ve piyadeler olmak üzere iki sınıf askerden 

oluĢmuĢtur.
193

 Hitit ordusunun temel gücü piyadelerden oluĢmuĢtur. Bu sınıf savaĢ 

zamanlarında vasal ve bağlı krallıklardan sağlanan askerlerle güçlendirilmiĢtir. 

Ordunun genel komuta yetkisi kralın elinde olmuĢtur. Yaya birliklerinin ana silahları 

topuz, kargı, balta, kısa kılıç, yay ve mızraktan meydana gelmiĢtir. Tasvirli sanat 

eserlerinde bazı savaĢçılar kasklı ve Kalkanlı olarak tasvir edilmiĢtir. 
194

 Hitit 

ordusunun malzemeleri, "uzun araba" denilen dört tekerlekli öküz arabalarıyla 

taĢınmıĢtır.
195

 

 

1.11.5 Din  

 

Hitit dini çok tanrılı bir dindi. Çivi yazılı bir belgede "Hatti ülkesinin bin 

tanrısı”ndan söz edilmiĢtir.
196

 Hitit Devleti federal bir yapıda olduğu için din 

konusunda hoĢgörülü olmuĢtur.
 197

  Hititler Anadolu‟da yabancı dinleri birbirleriyle 

kaynaĢtırmıĢ böylece inanç dünyasını federatif anlayıĢ içerisinde bütünlüğe 

ulaĢtırmıĢtır.
198

 Hitit dini tarım ve hayvancılık temalı bir dindir. Ġyi hasat alınması ve 
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hayvan sürülerinin artıĢının Hitit dininde yer alması bunun göstergesi olmuĢtur.
199

 

Tanrıların isimleri Hattice, Hurrice, Sümerce olarak değiĢse de iĢlevleri ve nitelikleri 

aynı kalmıĢtır. Ele geçirilen bir dua metninde bu durum Ģöyle anlatılmıĢtır: 

“Bütün ülkelerin kraliçesi, efendim. Arinna‟nın Güneş Tanrıçası, Hatti 

ülkesinden sen Arinna‟nın Güneş Tanrıçası! Hatti ülkesinde sen Arinna‟nın Güneş 

Tanrıçassı adını alırsın, sedir ağacı ülkelerinde (Kuzey Suriye‟de) ise Hepat adını 

taşırsın”.
200

 

Hitit dini, bir devlet dinidir. BaĢkent HattuĢa‟da resmi bir panteon yer almıĢ, bu 

panteon yerel kültlerin birleĢmeleri sayesinde geliĢmiĢ, karmaĢık bir sisteme 

ulaĢmıĢtır.
201

 

Hitit ekonomisinde “tapınak”, önemli bir yere sahip olmuĢtur. Tapınaklar, kralın 

idare merkezlerini oluĢturmuĢ ve tamamıyla devlete bağlı kalmıĢtır.
202

 Boğazköy‟de 

ele geçirilen belgeler incelendiğinde tapınaklar sadece dini bir mekân olmamıĢ aynı 

zamanda sahip oldukları tarlalar, üzüm bağları, bahçeler, ormanlar ve de büyük ve 

küçükbaĢ hayvan sürüleri ile ekonomik nitelikli bir yapıya sahip olmuĢtur.
203

 

 

1.11.6 Ticaret  

 

Hitit ekonomisinin tarım ve hayvancılıktan sonra en önemli gelir 

kaynaklarından biri de yeraltı kaynakları olmuĢtur. En çok kullanılan madenler 

gümüĢ bakır ve bronz idi. Demirin kullanılmaya baĢlanmasıyla Hitit maden 

ekonomisindeki en büyük geliĢme yaĢanmıĢtır.
204

 

Hitit çivi yazılı belgelerde “tüccar” kelimesi ya Sümerce DAM.GAR ya da 

Hititçe unattalla olarak yazılmıĢtır. Tüccarlar Hitit Devleti‟nin koruması altında 

olmuĢtur, bu durum elimize geçen kanun metinlerinden anlaĢılmıĢtır: 
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“Eğer biri bir tüccarı öldürürse, o, 100 mina gümüş ödesin ve onun evine 

baksın. Eğer bu,Luwiya‟da (Arzava) ya da Pala‟da olursa, o, 100 mina gümüş 

ödesin ve malları yerine koysun. Eğer bu Hatti ülkesi‟nde olursa, bahsedilen tüccarı 

(gömülmesi için) getirsin/götürsün”
205

 

Hitit Devleti‟nde tüccarların tek görevi ticaret yapmak olmamıĢ, bunun dıĢında 

dini iĢlerde de yer almıĢtır. Bir kısım tüccar da kral veya tapınak için çalıĢmıĢtır. 

“Majestenin tüccarları” olarak bilinen bu tüccarların görevi Hitit Kralı‟na vergi ya 

da hediye olarak gönderilen ve genellikle kıymetli metallerden, taĢlardan ya da 

boyanmıĢ giysi ve kumaĢlardan oluĢan malları kontrol etmek ve onları HattuĢa‟ya 

ulaĢtırmak olmuĢtur 
206

 

 

1.11.7 Yazı, Dil 

 

Anadolu, yazıyla HattuĢili zamanında yeniden tanıĢmıĢtır.
207

 Hititler çivi ve 

resim yazısı (hiyeroglif) olmak üzere iki tür yazı kullanmıĢtır. Mezopotamya‟dan 

alınmıĢ çivi yazısı kil tabletler üzerine,
 208

 yerli Anadolulu resim yazısı ise anıtlar ve 

mühürler üzerine yazılmıĢtır.
209

 Hititler tarafından kullanılan üçüncü bir yazı çeĢidi 

de Akkad çivi yazısıdır. Özellikle diplomatik vesikalar, Akkad dili ve Akkad çivi 

yazısı ile kaleme almıyordu.
210
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İKİNCİ BÖLÜM 

2 MÖ II. BİNLERDE ANADOLU’DA HAYVANCILIK FAALİYETLERİ 

VE HAYVAN TİCARETİ 

EvcilleĢtirmenin ne zaman baĢladığı tam anlamıyla tespit edilmemekle birlikte, 

hayvan ve bitki türlerinin evcilleĢtirilmesinin birbirine paralel Ģekilde ve aynı zaman 

zarfında olduğunu söyleyebiliriz.
211

 Bunlara rağmen insanoğlunun hayvanı 

ehlileĢtirme çalıĢmalarının tarımsal faaliyetlerden daha eskiye dayandığı konusunda 

Ģüphe yoktur.
 212

 Bitkilerin evcilleĢtirilmesi ile birlikte tarımsal faaliyetler baĢlamıĢ 

ve bu duruma bağlı olarak yerleĢik yaĢam tarzı ortaya çıkmıĢtır. YerleĢik hayata 

geçen insanoğlu böylece iĢ gücünden, etinden ve sütünden yararlanmak amacıyla 

bazı hayvanların da evcilleĢtirilip farklı amaçlar için kullanılmak üzere 

ehlileĢtirilmesini sağlamıĢtır.
213

 Eski çağlarda hayvansal besin ihtiyacını avlanarak 

sağlayan insan, daha sonraki zamanlarda bazı av hayvanlarını ehlileĢtirmeye 

baĢlamıĢtır.
214

 

 

YerleĢik yaĢam tarzına geçen insanlar tarım ürünleri yetiĢtirmenin yanında 

yaĢamlarının bir parçası olan avcılık ve toplayıcılığı ve hayvanlardan yararlanmayı 

birlikte yürütmüĢtür. Bitkilerin ve hayvanların evcilleĢtirilmesi insanları doğal 

yiyecek kaynaklarına daha az bağımlı hale getirmiĢtir. Ġnsanların daha az çaba sarf 

ederek daha fazla yiyecek üretmeye baĢlaması köylerin büyümesine, zamanla 

Ģehirlerin oluĢmasına ve büyük medeniyetlerin ortaya çıkmasını sağlamıĢtır.
 215

  

Ġnsanoğlu yerleĢik hayat tarzını benimsemesine rağmen diğer yaĢam tarzlarını da 

devam ettirmiĢtir. Özellikle göçebe hayat tarzı yaygın olarak uygulanmıĢtır.
216
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Göçebe yaĢam Ģeklinin ortaya çıkabilmesi için bazı hayvan çeĢitlerinin 

evcilleĢtirilmesi gerekmiĢtir.
217

 Bu durumda insanoğlu ilk olarak köpek gibi çöpçü 

hayvanları, ikinci olarak koyun, keçi gibi göçebe hayvanları, yerleĢik yaĢama geçiĢle 

birlikte önce sığır, daha sonra yük hayvanı olan, binme ve çekme iĢlerinde kullanılan 

at, eĢek ve deveyi evcilleĢtirmiĢtir.
218

 Koyun ile keçi, sığır ve domuzdan önce 

evcilleĢtirilmiĢtir hayvanlardır.
219

 Kemiklerin değerlendirilmesiyle birlikte, koyun, 

keçi, sığır, domuz, at, köpek, kedi, yaban koyunu, kırmızı geyik, kaplumbağa, ördek, 

Avrupa tavĢanı, çeĢitli kuĢlar, tilki, kurt ve balık gibi hayvanların varlığı tespit 

edilmiĢtir.
220

  

 

Koloni Çağı mühür baskıları incelenmiĢ bu mühürlerdeki Anadolu üslubu 

tanımlanmıĢ ve böylece betimlemelerde Anadolu‟nun evcil hayvanları da ortaya 

konulmuĢtur. Bu incelemenin sonucunda boğa, sığır, at veya eĢek, domuz, koyun 

ayrıca boğa, inek, dana, teke, koç, kuzu, dağ koyunu ve tay tasvirleri ortaya 

çıkmıĢtır. Bu mühürler Anadolu insanının bu çağda yetiĢtirdiği evcil hayvan 

potansiyelini göstermesi bakımından oldukça önemlidir.
221

 Hitit kanunlarında 

ehlileĢtirilmiĢ hayvanlar değerliden daha ez değerliye doğru sınıflara ayrılmıĢtır. Ġlk 

sırada sığır, at, koyun, katır, eĢek ve damızlık hayvanlar yer almıĢtır. Bunları iĢ ve 

yük hayvanları takip etmiĢtir. Ġkinci sırada domuz, üçüncü grupta köpek, dördüncü 

sırada ise bal arıları yer almıĢtır.
222

 

 

Hayvancılık faaliyetleri bazen ek bir geçim kaynağı olarak yapılmıĢ, bazen de 

tek baĢına ekonomik faaliyet haline gelmiĢtir.
223

 Hayvanlar tarih boyunca 

ekonominin temel taĢlarından biri olmuĢtur. EvcilleĢtirmeyle birlikte kullanım 
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Ģekilleri çeĢitlenen hayvanların hastalıkları ve ölümleri insanların gıdasız 

kalmalarına, hastalanmalarına ve hatta ölümlerine yol açmıĢtır.
224

 

 

MÖ II. Binyıl Anadolu‟sunun insanlarının günlük yaĢantısına baktığımızda pek 

çoğu için hayat tarım ve hayvancılığa dayalı olmuĢtur. ġu durumda toplumların 

beslenme alıĢkanlıkları bulundukları mekânın sunmuĢ olduğu imkânlar çerçevesinde 

ĢekillenmiĢtir. Ġlk insanlar avlanma ve yenilebilir bitkilerin toplanmasına dayalı bir 

yaĢam Ģekli sürmüĢtür. 
225

 Kültepe Tabletlerinde geçen et, yağ, bal, koyun, sığır gibi 

çok çeĢitli yiyecekler Koloni Çağı Anadolu‟sunun beslenme ve mutfak kültürü 

hakkında bilgi edinmemizi sağlamıĢtır.
226

 

 

KüçükbaĢ ve büyükbaĢ hayvanların alım-satımı, genellikle yerliler arasında 

yapılmıĢtır. Yerli halka ait borç belgelerinde, borç verilen ürünler arasında tahıllar ile 

küçükbaĢ ve büyükbaĢ hayvanlar ilk sırada yer almıĢtır. Asurlu tüccarlarla yerliler 

arasında yapılan borç senetlerinde de, Asurlu tüccarların borçlarına karĢılık veya 

borcun faizi olarak altın ve gümüĢ yerine, bazen tahıl ürünleri ile küçük ve büyükbaĢ 

hayvanları kabul ettikleri de tabletlerde görülmüĢtür. Asurlu tüccarlar, bu 

hayvanların ticaretini yapmak için değil bu hayvanların eti, sütü, yünü ve derisinden 

faydalanmak için satın almıĢtır.
227

 Hititler yetiĢtirmiĢ oldukları hayvanlardan bal, et, 

süt, yağ, tereyağı, yün ve yoğurt gibi hayvansal ürünler elde etmiĢtir. Elde edilen bu 

hayvansal ürünler yarım Ģekel ile 2 Ģekel arasında değiĢen fiyatlarda satılmıĢtır. 

YetiĢtirilen hayvanlar içerisinde en pahalısı 1 mina ile katır, en ucuzu ise yarım Ģekel 

ile kuzu olmuĢtur. Hititler insanlarda oluĢan hastalıkların tedavisinde hayvanların 

organlarından ve hayvansal ürünlerden faydalanmıĢtır. Bunları hastalığın çeĢidine 

bağlı olarak ya yedirerek ya da merhem olarak kullanmıĢtır.
228

 

 

Kültepe Tabletlerinde doğrudan hayvan satıĢlarını konu alan belge sayısı pek 

fazla olmamıĢtır. Ancak ele geçen sınırlı sayıdaki belgede hayvanların çeĢitleri ve 
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bedellerinin yanında, deri, post ve yün gibi ticarî öneme sahip yan ürünleri 

konusunda da bazı bilgiler verilmiĢ böylece Anadolu halkının beslenme ve geçinme 

gibi hayatî bir faktörünü ortaya çıkarmıĢtır. Kültepe tabletlerinde büyük ve küçükbaĢ 

hayvanlar için kullanılan kelimeler farklı Ģekillerde ifade edilmiĢtir. Sığır veya öküz 

için bazen Sümerce ideogram olan GU veya GUD, bazen de bu iĢaretlerin Akadça 

karĢılığı olan alpum kullanılmıĢtır. Koyunlar için ise, daha çok Sümerce UDU 

ideogramı kullanılmıĢ, bazen de, immertum veya emmerum Ģekli ile Akadça olarak 

ifade edilmiĢtir. Bu ideogram aynı zamanda, küçükbaĢ hayvan adlarının önünde 

yazılan belirleyici olarak da kullanılmıĢtır.
229

 

 

Yazılı belgeler Koloni Çağı‟nın hayvancılığının geliĢimini ve boyutunu daha iyi 

yansıtmıĢtır. Kültepe halkı hayvan yetiĢtiriciliği ile uğraĢmıĢ, hayvansal ürünlerden 

de yararlanmıĢtır. Asurlu tüccarlar dokumaların hammaddelerini oluĢturan yapağı, 

keçi ve domuz kılını Anadolu‟dan sağlamıĢtır bunun yanında yerli halkın ödemek 

zorunlu olduğu faizlere karĢılık koyun, yağ, bal gibi hayvan ve hayvansal ürünleri 

almıĢtır. Tabletlerin birinde bu konuyla ilgili Ģu ifadeler yer almıĢtır: 

“2 1/3 mine gümüş değerinde 20 bin domuz kılı daha ki, bunun içinden 10(bin) 

kıl beyaz renkli ve 10 (bin)kıl siyah renklidir müşterek malımız olarak depo ettim.”
230

 

 

 Anadolu‟nun hayvan yetiĢtiriciliği açısından zenginliği metinlere yansımıĢtır. 

Akadlı Sargon‟a ait bir belgeden öğrendiğimize göre Sargon, Anadolu‟ya yaptığı 

askerî seferini anlatırken, bir günde 6000 koyun ve 1000 sığır kestirdiğinden söz 

etmiĢtir. Sargon, ordusuyla birlikte yanlarında getirdikleri hayvan sürülerini, 

Anadolu istikametinde ilerlerken, yol boyunca ordusunun beslenmesi için 

kestirmiĢtir. Bir günde kesilen hayvan sayısının binlerle ifade edilmesi, bu 

hayvanların sadece Sargon‟un sürülerinden olmadığını, Sargon‟un geçtiği Anadolu 

Ģehirlerinden de küçükbaĢ ve büyükbaĢ hayvan kestirdiğini göstermiĢtir.
231

 

 

Hayvan besiciliği daha çok Anadolu halkı tarafından yapılmıĢ, özellikle yerli 

kadınlarla evli olan tüccarlar koyun, sığır ve domuz beslemiĢtir. Bazı metinlerde 
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geçen alpum mar‟um “besili sığır” ifadesinden hayvanların eti ve yağı için özellikle 

beslendiği anlaĢılmıĢtır. Besi hayvanlarıyla ilgilenmenin yerli kadınların günlük 

görevleri arasında olduğunu gösteren bir mektupta Assur-nada karısı Sisahsusar‟a 

“iyi besili öküzler almasını ve bu hayvanlar için yeterince yem toplamasını” 

söylemiĢtir.
232

 

 

Kanunlarda evcil hayvan hırsızlıklarına, yaralanmalarına, bu hayvanların 

ödünç alınmasına karĢı çeĢitli hükümler yer almıĢtır. Öküz, at ve koç gibi hayvanları 

çalanlar bunları fazlasıyla ödemiĢtir. Koyun, domuz ve köpek gibi hayvanları 

çalanlar ise Ģekel veya tahıl ödemiĢtir. Arı kovanı çalanlar ise önceleri arıların gıdası 

olmuĢ daha sonra ise altı gümüş şekel verir denilmiĢtir. Bir öküzün veya atın gözünü 

kör eden altı gümüĢ Ģekel, bir öküzü kiralayan da karĢılığında öküz sahibine arpa 

vermiĢtir.
233

 Hayvanlarla ilgili suçlara karĢı maddi cezalar uygulanmıĢtır. Örneğin, 

kanunda hayvan çalanlar hayvanın kıymetine göre çaldığının 15 misline kadar 

ödemiĢtir: 

“Eğer cins bir sığırı biri çalarsa- eğer bir sütten kesilmiş sığır ise, cins bir sığır 

değildir, eğer bir yaşında bir sığır ise, cins bir sığır değildir, eğer iki yaşında bir 

sığır ise, o cins bir sığırdır. Eskiden otuz sığır veriliyordu ve şimdi on beş sığır 

versin: beşi bir yaşında, beş sütten kesilmiş sığır versin ve böylece suçu evinden 

uzaklaştırır.
234

 

 

Hitit kanunlarında kiralanmıĢ ve ya zorla ele geçirilen hayvanların ölmesi ve ya 

zarar görmesi göz önünde bulundurulmuĢtur. Kanun maddesinde bu konuyla ilgili Ģu 

bilgiler yer almıĢtır:  

“Eğer bir sığırın boynuzunu ya da bir sığırın ayağını biri kırarsa onu kendisi 

için o alsın. Ve sığırın sahibine iyi bir sığır versin.
235
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“Eğer bir sığırı, bir atı, bir katırı, bir eşeği biri alıkoyarsa ve o yerinde ölürse 

(el koyan) onu (ölü hayvanı)teslim etsin ve bedelini versin.
236

 

 

Hitit çiftlikleri ekonomisinde tarımın büyük bir yer kapladığı hitilerde 

hayvancılığında yapıldığını ve devletin hayvancılıkta büyük katkılar sağladığını 

göstermiĢtir. Çiftlikler, tarıma alternatif oluĢturmuĢtur. Buralarda yetiĢtirilen 

hayvanlar, devletin elinde hazır mal bulunmasını sağlamıĢtır. Hayvanların 

yetiĢtirilmesi için ekim yapılmayan araziler (meralar) seçilmiĢtir. Ġç Anadolu 

bölgesinin ikliminden dolayı hayvanlar yılın tamamında otlatılamamıĢtır.  

Yaylacılıkta olduğu gibi belirli bir süre dıĢarıda otlatılan hayvan sürüleri, belirli bir 

süreden sonra çiftlik sahibinin kendi arazisinde otlatılmaya devam edilmiĢtir. 

Hititlerde tarımdan sonra en önde gelen geçim kaynağı hayvancılık olmuĢtur. 

YetiĢtirilen hayvanlar arasında büyükbaĢ olarak sığır, domuz, eĢek, at, küçükbaĢ 

olarak ise koyun ve keçi gibi hayvanlar yer almıĢtır. YetiĢtirilen bu hayvanlardan 

çeĢitli yiyecekler ve yağlar üretilmiĢtir. Geçim kaynakları arasında, ortaya çıkarılan 

belgelere dayanarak, arı balının da önemli bir yer kapladığı anlaĢılmıĢtır.
237

 

 

Kanunlarda hayvanların çalınması ve kiraya verilmesi, kiraya verilen hayvanın 

ölmesi hayvanın bulunup damgasının silinmesi, hayvanların gasp edilmesi, gasp 

edilen hayvanın ölmesi, hayvanın baĢka bir kimsenin arazisinde ölmesi gibi konular 

yer almıĢtır. Ayrıca bir kiĢinin kendisine ait olmayan bir hayvanı vurması, gebe olan 

ya da olmayan bir hayvanın yaralanması, bir koyunun kurda atılması, tarlasında 

kaybolmuĢ bir sığır bulan kiĢinin onu bir günlüğüne koĢabilmesi gibi birbirinden 

farklı maddeler de bulunmuĢtur. 
238

Kanunlarda hayvan fiyatları Ģu Ģekilde yer 

almıĢtır: 
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GU.APĠN.LA “saban öküzü” 

GU.MAH. “cins bir öküz” 

ABGAL “yetiĢkin bir inek” 

GU.APĠN.LA”saban öküzü” 

AB iuga “bir yaĢında bir inek” 

Sawitistas “sütten kesilmiĢ bir öküz” 

AB armahanni “gebe inek” 

Amar  “dana” 

ANSE. GUR. RA. NĠTA “erkek at” 

ANSE. GUR. RA. MUNUS. AL.LA 

“yük çekme kısrağı 

ANSE. NĠTA “eĢek” 

ANSE. MUNUS. AL. LA. “diĢi yük 

çekme eĢeği” 

UDU “koyun” 

3 UZ “3 keçi” 

2 SILA “2 kuzu” 

2 MAS. TUR “2 oğlak” 

ANSE. GUR. RA turiyavas “koĢum atı” 

ANSE. GUR. NUN. NA “katır” 

ANSE. GUR. RA “at” 

ANSE. GUR. RA. NĠTA iuga “1 yaĢında 

erkek at” 

ANSE. GUR. RA. MUNUS. AL. LA 

iuga “yük çekme kısrağı” 

ANSE. GUR. RA. NĠTA “erkek at” 

 

12 ġekel gümüĢ 

10 ġekel gümüĢ 

7 ġekel gümüĢ 

5 ġekel gümüĢ 

5 ġekel gümüĢ 

4 ġekel gümüĢ 

8 ġekel gümüĢ 

2 ġekel gümüĢ 

2 ġekel gümüĢ 

2 ġekel gümüĢ 

 

2 ġekel gümüĢ 

2 ġekel gümüĢ 

1 ġekel gümüĢ 

2 ġekel gümüĢ 

1 ġekel gümüĢ 

1/2 ġekel gümüĢ 

20 ġekel gümüĢ 

1 Mina gümüĢ 

14 ġekel gümüĢ 

10 ġekel gümüĢ 

15 ġekel gümüĢ 

 

4 ġekel gümüĢ 

Kaynak: Reyhan, 2010: 68. 
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2.1 Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Hayvancılık Faaliyetleri Kapsamında 

Memurluk Faaliyetleri 

 

2.1.1 Rabi perdim  

 

“Bir çeĢit binek hayvanı” olarak geçen perdum araĢtırmacılar tarafından 

genellikle “katır” olarak tanımlanmıĢtır. Buna bağlı olarak, rabi perdim unvanının da 

“katırlar baĢı” olabileceği iddia edilmiĢtir.
239

 Perdum‟un, bir binek hayvanı olduğunu 

gösteren metinler bulunmuĢtur: 

 

“Ben senin oğlunum, sen babamsın. perdum‟u bana ver, sikkatum‟a 

gideceğim, ben senin oğlunum, yaya mı gideyim?  Onu bana ver ki bineyim ve senin 

adın (şanlansın)” 
240

 

 

2.1.2 Rabi hursatim 

 

 “Kiler, ambar, depo” anlamlarına gelen hursum kelimesinden oluĢan rabi 

hursatim unvanı birçok araĢtırmacıya göre “depolar âmiri” olarak tanımlanmıĢtır. 

Belgelerde rabi hursatim‟ler genellikle kumaĢ alıcısı Ģeklinde geçmiĢtir: 

“22 (adet) kumaşı saray satın aldı, Atata‟da depolar âmiri için 1 (parça) 

kumaş vardır”. 

“1 (parça) kusitum kumaşını depolar âmiri tanrı Adat tapınağında aldı”. 

“burada depolar âmirine kumaş için söz verdim”.
241

 

 

 

2.1.3 Rabi re’im  

 

                                                           
239

 Hakan Erol, “Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Anadolu Şehir Devletlerinin İdari Yapısı”, s.1308. 
240

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.51. 
241

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.24-25. 
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“Çoban” anlamındaki re‟um ile birlikte kullanılan rabi re‟im “çobanlar baĢı” 

unvanlı memurlar, sarayların büyük ve küçükbaĢ hayvanlarını güden çobanların 

âmirleri olduğu düĢünülmüĢtür.
242

 Rabi re‟im yani “çobanlar baĢı” daha çok yerliler 

arasında düzenlenmiĢ borç belgelerinde alacaklı olarak kaydedilmiĢtir. Rabi re‟im 

unvanı Kültepe metinlerinde çokça yer almıĢtır.
243

 

 

2.1.4 Rabi alpatim 

 

Alpum “sığır” kelimesinin çoğul Ģekliyle oluĢturulmuĢ rabi alpātim unvanlı 

kimseler, devlete ait büyük baĢ hayvanların bakımıyla ilgili çoban, bakıcı gibi 

Ģahısların âmirleri olmuĢtur.
244

 rabi alpatim unvanının belgelerde yer alması Anadolu 

saraylarının büyükbaĢ hayvan sürülerine sahip olduğunu göstermiĢtir.
245

 

 

2.1.5 Rabi kalbatim (köpekler amiri) 

 

Kalbum “köpek” anlamında kullanılmıĢtır. Eski çağlarda kralların avlanmaya 

düĢkün oldukları düĢünülürse; tazı, zağar gibi av köpeklerinin yetiĢtirilmesi, 

beslenmesi, eğitilmesi, ava hazırlanması gibi iĢlerle ilgili kiĢilerin âmirleri rabi 

kalbātim unvanlı memurlar olmalıdır.
246

  

Saraya ait köpeklerin bakıcılarının baĢına Rabi kalbātim denmiĢtir.
247

 

Saraylarda köpek yetiĢtirilmesinin sebebi onların bekçilik, çobanlık ve özellikle 

avcılık gibi özelliklerinde yararlanmak olmuĢtur. Eski devirlerde geyik, tavĢan, 

ceylan gibi yaban hayvanlarını avlamada özellikle köpekler kullanılmıĢtır. Kültepe 

metninde rastlanılan rabi kalbatim unvanlı Ģahıslar Ģahit olarak da kaydedilmiĢtir: 

“Köpekler âmiri Nawašu‟nun huzurunda”.
248

 

 

                                                           
242

 Hakan Erol, “Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Anadolu Şehir Devletlerinin İdari Yapısı”, s.1308. 
243

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.52. 
244

 Hakan Erol, “Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Anadolu Şehir Devletlerinin İdari Yapısı”, s.1308. 
245

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.18. 
246

Hasan Ali ġahin, Anadolu‟da Asur Ticaret Kolonileri Devri MÖ.1975-1725, s.67.  
247

 Cahit Günbattı, Kültepe-Kaniş Anadolu‟da İlk Yazı, İlk Belgeler, s.120. 
248

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.28. 
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2.1.6 Rabi sise  

 

sisi‟um “at” anlamında kullanılmıĢtır. Rabi sise adlı kimseler, saray adına 

atların yetiĢtirilmesi ve bunların ticaretinin yapılması gibi iĢlerde görevli memurlar 

olmuĢtur.
249

 Rabi sisē “seyisler baĢı” anlamında kullanılmıĢtır.
250

 

 

2.1.7 Rabi kitatim  

 

Kültepe metinlerinde kitātum olarak karĢımıza çıkan kitû “keten” kelimesiyle 

oluĢan rabi kitātim‟e “ketenle ilgili bir memur” anlamı verilmiĢtir. Bu unvana sahip 

kimseler keten bitkisinin yetiĢtirilmesi ve iĢlenmesiyle ilgili iĢçilerin amirleri 

olmuĢtur.
251

 

 

2.1.8 Rabi samnim  

 

šamnum “yağ” anlamında kullanılmıĢtır. “Yağdan sorumlu memur” olarak 

tanımlayabileceğimiz rabi šamnim unvanı, devletin yağ üretimi ve ticaretinde rol 

oynamıĢtır.
252

 Bu unvan sadece, yerliler arasında düzenlenmiĢ bir köy satıĢ 

mukavelesinde yer almıĢtır:  

…“yağdan sorumlu memur Tuthiliya‟nın huzurunda…”
253

 

 

 

2.1.9  Rabi mahirim 

 

 “Pazar, ticarî iĢ” anlamlarına gelmiĢtir. Birkaç metinde bab mahirim “pazar 

kapısı” ifadesine rastlanmıĢtır: 

                                                           
249

Hakan Erol, “Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Anadolu Şehir Devletlerinin İdari Yapısı”,  s.1308. 
250

 Cahit Günbattı, Kültepe-Kaniş Anadolu‟da İlk Yazı, İlk Belgeler, s.119. 
251

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.30. 
252

 Hakan Erol, “Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Anadolu Şehir Devletlerinin İdari Yapısı”, s.1309. 
253

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.78. 
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“ve buradan ben 1 mina ya da 2 mina gümüşü pazar kapısına sevk ettiğim 

gün…”
254

 

“1 mina ya da 2 mina altın (hakkında) senin talimatın gereğince, burada, 

pazar kapısında, İli-wedaku‟ya borç verdim, 10 güne kadar ödeyecek”.
255

 

Metinlerde, bet mahirim “pazar evi / dairesi” tanımlaması da geçmiştir: 

“2 (adet) kutanum kumasının fiyatı olan 39 şekel gümüş, pazarda evi (dükkânı 

olan) bayandadır”.
256

 

 

2.1.10  Rabi maşşar(a)tim  

 

Kültepe metinlerinde sıkça yer alan maĢĢartim “gözetleme, koruma, 

güvenlik” ve “kıymetli eĢyaların muhafaza edildiği yer, kasa” olmak üzere iki farklı 

anlamda kullanılmıĢtır. Bu kelime ile oluĢan rabi maĢĢartim unvanına “hazinedar” ve 

“korumalar, nöbetçiler âmiri” Ģeklinde iki farklı anlam verilmiĢtir.
257

 

 

 Maşşartum‟luk iĢini yapan kiĢiler Anadolu krallarının Asurlularla yaptıkları 

anlaĢmalar gereği, belirli bir ücret karĢılığında kervanlara eĢlik etmiĢ, kervan 

yollarının güvenliğini sağlamıĢ, soygun ve hırsızlıkları önlemiĢtir. Ayrıca, bu koruma 

iĢini yapanların Asurlu tüccarların kaçakçılık yapmasını önlediklerini de gösteren 

metinler bulunmuĢtur: 

“lütfen mektubumdaki sözlere dikkat et! Hiçbir sey kaçırma (kaçakçılık 

yapma), korumalar güçlüdür (kontroller sıkıdır).”
258

 

 

2.2 Tüccarların Hayvancılık Bağlamında Ödedikleri Vergiler 

 

Asur Ticaret Kolonileri Dönemi‟nde tüccarlara çeĢitli alanlarda vergiler 

uygulanmıĢtır. Asurlu tüccarlar Anadolu‟daki ticari faaliyetlerini sürdürebilmek için 

                                                           
254

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.33. 
255

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.34. 
256

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.34. 
257

Hakan Erol, “Asur Ticaret Kolonileri Devrinde Anadolu Şehir Devletlerinin İdari Yapısı”,  s.1310. 
258

 Hakan Erol, Eski Asurca Metinlerde Meslek Adları ve Unvanlarla Geçen Şahıs İsimleri, s.37. 
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yerel krallıklara çeĢitli isimler altında vergi ödemiĢtir. Ödenecek vergilerin miktarını 

veya oranını yerel krallıklar belirlemiĢtir.
259

 Asurlu tüccarlar ve Anadolu‟daki kentler 

arasında yapılan ticaretten elde edilen kâr, metinlere, ödenen vergiler olarak 

yansımıĢtır.
 260

 Kültepe tabletlerinde, birçok vergi veya ödeme çeĢidi tespit 

edilmiĢtir. Bunları, tabletlerde geçtiği haliyle baĢlıklar halinde Ģöyle sıralayabiliriz: 

 

2.2.1 Wasitum Vergisi 

 

Kelime anlamı “bırakmak”, “terk etmek” anlamında kullanılan wasa‟um 

fiilinden türetilmiĢ olup, kervanın hareketi sırasında alınan bir çeĢit ihraç vergisi 

olarak tanımlanmıĢtır.
261

 Asur yöneticileri tarafından ihraç edilen malların Karum‟a 

getirilen yük üzerinden 1/120 oranında alınan bir vergi çeĢididir.
262

 “Wasitum” 

denilen ve Asur‟dan çıkarken kendi ülkelerinin yöneticilerine verdikleri bir çeĢit 

çıkıĢ vergisi idi.
 263

 Bazı metinlerde KaniĢ Ģehrinde de bu verginin alınmıĢ olduğu 

bilgisine rastlanmıĢtır.
264

 Asur Ticaret Kolonileri Dönemi‟ne ait aĢağıdaki tablette; 

Puzur-Ġštar‟ın, Aššur-bāni‟ye, Šū-Hubur‟a ve Dādiya‟ya yazdığı mektup yer almıĢtır. 

Mektupta; borçlardan, yapılan ödemelerden ve waṣitum vergisi ile saddū‟atum 

vergisinden bahsedilmiĢtir: 

 

“Puzur-İštar, Aššur-bāni, Šu-Hubur ve Dādiya şöyle söylüyorlar, Aššur-

rē‟ī‟ye söyle:4 mina gümüşü, İliš-tikal'e senin babanın  huzurunda benim sözüm için 

verdi.1 mina 9 şegel gümüş ve 5/6 mina 6 2/3 şegel (gümüş), 7 şegel altının fiyatı, 

Abu-šalim iledir.2/3 mina 8 şegel, Baziya'nın waṣītum-vergisine karşılık verdik. 1/3 

mina 2 şegel için ... aldık ve ölüdür. Senin gümüşünden normal miktardan ½ mina 

                                                           
259

 Arif GümüĢ, Asur Ticaret Kolonileri Döneminde (MÖ 1974-1719) Anadolu'da Muhasebe ve 

Finans Uygulamaları, s.113. 
260

 Metin Alparslan, Eski Anadolu‟da Ticaret (MÖ. II. Binyıl),s.14. 
261

 L. Gürkan Gökçek, “Çivi Yazılı Tabletlere Göre Eski Anadolu‟da Vergi Uygulamaları ve 

Kaçakçılık”, Akademik Bakış, Cilt:2, Sayı:4, 2009, s.150; Sebahattin Bayram, “Kültepe Tabletlerinde 

Geçen Vergiler ve Özellikleri”,  Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi, Cilt:36, 

sayı:1/2, 1993, s.12. 
262

 Arif GümüĢ, Asur Ticaret Kolonileri Döneminde (MÖ 1974-1719) Anadolu'da Muhasebe ve 

Finans Uygulamaları, s.51; Sebahattin Bayram, “Kültepe Tabletlerinde Geçen Vergiler ve 

Özellikleri”, s.12. 
263

 Metin Alparslan, Eski Anadolu‟da Ticaret (MÖ. II. Binyıl), s.14. 
264

 L. Gürkan Gökçek, “Çivi Yazılı Tabletlere Göre Eski Anadolu‟da Vergi Uygulamaları ve 

Kaçakçılık”, s.151. 
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kayıptır. 9 şegel gümüşü Bula'nın oğlu İlī-bāni'ye verdik. Dalaš'ın evine ait bakıra 

gelince: ... ve ... ikinci ...1 2/3 mina gümüşü İkūnum'a verdik.… ½ mina ek ödeme. ... 

mina onun naruqqum-hesabı için ilâve ettik… “ Senin baban ...'da ... onun adına 

kaydetmek için gitti, ½ mina ona verdik… mina ek ödeme için Aššur-rē‟ī aldı... 

kārıım ...  ek ödeme için 8+x 1/3 šeqel šaddū‟atum -vergisi için, 10 mina‟dan 2 şegel 

eksik altını ve 3 mina‟yı İliš-tikal aldı. 4 ½ şegel ek ödeme olarak Lalum aldı. 

Toplam 10 1/3 mina dır.”
265

 

 

2.2.2 Nishatum Vergisi 

 

Tabletlerde nishatum veya nisihtum diye geçen bu vergi, Koloni Çağı‟nda en 

fazla kullanılan vergi olmuĢ, kervanın uğradığı bütün Ģehirlerde alınmıĢtır. 

Tabletlerden öğrenilen bilgiye göre Nishatum vergisi tekstil ürünleri ve yünden %5, 

kalaydan %2.5 veya %3, gümüĢten ise, yaklaĢık %4 oranında alınmıĢ veya 

ödenmiĢtir.
266

 Anadolu Beyleri ile yapılan antlaĢmaların içerdiği Ģartlara bağlı olarak 

Anadolu beylerine pay verilmiĢtir. Örneğin bir antlaĢmaya göre, Anadolu‟ya getirilen 

kalaydan, her eĢek yükü (yaklaĢık 67 kg) baĢına 2 kg ve getirilen kumaĢın yüzde 

beĢi, Anadolu Beyi‟ne Nishatum vergisi olarak verilmiĢtir. Nishatum vergisi sabit 

oranlı bir vergi çeĢididir.
267

 Nishatum vergisi, hem Anadolu‟ya getirilen mallardan 

hem de Asur‟a sevk edilen para ve mallardan alınmıĢtır.
268

 Bir çeĢit gümrük vergisi 

olduğu ifade edilmiĢtir.
269

 Bu vergi yerel krallara, Asurlu bankerlerin kurduğu tüccar 

evlerine, Karum dairesine, Asur teĢkilatına ödenmiĢtir.
270
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 Arif GümüĢ, Asur Ticaret Kolonileri Döneminde (MÖ 1974-1719) Anadolu'da Muhasebe ve 
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“Asur Ticaret Kolonileri Çağında Ticareti Yapılan Mallar ve Vergiler”, s.222. 
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Resim 14. Nishatum Vergisi Belgesi (Arif GümüĢ,2019:114) 

 

2.2.3 Saddu’atum Vergisi 

 

Sadduatum vergisi
271

 genellikle KaniĢ Ģehrinde bulunan Karum Dairesine ve 

Asur‟da benzer bir kuruluĢ olan Bet Alim‟e ödenmiĢtir.
 272

 Ayrıca, Asurlu tüccarların 

Anadolu‟da uğradıkları veya seyahat ettikleri güzergâhlarda bu vergiyi ödediklerine 

dair bilgi veren belgeler bulunmuĢtur.
273

 Örneğin,  tabletlerde Bet Wabri olarak 

geçen ve “gecelemek için kalınan bir tür konaklama yeri” veya “misafir evi” Ģeklinde 

tanımlanan yerlerde, bu ödemenin yapıldığı görülmüĢtür. Saddu‟atum vergisi 

bedelinin %2‟ye yakın olduğu anlaĢılmıĢtır.
274

 Bu vergi ile ilgili tabletlerde Ģu 

bilgiler yer almıĢtır: 

 

 “Hanunu ve Šu-İštar şöyle (söyler): İštar-bāni‟ye söyle! Šu-İštar gelmeden 

önce Maṣiilī senin bütün kumaşlarını Wahšušana‟ya götürecekti. Pūšu-kēn‟in oğlu 4 

talent(lik) kalay paketlerini kārum dairesinde tuttu ve Šu-İštar‟ın gelişinde kalay 

yerine Ah-šalim‟e <kumaş> iade ettiğinden Ah-šalim şikâyetçi oldu ve bütün kalayı 

                                                           
271

 Sırrı Tiryaki, Asur-Urartu İlişkilerinde Yerel Beylikler ve Onların Rolü, s.135. 
272

 L. Gürkan Gökçek, “Çivi Yazılı Tabletlere Göre Eski Anadolu‟da Vergi Uygulamaları Ve 
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 Sebahattin Bayram, “Kültepe Tabletlerinde Geçen Vergiler ve Özellikleri”, s.8. 
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 L. Gürkan Gökçek, “Çivi Yazılı Tabletlere Göre Eski Anadolu‟da Vergi Uygulamaları ve 

Kaçakçılık”, s.149-150. 
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Ah-šalim‟e serbest bıraktı. Senin talimatın gereğince, senin mührünle (mühürlü) 3 

paketi açtık ve 2 talent 20 mina 9 şegel kalayı ve onun sargı (kumaşını) Ah-šalim‟e 

verdik. Senin kalayının bakiyesi, 1 talentten 10 şegel eksik (olarak), bizim 

mührümüzle (mühürlü) Ah-šalim‟de bulunmaktadır. Senin kalayının nishātum-

vergisini kārum dairesi (olarak) ödediğimiz için Maṣi-ilī‟nin yolda açtığı büyük bir 

paketi senin šadduātum-vergin (olarak) kārum dairesinde tuttular. Yeni kārum 

dairesinde (bizden) aldıkları senin kaliteli kumaşlarının hepsini biz çıkaramadık. 

Kārum dairesinden senin 9 (parça) kumaşın buraya geldi ve onlar da Ah-šalim‟de 

bulunmaktadır.”
275

 

 

Resim 15. Saddū‟atum Vergisi Belgesi (Arif GümüĢ, 2019:116) 

2.2.4 Tatum/Datum Vergisi 

 

Bir bakıma „„bağıĢ‟‟ ya da „„üyelik vergisi‟‟ anlamında kullanılan Datum 

vergisi Asurlu tüccarların Anadolu‟da ticaret yapma hakkı kazanmak için ticaret 
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odasına (bet karim ) ödemiĢ oldukları vergiydi.
276

 Asur‟dan gelen kervanlardan, 

“Anadolu‟da yerli krallar tarafından alınan vergi”, “ödeme” veya “yol vergisi olarak” 

tanımlanmıĢtır.
 277

 Bu vergi, Anadolu‟ya getirilen malın bedelinin belli bir oranına 

uygulanmıĢ ayrıca elde edilen gelirin bir kısmı karakol masraflarında veya kervanın 

güvenliğini sağlamada kullanılmıĢtır. Tatum vergisi, kervanın geçtiği her yerde 

alınmıĢtır.
278

 Asur Ticaret Kolonileri Dönemi‟ne ait aĢağıdaki tablette bir tüccarın 

yapmıĢ olduğu ticaret ile ilgili yol masraflarını gösteren kayıt bulunmuĢtur. Bu 

belgede normal ve kaçak yoldan yapılan ticaretle ilgili bilgiler yer almıĢtır. 

Kervanların geçtiği güzergâhta ödedikleri ṭātum (yol vergisi) da masraflara 

eklenmiĢtir:  

 

“ İtūr-ilī‟nin hissem olarak bana verdiği 5 1/2 mina kalaydan Buruddum'a 

kadar ṭātum(= yol vergisi), aynı zamanda eşeklerin ve sürücünün yiyecek masrafı 

(olarak) bana, 5 mina‟dan 5 šeqel eksik kalaya mal oldu. Kalan, 1/2 mina 5 şegel 

kalaydır. 12 kumaşın Šalaḫšua‟ya kaçak götürme bedelini bana borçludurlar.(Aynı) 

12 kumaşın saraya ait nishatum vergisini de bana borçludurlar. İtūr-ilī ve Aššur-

malik‟in her ikisinin, 15 kumaşı için 2 1/2 mina serbest kalaydan harcama 

yapılmıştır. Bana ödeme parası olarak 8 šeqel kalay verdiler.5 kumaş Aššur-imittī 

iledir. Onlar, 15 kumaşın nishatum vergisini ve Šalaḫšua‟ya yapılan kaçakçılığın 

bedelini de bana borçludurlar. 4 kumaş sarayda(dır). 6 adet kumaşı (da) Al(i)-aḫum 

aldı.”
279

 

 

 

 

2.2.5 İsratum Vergisi 

 

On manasına gelen esrum kelimesinden türetilmiĢ olup, yerel krallıklar 

tarafından tekstil ürünlerinden % 10 oranında alınan “öĢür vergisi” olarak 
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tanımlanmıĢtır.
280

 Ancak bu oran, bazı metinlere göre bazen az bazen de çok alınmıĢ, 

dolayısıyla % 10‟luk orana her zaman uyulmadığı anlaĢılmıĢtır.
281

 AĢağıdaki tablette, 

Uṣur-ša-Ġštar‟ın yazdığı mektup yer almıĢtır. Mektupta Uṣur-ša-Ġštar Ḫunnia‟ya hitap 

etmiĢtir ayrıca gönderdiği ticari malları teslim aldığından ve bu ticari mallar içinde 

kumaĢlara ait 1 1/2 kumaĢ nishatum (vergisi), 3 kumaĢ išratum vergisinden 

bahsetmiĢtir: 

 

“Uṣur-ša-İštar, Ḫunnia'ya şöyle söylüyor: Senin vekilinin şehirde (Asur‟da) 

Aššurlamassī'ye teslim ettiği ve onun da Qaṭarā‟da Saklia‟ya emanet ettiği, senin 

vekilin (tarafından) mühürlenmiş olan 1 talent 10 mina kalaya ait 1 šuqlum‟luk ticarî 

malı ve 32 kutānum-kumaşını, 1 siyah eşeği ve yükünü, 8 2/3 mina kalay(dan ibaret) 

2 riksum‟ u 10 mina‟lık serbest kalayı, bütün bunları Saklia bana teslim etti. Senin 

kumaşlarının içinden 1 1/2 kumaş nishatum (vergisi), 3 kumaş išratum (vergisidir). 

Kumaşlarının bakiyesi olan 27 1/2 kumaş için Saklia ile hesaplaştım ve  2 ½ talent 6 

2/3 mina senin hazır ticarî malındır, 4 2/3 mina üzerinden 12 mina 11 şegel kalay 

tut<tu>.17 şegel kalay nakil masrafı(dır). 1/3 mina 7 ½ šeqel (ise) yiyecek 

masrafı(dır). 1/3 mina 7 1/2 şegel serbest kalay açığı(dır).1/3 mi<na> 2 1/2 šeqel 

kalay Zalpa' dan Kaniş 'e kadar yapılan nakil masrafı (dır). Senin kalayının bakiyesi 

olarak 3 1/2 mina 3 şegel‟i bana verdi.”
282

 

 

2.2.6 Qaqqadatum Vergisi 

 

Bir diğer vergi çeĢidi ise Asurlu tüccarların Anadolu‟daki ticaret merkezlerine 

ulaĢtıklarında ödedikleri “qaqqadatum” adlı vergi idi. Bu vergi kervanda bulunan 

herkes için ödenmiĢ,
283

 bir çeĢit kelle vergisi anlamında kullanılmıĢtır.
284

 

Qaqqadatum vergisi, tatum vergisi gibi kervanın taĢıdığı yükün cinsi, büyüklüğü 
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veya bedeline göre ayrıca sosyal ve ekonomik sebeplere bağlı olarak değiĢmiĢtir. 

Belgelerde bu bedelin her Ģahıs için bazen 5 Ģegel bazen de 15 Ģegel gümüĢ olduğu 

görülmüĢtür.
285

 

 

2.2.7 Eribtum Vergisi 

 

“Ġçeri girmek”, “varmak”, “girmek” anlamlarına gelen erabum fiilinden 

türetilen bu vergi, bugüne dek yayımlanmıĢ olan tabletler içerisinde yalnızca iki 

yerde geçmiĢtir. Bu vergi çeĢidi Wasitum‟la zıt anlamlı olup “giriĢ vergisi” Ģeklinde 

tanımlanmıĢtır.
286

 “Prense verilen hediye”, “içeri girme izni almak için krala verilen 

hediye” anlamına gelen bu vergi çeĢidinin, bir belgede Karum Dairesi‟ne ödendiği 

anlaĢılmıĢ, böylece asıl ödeme yapılan yerin yerel saraylar olduğu düĢünülmüĢtür.
287

 

 

2.2.8 Metum Hamsat Vergisi 

 

Bu vergi çeĢidi, “100” anlamına gelen meat ile “5” anlamındaki hamsˇat/hasˇsˇ 

at kelimelerinin birleĢtirilmesiyle ortaya çıkmıĢtır. Bu vergi hakkında detaylı bilgi 

bulunamamıĢtır. Ancak adından anlaĢılacağı gibi  % 5 oranında bir ödemeyi ifade 

ettiği ve Karum Dairesi‟ne verildiği anlaĢılmıĢtır.
288

 

 

Bu vergileri Anadolu‟da tahsil eden en önemli yetkili organ Karumlar olmuĢtur. 

Anadolu‟da bulunan Karum‟lar içerisinde en önemlisi KaniĢ Karum‟u idi. KaniĢ 

Asur‟la direkt bağlantı kurmuĢ ve çeĢitli konularda diğer Karumlara direktifler 

verdiği görülmüĢtür.
289
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Bütün bu vergi türlerinin fazlalığına bakarak Asur Ticaret Kolonileri Çağı 

sadece tüccarlar için değil aynı zamanda Anadolu halkı ve yöneticileri için de önemli 

bir kazanç kapısı olmuĢtur.
290

 

 

Tüm bunların yanında Asurlu tüccarlar vergi vermeden kentten geçmenin ve 

mallarını satabilmenin çeĢitli yollarını bulmuĢtur: Ġlk olarak kente uğramadan, Ģehrin 

dıĢından dolaĢmıĢ böylece vergi ödememiĢtir.
291

 Buna karĢılık kent dıĢında 

kalındığında, özellikle geceleri, kervan yağmacı grupların saldırısına uğramıĢtır. 

Ġkincisi seçenek ise bugün olduğu gibi rüĢvet vererek yapılan vergi kaçakçılığı 

olmuĢtur. Bunun yolu ise malları kente, nöbetçilerle anlaĢıp, gizlice sokmaktı.
292

 

Nöbetçilere verilen para, Nishatum vergisinden az olduğu için bu durum Asurlu 

tüccarlar için her zaman cazip bir seçenek olmuĢtur. Ancak bu durumda çeĢitli riskler 

ortaya çıkmıĢtır. Vergi kaçıran tüccar yakalandığında, kent beyi, onun mallarına el 

koymuĢtur. Örneğin Asurlu tüccar Puzur-Asur‟un konuyla ilgili olarak bir 

meslektaĢına yazdığı mektupta Ģu uyarılar yer almıĢtır:  

 

“İrra‟nın oğlu kaçak malları Puşuken‟e yolladı ama saray görevlileri kaçak 

mallara el koydu ve Puşuken‟i hapse attılar.”
293

  

 

Ticareti yasaklanan ya da kısıtlanan malları alıp satmak ise bir baĢka kaçakçılık 

türü olarak karĢımıza çıkmıĢtır. Tüccarlar, kaçakçılığa karĢı bir tedbir olarak kutsal 

bir alan olan “hamrum” odasında yemin ettirilmiĢtir.
294

 

 

Kaçakçılığı engellemek için yerel beyler tarafından çeĢitli önlemler alınmıĢtır. 

Çivi yazılı tabletlerden öğrendiğimiz kadarıyla, bu önlemler bazen baĢarılı olmuĢtur. 

Ticari faaliyet yapan üç kiĢi tarafından, Puzur-Assur‟a yazılan bir mektupta Ģöyle 

denilmiĢtir:  
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“İrra‟nın oğlu Pusu-ken‟e kaçak mal gönderdi. Onun kaçak malına el konuldu, 

Pusu-ken‟i ise, saray tutukladı ve hapse attı. Gardiyanlar serttir. Kaçakçılığı ile ilgili 

Beyçe, Luhusaddiya‟ya, Hurrama‟ya, Salahsuwa‟ya ve kendi ülkesine yazdı; 

nöbetçiler dizildi. Lütfen herhangi bir malın kaçakçılığını yapma…”
295

 

Yukarıdaki metinden anlaĢılacağı üzere vergi kaçakçılığını engellemek için bu 

durum, Anadolu‟da büyük suç sayılmıĢtır. Kaçakçılık yapan kiĢiler tutuklanmıĢ ve 

hapse atılmıĢtır. Cezaların caydırıcılığı o kadar büyüktü ki bazı tüccarlar, Asur‟daki 

ortaklarını kaçak mal göndermemesi konusunda sürekli uyarmıĢtır.
296

 

 

2.3 Büyükbaş Hayvancılık  

 

Anadolu ekonomisine katkı sağlamıĢ olan gelir kaynaklarından biri büyükbaĢ 

hayvan yetiĢtiriciliğidir. BüyükbaĢ hayvancılık Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda 

Anadolu halkının temel geçim kaynakları arasında yer almıĢtır.
297

 Yük taĢımak için 

eĢek, at ve katır gibi hayvanlar ehlileĢtirilmiĢtir. 
298

 BüyükbaĢ hayvancılık küçükbaĢ 

hayvancılık kadar yaygın olmasa da bölge ekonomisinde önemli bir yere sahip 

olmuĢtur.
299

 Sığır kelimesinin çoğul halinden türemiĢ olan rabi alpatim unvanının 

varlığı Anadolu saraylarının büyükbaĢ hayvan sürülerine sahip olduğunu 

göstermiĢtir. Bu unvan sahiplerinin hayvanların bakımıyla ilgili çoban, bakıcı vb. 

Ģahısların âmirleri olduğu anlaĢılmıĢtır.
300

 Ayrıca tapınak görevlilerinin uyması 

gerekenleri gösteren bir metinde dile getirilen ifadeler tanrılara ait hayvanların nasıl 

korunduğu ile ilgili bilgiler yer almıĢtır: 

 

“Bundan başka (tapınağa ait)harman yerinde kullanılacak koşum öküzü alan 

sizler; eğer bir koşum öküzü satacak  olursanız veya kesip etini yerseniz, onu 

kendiniz için tanrıdan çalarsanız ve „ayıflıktan öldü‟ veya „vurup kırıyordu‟ veya 
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„kaçtı gitti‟ veya „bir boğa onu vurdu‟ diye (yalan söyler, gerçekte ise) onu yerseniz 

ve durum sonradan anlaşılırsa, onu telafi edersiniz.”
301

 

 

2.3.1 Boğa 

 

Boğa, Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda‟, Anadolu‟da yetiĢtiriciliği yapılan 

büyükbaĢ hayvanlardan biri olmuĢtur. Boğa, yerli Hava tanrılarının kutsal hayvanı 

olup, Anadolu mühürlerinde en sık tasvirine rastlanan büyükbaĢ hayvandır ve yerli 

Hava tanrılarının betimlendiği mühür baskılarında, tapınım, ibadet ve av sahnelerinin 

çoğunda yer almıĢtır.
302

 

 

 Gök tanrının en önemli sembollerinden biri de boğadır. Boğanın gök tanrıyı 

sembolize ettiği düĢünülmüĢtür.
303

 Hayvan biçimli içki kapları, çanak-çömlekler, 

hayvan kabartmaları ile süslü vazolar, çaydanlıklar ve ibriklerde de boğa baĢı 

betimlemeleri yer almıĢtır.
304

 Öküz ve boğa, sadece doğa gücünün ve çoğalmanın bir 

sembolü olarak değil, ayrıca toprağın sürülmesinde gördüğü büyük iĢ bakımından 

tarımın da baĢlıca iĢ gücü olarak görülmüĢtür.
305

  

 

Kültepe tabletlerinde “iyi cins boğa, 3 ½ şekel karşılığında kiralanmıştır.” 

Ģeklinde bilgiler yer almıĢtır.
306
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Resim 6. Bir mühür baskısında boğa üzerine basan Hava Tanrısı (Tuğba Sabuncuo,2011:142) 

 

2.3.2 Sığır/öküz 

 

Anadolu‟daki büyükbaĢ hayvancılık faaliyetlerinin baĢında sığır yetiĢtiriciliği 

gelmiĢtir. Kültepe metinlerinde GU /GUD, Akadça ise alpum olarak geçen 

sığır/öküz, hem eti ve derisi için beslenen hem de insan gücünün yetmediği 

ağırlıktaki yükleri taĢımak için iki ya da dört tekerlekli yük arabalarına ve tarlaları 

sürmek için sabana koĢulan bir hayvan olmuĢtur. Kültepe‟de yer alan bir belgede 

satın alınan odun ve kamıĢların, sığırlarla çekildiği ifade edilmiĢtir. Metnin ilgili 

satırları Ģöyledir:  

 

“Satın aldığınız odunları ve kamışları, çekebilecekleri kadar sığırla 

(buraya)çeksinler (getirsinler)…”
307

 

 

Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟ndan kalan çivi yazılı tabletlerde geçen ifadelere 

göre sığır, koyun, eĢek ve domuzun ticareti yapılmıĢtır. Koloni çağı Anadolu 

insanları sığırın et, süt ve derisinden yararlanmıĢtır. Özellikle sığırın eti ve sütü besin 

değeri yüksek gıdalar olarak tüketilmiĢtir. Yani sığırın hem gücünden hem de 
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hayvansal besin değerinden faydalanılmıĢtır.
308

 Kültepe tabletlerine göre tarlalar 

sabanla sürülmüĢ ve bu iĢte sığır(öküz) lardan faydalanılmıĢtır. Sabanda koĢulan 

hayvanlara da (ŞIMTUM GUD)= koĢum sığırları ve (GUD APIN. LAL)=çift sığırları 

denilmiĢtir.
309

 Saban, Anadolu çiftçilerine Hititlerden kalan mirasın en önemli 

aletlerinin baĢında yer almıĢtır. Yasa maddelerinde saban öküzünün kirası bir yarım 

Ģekel olarak belirlenmiĢtir.
310

 

 

MÖ II. Binyılda Anadolu Ģehirlerinde, halkın iĢlerini sistemli ve kontrollü 

biçimde yürütmek için kurulan ve rabum unvanıyla teĢkil edilen meslekler arasında, 

rabi alpatim “sığır sürüleri başı” denilen kiĢiler yer almıĢtır. Ayrıca tarlalara zarar 

veren, büyük ve küçükbaĢ hayvanlarını boĢ bırakan kiĢilere ceza veren, “kolcu” da 

denilen kır bekçilerin baĢı olarak ifade edebileceğimiz rabi serim adında meslek 

isimlerinin bulunması, büyük baĢ hayvan yetiĢtiriciliğinin Anadolu‟da ne kadar 

önemli olduğuna dair önemli bir kanıt olmuĢtur.
311

 

 

Kültepe metinlerinde sığırlardan bahsedilirken, “besili sığır”, “sağlıklı ya da 

hastalıklı sığır”, “kaliteli sığır” gibi hayvanların özelliklerini belirten sıfatlar da 

kullanılmıĢtır.  Bu konuyla ilgili metnin ilgili satırları Ģu Ģekildedir: 

 

“5 mina kaliteli bakır, 10 çuval buğday, 1 besili sığır, bütün bunları Tarmana 

borçludur…”
312

 

“Sığırlar, ister sağlıklı ister hastalıklı olsun, hizmetçilerin, haberlerimi size 

getirecekler…”
313

 

“Cüzamlı sığır”, “besili sığır”, “iyi boğa” Ģeklinde örnekler verilebilir.
314

 

Sığırların kira ya da satıĢ fiyatlarına baktığımızda, ödemelerin ağırlıklı olarak 

gümüĢ üzerinden yapıldığı anlaĢılmıĢtır ve daha çok yerli Ģahısların muhatap alındığı 
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görülmüĢtür. Yerliler arasında düzenlenmiĢ borç senedinde, 3 mina gümüĢ borcunun, 

2 minasının faizi olarak 1 mina gümüĢ, geriye kalan 1 mina gümüĢ borcu için de 10 

çuval arpa, 10 çuval buğday, 1 besili sığır ve 60 ekmeğin faiz olarak ilave edileceği 

kayıtlıdır. Tabletin ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“2 mina gümüş için 1 mina gümüş faiz ilave edecek.  (Kalan) 1 mina gümüş 

için (ise) 10 çuval arpa, 10 çuval buğday, 1 besili sığır ve 60 ekmek (verecek)…”
315

 

 

Sığır fiyatları ile ilgili olarak Kültepe metinlerinde Ģu ifadeler yer almıĢtır: 

 

“sığırın kira bedeli olarak 5/6 şekel” 

“muhtemelen iki adet olan sığırlar için 22 şekel” 

“sayısı belirtilmeyen sığırlar için 40 şekel gümüş ödenmiştir.”
316

 

 

Görüldüğü gibi büyük baĢ hayvan fiyatlarında bazı farklılıklar görülmüĢtür. Bu 

farklılıklar, hiç Ģüphesiz piyasayı etkileyen isyan, kargaĢa, savaĢ gibi faktörlerin 

dıĢında, hayvanların yaĢından, türünden veya kalitesinden kaynaklanmıĢtır.
317

 

 

Sığırlarla ilgili hitit yasalarında Ģu ifadeler yer almıĢtır: 

“Eğer birisi, bir (başıboş)sığr, at (veya) katır bulursa, onu kralın kapısına 

götürür. Eğer onu arazide bulmuşsa yaşlılara (sunar). Yaşlılar izin verirlerse, o 

zaman onu (kendisi için) işe koşabilir. Eğer sahibi tarafından bulunursa, ona (doğal 

olarak) sahip olur; hırsızlıktan yakalanmaz. Eğer onu yaşlılara sunmazsa/vermezse, 

o hırsız olur(=öyle sayılır).
318
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                Resim 7. Sığır avı betimlemesi (Pakize Küsmez,2009:XV) 

 

2.4 Küçükbaş hayvancılık 

 

Anadolu ekonomisine katkı sağlayan gelir kaynaklarından bir diğeri de 

küçükbaĢ hayvan yetiĢtiriciliğidir. Kültepe metinlerine göre Anadolu‟da küçükbaĢ 

hayvanların da bölge halkı için büyük bir öneme sahip olduğu anlaĢılmıĢtır. Asur 

Ticaret Kolonileri Çağı‟nda koyun ve keçi Anadolu için temel ekonomik 

kaynaklardan birini oluĢturmuĢtur.
319

 Özellikle Anadolu coğrafyasının bozkır bitki 

örtüsüne sahip olduğu düĢünüldüğünde küçükbaĢ hayvancılık için oldukça uygun bir 

yer olduğu ortaya çıkmıĢtır.
320

 

2.4.1 Koyun 

 

Koyun, hayvancılıkla uğraĢan toplumlarda, eti, sütü ve yünü için beslenen 

küçükbaĢ hayvanlar arasında ilk sırada yer almıĢtır. Koyun yetiĢtiriciliği, bozkır 

arazilerin ve yaz döneminde koyunların otlayacağı meraların bolca bulunduğu 

bölgelerde yapılmıĢtır. Kültepe metinlerinden anlaĢıldığına göre, daha çok eti ve 

yünü için beslenen koyun, masraf listelerinde daha çok yağ, Ģarap ve sığırla birlikte 

kaydedilmiĢ, Asurlu tüccarlar arasındaki mektuplaĢmalara da konu edilmiĢtir.
321

 Ele 

geçen bir belgede koyun alımı ile ilgili Ģu bilgiler yer almıĢtır: 
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“2 şekel gümüşü satın almak için Abatum‟a verdim ve 1 şekel gümüşü ona 

koyunları için verdim. Sallim-Assur‟un huzurunda… 2 şekel gümüşü, ona koyunları 

için (olmak üzere) bunların hepsini Su-Anum‟a teslim ettim.”
322

 

 

Tabletlerde Sümerce ideogramı UDU olan ve Akadça immertum ve emmerum 

olarak geçen koyun
323

 ehlileĢtirilmiĢ hayvanlar arasında sığırla birlikte ilk sıralarda 

yer almıĢtır. Daha çok dini merasimlerde çeĢitli sahnelerde, sığırın vücut yapısına 

oranla daha küçük ve fiyatı daha ucuz oluĢu sığıra göre daha çok tercih edilmesini 

sağlamıĢtır. Ayrıca metinlerde koyun derisi ve bundan yapılmıĢ birçok eĢyanın da adı 

yer almıĢtır. “15 koyun ve onların derilerini ayakkabıcıların başı alır” cümlesinin 

yer alması yapılan eĢyalar arasında ayakkabının da yer aldığını göstermiĢtir. Koyuna 

verilen değere paralel olarak koyun hırsızlığının cezası da oldukça ağır olmuĢtur. 

Konuyla ilgili tablette Ģu ifadeler yer almıĢtır: 

 

“Eğer cins bir koyunu biri çalarsa, eskiden otuz koyun veriliyordu, ama şimdi 

on beş koyun versin. (bunlardan) beşi yün maryası, beş erkek koyun, beş genç koyun 

(böylece suçu) evinden uzaklaştırır.”
324

 

 

Kültepe metinlerine ve sözlüklerin verdiği bilgilere göre, Eski Anadolu‟da 

şuppum,utha(u)rum, lakanum ve salinnum cinsi koyunlar beslenmiĢtir. Bu koyun 

cinsleri genellikle UDU ideogramı ile geçmiĢtir.
325

 

 

Kültepe metinlerinde, diğer koyun cinslerine göre daha çok yer alan koyun 

türü, sözlüklerde “özel bir koyun türü” “beyaz koyun” anlamlarına gelen şuppum 

(cinsi) koyundur. Anadolu halkının kendi arasında düzenlediği bir borç senedinde, 30 

ekmek ve 2 şuppum (cinsi) koyunun Tanrı Tuhtuhanum adına düzenlenen festivalde 

verileceğinden söz edilmiĢtir. Şuppum (cinsi) koyun, belgede ekmekle birlikte 

geçmiĢtir. Metnin ilgili satırları Ģöyledir:  
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“30 ekmek ve 2 şuppum(cinsi) koyunu, Tanrı Tuhtuhanum (adına düzenlenen 

festivale kadar) verecekler…”
326

 

 

Anadolu‟da yetiĢtirilen bir diğer koyun türü, utha(u)rum (cinsi)koyundur. 

Metinlerde, utha(u)rum (cinsi) koyun UDU ideogramı ile geçmiĢtir. Metnin ilgili 

satırları Ģöyledir: 

 

“uthurum (cinsi) koyunu, kalitesiz gümüş (karşılığında) almak için 

İnnaya‟nın firmasına gittim…”
327

 

 

Hunia‟nın, ağabeyi Uşur-sa-İstar‟a, kumaĢların depolanması ile ilgili bir 

konuda gönderdiği bir mektubunda, utharum'un, naruqqu hesabına geçirildiğini ifade 

etmiĢtir. İkuppia‟nın, Assur-malik‟e gönderdiği mektuplarda da, İkuppia, kendisine 

Hattuş‟da verdiği 5 Ģekel gümüĢün yanında, utharum‟u da hatırlatmıĢ ve bu durum 

hakkında kendisini bilgilendirmesini istemiĢtir. Kültepe‟de ele geçen baĢka bir 

mektupta ise, utharum, sandalye, yağ, tunç ve bilezik ile birlikte zikredilmiĢtir.
328

 

 

Kültepe metinlerinde geçen diğer bir koyun türü ise lakanum (cinsi) 

koyundur. Ele geçen metinlerde, 49 koyun içinden 9 etudum “koç” ve 8 lakanum 

(cinsi) koyunun fiyatı olarak 5/6 mina 7 ¼ şekel gümüĢ ödendiği kayıt edilmiĢtir. 49 

koyun arasında 8 koyunun lakanum (cinsi) olduğundan bahsedilmesi, bu koyun 

türünün sürüdeki diğer koyunlardan farklı olduğunu göstermiĢtir. Tabletin ilgili 

kısmı Ģöyledir: 

 

“49 koyun içinden 9 koç (ve) 8 laknum (cinsi) koyunun fiyatı, 5/6 mina 7 ¼ 

şekel gümüştür…”
329

 

 

Koyun fiyatları konusunda tabletlerden bilgiler edinmek mümkün olmuĢtur. 

Koyun fiyatları genellikle gümüĢ üzerinden belirlenmiĢtir: 
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“Galarim adındaki şahsa ait koyun için 1 1/3 şekel” 

“Bet-Assur‟un iki koyunu için 5 1/2 şekel” 

“İki koyun için 6 1/6 şekel ve bir koyun için 2 1/3 şekel” 

“Dört koyundan her biri için 1 1/3 şekel” 

“Harranu şehrinde sayısı belirtilmeyen koyunlar için 5 şekel”
330

 

 

Genellikle gümüĢ üzerinden belirlenen koyun fiyatlarının, bazen de bakır ve 

kalay üzerinden değerlendirilmiĢtir. Bu konu ilgili tabletlerde Ģu Ģekilde ifade 

edilmiĢtir: 

 

Assur-idi‟nin, Assur-nada‟ya göndermiĢ olduğu belgenin satırlarında 

Peda‟nın oğluna ait olan iki koyuna 5 ½  mana, îdi-ilum'un bir koyunu için 1 5/6 

mana, Assur-re‟iye ait olan üç koyundan biri için 3 mana, diğeri için 2 ½ mana ve 5 

Ģekel ödenmiĢtir. Öteki koyun için ise, 2 mana 10 Ģekel, Zua‟nm bir koyunu için 2 

1/3 mana, Tulia‟ya ait bir koyun için 2 2/3 mana ve Tulia‟nm oğluna ait bir diğer 

koyun için ise, 3 1/3 mana bakır ödendiği belirtilmiĢtir.
331

 

 

Kültepe tabletlerinde yer alan koyun fiyatlarının büyük farklılık göstermesi 

hayvanın besili olup olmamasının dıĢında, cinsleriyle de ilgili olmuĢtur.  

 

Tabletlerde yer alan senet niteliğindeki belgelerde Assur-malik adlı tüccarın, 

Anadolulu Ģahıslar olan Kadada, Hulupa, Kanuasu ve İnar'a borç verdiği 2 mana 

gümüĢün faizi ile birlikte ödenmesi ile ilgili bilgiler yer almıĢtır. Borcun ve faizin, 

Kubia‟dan sonraki limmum zamanında verileceğine dair yapılan antlaĢmada, faiz 

olarak 6 çuval hububatın yanında biri beyaz diğeri siyah ya da kül rengi olmak üzere 

2 adet koyun belirlenmiĢtir. BaĢka bir metinde ise yine Assur-malik'i, Utkaria adlı 

Anadolulu Ģahsın üzerinde alacaklı görüyoruz. Utkaria'nm üzerindeki borç, 51 Ģekel 

gümüĢün yanında 6 çuval hububat, 20 ekmek ve iki adet beyaz koyundur. Lamassi ve 
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Assur-nâdâ'ya ait kumaĢların kalay üzerinden satıĢ listesini gösteren metinde ise, 

“Buruddum koyunu" ifadesi geçmektedir.
332

 

 

Yerel sarayların sürülerinin olduğu “çobanlar baĢı” (rabi re‟e) ve “kraliçenin 

çobanı” (re‟ium sa rubatim) gibi unvanlardan anlaĢılmıĢtır.
333

  

 

 

Resim 8. Anadolu grubuna ait bu mühürde, KaniĢ‟in BaĢ Tanrıçasının bir koyun üzerinde oturduğu 

görülmekte, çevresindeki hayvanlar arasında da çok sayıda koyun bulunmaktadır. (Esma Öz, 

2011:305) 

 

2.4.2 Keçi 

 

Keçi anlamına gelen Akadca enzum/ezzum/inzum, Eski Asurca üç metinde 

geçmiĢtir. “rabi ezzi” ise keçilerden sorumlu kiĢilerin amiri Ģeklinde tercüme 

edilmiĢtir.  Kültepe‟de ele geçen emzik uçları, hayvan Ģeklinde olan içki kabındaki 

keçi baĢı tasviri, Anadolu grubu mühür baskılarında keçi-balık Ģeklinde betimlenen 

varlıklar ve
334

 sözlüklerde zurzum adı verilen heybenin, keçi kılından yapıldığının 

belirtilmesi, Asur Ticaret Kolonileri Devri‟nde, Anadolu‟da yetiĢtiriciliği yapılan 

küçükbaĢ hayvanlardan birinin de keçi olduğunu göstermiĢtir.
335
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Anadolu‟da keçinin ehlileĢtirilerek hayvansal besin olarak kullanılmasının en 

eski izleri yapılan kazılarda elde edilen kemik buluntuları yardımıyla tespit 

edilebilmiĢtir. Alacahöyük‟te 1936‟yapılan kazılarda bütün kültür tabakalarında, 

Truva‟nın I-VI. tabakalarında, AliĢar‟da Kalkolitik ve Bakır çağı tabakalarında, 

Boğazköy‟de AĢağı Ģehirde IV. tabakada belirgin Ģekilde göze çarpmıĢtır. Bundan 

baĢka daha sonraki devir kabartma ve mühür baskılarında da keçi tasvir edilmiĢtir. 

Üstelik tasvirlerde keçinin kurban edildiği görülmüĢtür.
336

 Keçi muhtemelen evcil ilk 

sürü hayvanıdır.
337

  

 

 

 

                                      Resim 9. Keçi baĢı tasviri. (Esma Öz, 2011:306) 

 

2.5 Küçükbaş Hayvancılık İle Birlikte Anadolu’da Yün Üretimi ve Yün 

Ticareti 

 

Asur Ticaret Kolonileri Çağı olarak adlandırılan dönem (M.Ö.1974-1719), 

Asurlu tüccarların Anadolu‟da ticaretle uğraĢtıkları yaklaĢık 250 yıllık zaman 
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dilimini kapsamıĢtır.
 338

 Kültepe tabletleri olarak bilinen çivi yazılı belgeler, MÖ II. 

Binyılın ilk çeyreğinde Anadolu hakkında önemli bilgiler sunmuĢtur.
339

  

 

Zengin içeriğiyle hem Anadolu hem de Asur toplumunun, baĢta ekonomik 

hayatları olmak üzere, çeĢitli yönleri hakkında önemli bilgiler içeren bu belgeler, 

tarihi coğrafya çalıĢmaları açısından da önemli bir kaynak niteliği taĢımıĢtır.
340

 Asur 

Ticaret Kolonileri dediğimiz bu dönemde, Asurlu tüccarlar, ticari faaliyetlerini 

Anadolu içlerine kadar yaymıĢ, geniĢ bir ticaret ağı kurmuĢtur. Asurlu tüccarların 

ticaretini yaptıkları kalay, süs eĢyaları, kumaĢlar ve dokuma ürünleri gibi 

malzemeler, bu ticaretin ana maddesini oluĢturmuĢtur. Bu malzemelerin büyük bir 

çoğunluğunu kumaĢlar oluĢturmuĢtur.
341

 

 

Kültepe tabletlerinde ticareti yapılan kumaĢların; kalitelerine, çeĢitlerine, 

renklerine, ağırlıklarına ve fiyatlarına sıklıkla yer verilmiĢtir.
342

 Ticareti yapılan 

bütün kumaĢların fiyatları, tür ve kalitesine göre çeĢitlilik göstermiĢtir. Belgelerde 

daha çok gümüĢ üzerinden değerlendirilen kumaĢların bazen de bakır ve kalay 

üzerinden satıĢa sunuldukları görülmüĢtür.
343

  

 

Anadolu halkına satılan çeĢitli kumaĢların ve bazı ev eĢyalarının fiyatlarıyla 

birlikte sıralandığı bir kayıt Ģöyledir: 

 

“1 (parça) kumaşı 1/3 mina gümüşe Taisamalı‟ya sattım. 1 (parça) kumaşı ½ 

mina gümüşe Harastel‟e sattım. 1 (parça) Abarna kumaşını 2/3 mina gümüşe 

(Amaya‟ya) sattım. 10 dalbatum ve sahertum‟u Amaya‟ya verdim.”
344
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MÖ II. Binyıllarda Anadolu‟da koyun yetiĢtiriciliği oldukça geliĢmiĢtir. Bu 

durum yün üretiminin bolluğunu da beraberinde getirmiĢtir. Yün, Kültepe 

metinlerinde Akadça sipatum, saptum, supatum, bazı belgelerde de SİG.Hİ.A 

yazılıĢıyla geçmiĢtir. Eski Asurca metinlerde yün, çoğunlukla hayvan derisi ve 

yünden post ile birlikte zikredilmiĢtir.
345

 

 

Kutanum kumaĢı Kültepe metinlerinde en fazla ismi geçen kumaĢ olmuĢtur. Çok 

kaliteli olduğundan Ģehir yöneticilerine hediye olarak verilmiĢtir. Kutanumun kumaĢı 

yünden yapılmıĢtır. Ele geçen bir belgede yünlü ürün olarak yapılmıĢ bir 

kutanum‟dan bahsedilmiĢtir.
346

 Kültepe tabletlerinde kumaĢların sevkiyatıyla ilgili Ģu 

bilgiler yer almıĢtır: 

 

“Yüz sekiz kutanu-kumaşı, ayrıca 15 kutanu-kumaşı, 2 kutanu-kumaşı Amua 

için, 1 kumaş Isariya için, 2 5/6 mina kalay, 5 siyah eşek, 6 (adet) yünden paketleme 

malzemesi (ipleri)için 3 şekel gümüş, 1/3 mina 4 şekel kalay; bütün bunları 

Ikuppiya‟ya teslim ettim. Şilli-Adad‟ın oğlu Iddin-Adad huzurunda. 40 talent 20 mina 

kalay, 20 kutanu-kumaşı, 2 eşek,5/6 mina 3 şekel kalay; bütün bunları Hunniya‟ya 

teslim ettim. Puzur-Iştar‟ın huzurunda, Iddin-Adad‟ın huzurunda, Ikuppiya‟nın 

huzurunda.” 
347

 

 

“Esas itibariyle yaklaşık 33 parça kutânum kumaşının bedeli ile ilgili tutulan 

kayıtta, yağ ve eşeklerin fiyatlarıyla birlikte, yapılan diğer masraflar ve konumuzla 

ilgili malzemelerin hesabı yapılmıştır.”
348

 

 

Yün ile ilgili bilgilerin geçtiği diğer belgeler ise Ģunlardır: 

“…ben şu an yün ile ilgilenemem, geri döndüğümde ben senin yününü 

satacağım… Uzun yakın bir zamanda benimle görüştüğünde, ben şöyle düşündüm: 

dönmeden yünü bakır ile değiştir, hanım (hizmetçi) ve Uzun bu (kötü/fakir) bakırı iyi 

bakır ile değiştirsinler. Ben hem adamlarımızla hem de perakendecilerle (elde edilen 
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fiyatı) 60 talent yün ile ilgili olarak bir sözleşme elde ettim… Geri kalan yün 

Tismurna„da depolanmıştır.” 

“…Sen kardeşim benim yünümden 10 kaliteli yünü vekilime ver ve (birlikte) 

mühürleyin ve bana gönderin…” 

“…onu sat ve kaliteli, yumuşak yün al ve ben gelinceye kadar mevcut 

olsun…”
349

 

 

Asurlu tüccarlar, yün ticaretinde bireysel olarak değil, daha çok ortaklaĢa 

Ģeklinde çalıĢmıĢtır. Asurlu tüccarlar, naruqqum ortaklığına göre, iyi bir Ģekilde 

organize edilmiĢ bir sistem içerisinde, yün ve hayvan derisinden oluĢan hisselerini 

bir araya getirerek yün ticaretini yürütmüĢtür. Aile fertlerinden veya birkaç tüccarın 

bir araya gelmesiyle oluĢan bu ortaklıkta, karıĢıklığa yol açmamak için hangi 

tüccarın ne kadar yün satın aldığı kayıtlara geçirilmiĢ ve bu yünler mühürlenerek 

depoda muhafaza edilmiĢtir. “bet karim” “karum dairesi”nin izin verdiği ortaklardan 

birinin firmasında hisseler bir araya getirilmiĢ, bu hisselerdeki her bir parça yün ve 

hayvan postunun satılacağı fiyatlar belirlenmiĢtir. Bu konuyla ilgili metin Ģu 

Ģekildedir: 

 

“5 hisseye (ait olan) x mina altın (ile ilgili) tabletim karum dairesinde yazıldı. 

(Her bir ortak) 3 biltum 40‟ar mina yünü Balihum‟da aldıklarında, bana ait 5 hisse 

ve Atata‟nın da hissesi (olmak üzere) toplam 6 hisse aldım. Luhusaddia‟da her biri 

10 biltum 15‟er mina yünü, bana ait 5 hisse ve Atata‟nın 1 hissesini aldım. 

Luhusaddia‟ya geri döndüklerinde 4 biltum‟dan 5 mina eksik (yünü) aldılar. Bana 

ait 5 hisseyi, Atata‟nın hissesini, Su-İstar‟ın hissesini aldım.”
350

 

 

Yün, iç ticarette önemli bir unsur olarak görülmüĢtür. Asurluların bu ticarette 

çok etkin bir rol oynamalarına karĢın Asur‟a yün gönderilmemiĢtir. Anadolu 

Ģehirlerinden ucuz fiyata alınan yün, baĢka Ģehirlerde iyi bir kârda satıĢa 

sunulmuĢtur. Yün önceleri bakırla değiĢtirilmiĢ daha sonra ise bakır yerlilere gümüĢ 

ve altın karĢılığında satılmıĢ bu Ģekilde bir kolektif ticaret yapılmıĢtır. Bunun 

sonucunda yerlilerde bu ticari faaliyetlere katılmıĢ yün ve bakırın bütün Anadolu'ya 
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yayılmasında büyük rol üstlenmiĢtir.
351

 Tüccarlar, yünü yerlilerden kendileri satın 

almamıĢ, satın alma iĢi çoğunlukla bet Karim yani merkez ofis tarafından organize 

edilmiĢ ve burada depolanmıĢtır. Ancak Asurlu tüccarların da yünü bazen evlerinde 

depo ettikleri veya karlı satıĢlar için baĢka yerlere gönderdikleri de anlaĢılmıĢtır. 

Metinlerdeki kayıtlara göre Asurlu tüccarlar ucuz ve kolay temin ettikleri yerlerden 

satın aldıkları yünü pahalı olan yerlerde oldukça yüksek bir karla satmıĢtır. 
352

 

 

Anadolu‟ya sevk edilen kumaĢların paketlenmesi ve taĢınmasıyla ilgili Kültepe 

tabletlerinde Ģu bilgiler yer almıĢtır: 

 

“Benim mührümle mühürlenmiş 4 biltum kaliteli bakırı ve 1 mana arıtılmış 

gümüşü ve 2 siyah eşeği Assur-malik‟in oğlu Assur-idi ve Nür-ki-ili‟ye verdim. Sara-

Sü‟en‟in oğlu Belum-bani‟nin huzurunda, Alahum‟un oğlu Assur-malik‟in 

kaşşarum'u olan Taram-ili‟nin huzurunda. Ayrıca, onların hissesi olarak 2 mana 

kaliteli bakırı, 1 şekel gümüş (karşılığındaki) ½  litre zeytinyağını, sahirtum‟u 

verdim. 15 naruqqum‟u, 8 ukapum‟u, 5 ebal sikkatim'i, 2 masradum‟ u, bunların 

hepsini satılmak üzere Assur-idi ve Nür-ki-ilinin hissesi olarak verdim.”
353

 

 

Yün (saptum) Koloni devrinde ticareti yapılan mallar arasında ilk sıralarda yer 

almıĢtır. KaniĢ ve diğer krallıklar yün ticaretinden büyük gelir sağlamıĢtır. Asur‟dan 

KaniĢ‟e giden iĢlek bir yol üzerinde yer alan ve Elbistan çevresinde olduğu tahmin 

edilen, baĢta Luhuzattiya olmak üzere Mama ve Timelkiya, yün piyasasının çok canlı 

olduğu Ģehirlerdi. Bir metinde Luhuzattiya‟dan 5335 mina (yaklaĢık 2,660 kg.) yün 

alındığından söz edilmiĢtir.
 354

 Bir şekel gümüĢe yaklaĢık 3 kg. yün satın alınmıĢtır. 

Yani 1 kg. yünün fiyatı 2,5 gr. gümüĢtü.
355

 Asurlu tüccarlar satın aldıkları yünü 

Anadolu‟nun diğer Ģehirlerine ihraç etmiĢtir.
356

 SatıĢı yapılan yün “Luhuzatia yünü” 

Ģeklinde ifade edilmiĢtir. Puzur-İstar‟ın, amcasının oğlu Uşur-sa-îstar‟a. yazmıĢ 
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olduğu mektupta da “Luhuzatia derisi ve yünü" ifadesi kullanılmıĢtır. Bu bilgilere 

göre, Luhuzatia Ģehri, koyun, yün, deri, post ya da diğer hayvansal ürünler 

konusunda tanınmıĢ bir pazar merkezi olmuĢtur diyebiliriz.
357

 

 

Özellikle pirikannum, makuhum, menunianum ve kusitum cinsi kumaĢların 

Mama‟da da üretildiği kabul edilmiĢtir, ayrıca “yumuşak, uzun ve çok kaliteli Mama 

yünü” gibi ifadelere dayanarak bu Ģehirde çok canlı bir yün ticaretinin olduğu ileri 

sürülmüĢtür.
358

 

 

KumaĢ üretimi ve ticareti oldukça aktif bir Ģekilde yapılmıĢ, böylece yün üretimi 

de büyük bir öneme sahip olmuĢtur. Anadolu‟da yün ticaretinin asıl amacı, Asur‟da 

yünün yeteri kadar bulunmamasından dolayı yün talebinin fazla olmasıydı.
359

 

Metinlerde, saptum ina âlim waqrat “yün Ģehirde pahalıdır” Ģeklinde ifadeler yer 

almıĢtır. BaĢka bir belgede Lamassi, Pusu-kin‟in kendisine iki kiĢi ile yün 

gönderdiğini yazdığını hatırlattıktan sonra, o kimselerin kendisine bir Ģey 

vermediklerini söylemiĢtir. Ele geçen baĢka bir belgede ise konuyla ilgili olarak: 

“(benim tasarrufum olarak) 1 mana gümüş koyduğun zaman (içine) yün (de) 

koy” denilmiĢtir. Tabletlerden anladığımız kadarıyla Asur‟da büyük çapta bir 

dokuma sanayisi yer almıĢ ve bu durum yün ihtiyacını ortaya çıkarmıĢtır. Ortaya 

çıkan bu yün ihtiyacı da, komĢu bölgelerden karĢılanmaya çalıĢılmıĢtır.
360

  

 

Asur metinlerinde yünler genellikle, “kızıl, kırmızımsı yün”, “kırmızı yün”, 

“beyaz yün”, “boyalı yün”, “yumuşak yün”, “kaliteli yün” gibi sıfatlarla beraber 

kullanılmıĢtır. 
361

 Bu konuyla ilgili tabletin ilgili kısımları Ģöyledir:  
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“2 Zalpa tülünü benim mührümle, Tab-silla-Assur‟un oğlu Anah-ili, 5 mina 

yumuşak yünü Samas-abi‟nin oğlu Susānum, 1 tülü Amrāya‟nın oğlu Agiya, 1 şekel 

gümüşü Atata‟nın hizmetçisi Kurub-İstar, bütün bunları sana taşımaktadırlar.”
362

 

 

BaĢka bir metinde ise “kırmızı yün”den bahsedilmiĢtir. Metnin ilgili kısmı 

Ģöyledir: 

 

“3 mina yün[ü ..….] Adad-naşir bana ge[tirdi]. 3 mina yünü ve 20 mina kırmızı 

yünü Adad-naşir ve Malui taşıdılar. Hahhum‟un 3 mina yününü ve 15 mina kırmızı 

yünü Adad-naşir taşıdı. 10 mina kırmızı yünü Siwinala‟nın oğlu Ennam taşıdı…”
363

 

 

Kültepe‟de ele geçen bir belgeden öğrendiğimize göre, Anadolu‟da yün kırpma 

iĢini meslek olarak yapan kiĢiler yer almıĢtır. gazāzu: “(koyun, keçi) kırkmak, 

makaslamak” fiilinden türetilmiĢ gazizum “yün kırpıcı” kelimesi bir belgede 

geçmiĢtir. Tabletin ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“Bir eşeğin fiyatı (olan) 20 şekel‟i yün kırpıcının gelişinde, senin kalayın mevcut 

olduğu için biz tarttık (ödedik).”
364

 

 

Yün saraylar için büyük bir gelir kaynağı olmuĢtur bunun içindir ki, krallar 

koyunların zamanında ve uygun bir biçimde kırkılması üzerinde titizlikle durmuĢtur. 

Bu konuyla ilgili ele geçen bir mektupta Ģöyle denilmiĢtir:  

 

“Kral, Adad-zikkalamma‟yı koyunların kırkılması için Alimma şehrine gönderdi. 

O şöyle dedi: „Sen git Laqipum oraya gelinceye kadar koyunlar yıkansınlar.‟ Ben 

şimdi buraya geldim fakat (koyunları) kırkan bir işçi bile yoktur. Koyunlar 

kırkılmamıştır. Hasidanum dün buraya 150 işçi gönderdi. Bu kadar çok koyun 150 

işçi ile mi kırkılacaktı Beyim, Hasidanum‟a sert bir emir göndersin ki, o bana (daha 

fazla) işçi göndersin ve Tamakumeni‟ye ait işçilerden 300-400 işçiyi iki günlük 
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azıklarıyla birlikte alsın ve beyimin emri üzerine buraya göndersin ve üç gün 

(boyunca) kırksınlar.”
365

 

Birer hayvan ürünleri olan yün ve domuz kılı ise belgelerde Ģubat(u) ve zappu 

Ģeklinde yer almıĢtır.
366

 

 

2.6 MÖ. II Binde Binek ve Yük Taşıma Hayvanı Olarak Kullanılan Eşek 

 

Koloni Çağı Dönemi metinlerinden var olduğunu öğrendiğimiz bir diğer hayvan 

eĢektir. Yazılı kaynaklardan yola çıkarak eĢeğin Anadolu coğrafyasında Asur Ticaret 

Kolonileri Çağı‟nda
367

 ticari malların taĢınması amacıyla ticaret hayatında aktif rol 

aldığı öğrenilmiĢtir.
368

 Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nın en önemli ulaĢım aracı 

merkep de denilen eĢeklerdi.
369

  

 

Asur Ticaret Kolonileri Devri‟nde, eĢekler, sadece Anadolu-Asur arasındaki 

ulaĢım ve taĢımada kullanılmamıĢtır. Aynı zamanda Asurlu tüccarlar ve yerli halk 

tarafından Anadolu içlerindeki diğer Ģehirlere, kasabalara ve pazar yerlerine ulaĢmak 

için binek hayvanı olarak da kullanılmıĢtır.
370

 Asurlu bir tüccar, Anadolu‟da 

pazarlayacağı malların dıĢında mutlaka eĢek ve koĢum takımlarından almak zorunda 

kalmıĢtır. EĢekler, aynı zamanda bir emtia olarak da kullanılmıĢtır.
371

  

 

Asur‟dan çıkan kervanlarda yük taĢıyan yüzlerce eĢek yer almıĢtır. Bu eĢeklere 

mallar mühürlenerek yüklenmiĢ ve Anadolu‟ya sevk edilmiĢtir. Kervan yüklerini 

Anadolu‟da boĢalttıktan sonra eĢeklerin büyük kısmı Anadolu‟da satılmıĢtır. Geriye 

kalan çok az kısmı ile de yapılan ticaret sonucu alınan değerli madenler Asur‟a 

taĢınmıĢtır. Bir eĢek ortalama 75 kg yük taĢıyabilmiĢtir. Tüccarların oluĢturduğu 

küçük gruplar diğer kervan katılımcılarıyla da birleĢerek yüzlerce eĢekten oluĢan 
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büyük bir kervan haline gelmiĢtir.
372

 Yük eĢeklerinden oluĢan bir ticaret kervanı 

günde yaklaĢık 15-20 km yol alabilmiĢtir böylece bir kervanın gidip dönmesi 3 ay 

gibi bir süre almıĢtır. Bu süreye bir de malların satılması ve yeni malların satın 

alınması için belirli bir zaman da eklenmiĢtir. 
373

 

 

EĢek kervanlarının donanımı ve yolculuğa çıkıĢı uzun ve zahmetli bir iĢti. 

Asurlu tüccarlar alımları yaptıktan sonra, kervanı hazırlayıp yola çıkabilmiĢtir. Yola 

çıkacak kervan için eĢekler ve koĢum takımları alınmıĢ, personel temin edilmiĢ ve 

yolculuğun ilk aĢaması için yiyecek, giyecek harçlığı ve yol masraflarını karĢılamak 

üzere “el kalayı” tedarik edilmiĢtir. Asurlu yetkililer tarafından kervanın taĢıyacağı 

malın değeri tespit edilmiĢ, Asurlu tüccarların vereceği ihraç vergisi belirlendikten 

sonra mallar mühürlenip, paketlenmiĢ ve eĢeklere yüklenmiĢtir. Ticaret kervanları, 

Asur‟dan çıktıktan ancak altı ay kadar sonra Kaniş‟e ulaĢabilmiĢtir. Kervanların 

emniyetini yerli Anadolu krallıkları üstlenmiĢtir ve bütün yol güzergâhı boyunca 

herhangi bir soygun ve hırsızlığa karĢı tedbir amaçlı karakollar kurmuĢtur. Yerel 

krallıklar ayrıca; Asurlu tüccarların kendi resmi kurumları olan Karumlarda kanuni 

haklarını saklı tutmuĢ, güvenli bir Ģekilde korunmalarını sağlamak ve politik ve adli 

bakımdan Asur‟a bağlı olan tüccarların serbest bölgede haklarını korumakla da 

yükümlü olmuĢtur. Ticaret kervanları sağ salim hedefine ulaĢtığında ithal edilen 

malların “gümrükten çıkabilmesi için” yükler açılmıĢ, kontrol edilmiĢ ve bir eĢek 

yükü için 2 kg kalay saraya vergi olarak ödenmiĢtir. Mallar ancak gümrükten 

çıktıktan sonra satılabilmiĢtir.
374

 

 

Asur-Anadolu arasındaki kervan yolculuğunda, ticaretin temel ürünleri olan 

kumaĢlar, çeĢitli dokuma ürünleri, kalay ve süs eĢyaları, eĢeklere yüklenmiĢ diğer 

hazırlıklar da tamamlandıktan sonra yola çıkılmıĢtır. Kervanın yola çıkıĢı, hava 

Ģartlarına ve Anadolu‟nun sosyal-siyasî ortamına bağlı olmuĢtur. Özellikle, yaz 

aylarında kervan görevlilerinin ve eĢeklerin, sıcaktan etkilenmelerini engellemek için 

gece seyahati tercih edilmiĢtir.
375
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EĢek fiyatlarının geçtiği metinlere göre ödemeler genellikle bakır ve kalay 

üzerinden yapılmıĢ ve fiyatlar 15-20 Ģekel arasında değiĢmiĢtir.
376

 Kültepe‟de ele 

geçen belgelerde EĢek fiyatlarıyla ilgili olarak Ģu bilgiler yer almıĢtır: 

 

“Washania şehrinde kiralanan eşek 7 ½  şekel” 

“17 şekel ve koşum takımı için ise, 2 ½ şekel” 

“Yiyeceği ile birlikte 18 şekel ve koşum takımı için 2 şekel” 

“Eşeklerden biri 15 şekel, biri 20 şekel, bir diğeri 20 şekelden biraz fazla ve 

diğer iki eşek 60 şekel” 

“İki eşek 38 şekel, bunların yiyeceği 3 şekel ve ayrıca iki eşeğin her biri için 

15‟er şekel”
377

 

 

Kültepe tabletlerinde yer alan bilgilere göre, eĢek bedellerindeki bu farklılığın 

nedeni, elbette ki, bu hayvanların yaĢı veya seyahatlere dayanabilecek durumda 

olması ile ilgili olmuĢtur. Nitekim Asurlu tüccarlar eĢeklerin kalitesi konusunda da 

birbirlerini bilgilendirmiĢtir. ALİ-abum'un göndermiĢ olduğu bir belgede yedi 

eĢekten üçünün ve İkuppia‟nın Uşur-sa-İstar‟a. yazmıĢ olduğu mektubunda da 

dokuz eĢekten yedisinin ölü durumda olduğu mecazi anlamda belirtmiĢtir. 

Usupiskum, Su-İstar‟a yazmıĢ olduğu kumaĢ ticareti ile ilgili mektubunda, eĢeklerin 

sağlıklı bir durumda olduğunu ve bu konuda endiĢe etmemesini söylemiĢtir.
378

 

 

Kültepe metinlerine göre, “imerum şallamum” “siyah eĢek” adı verilen, diğer 

eĢeklerden farkını pek bilmediğimiz eĢek türü de kervan hayvanı olarak 

kullanılmıĢtır. 
379

 Metinlerde, daha çok ANSE yazılıĢı ile yer alan ve bunun Akadça 

karĢılığı olan imerum veya imerum şallamum “kara eşek” olarak geçen merkepler, 

Asurlu tüccarlar için vazgeçilmez bir hayvan olmuĢtur.
380

 Asurlu tüccarlar arasındaki 

                                                           
376

 Esma Öz KiriĢ, “Kültepe Metinlerinde Geçen Ulaşım ve Taşıma Araçları”, Eski Yakındoğu‟da 

UlaĢım Üzerine Yazılar, Ed. Bilcan Gökçe, Pınar Pınarcık, Akademisyen Kitabevi, Ankara, 2018, 

s.181. 
377

 L. Gürkan Gökçek, “Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda (M.Ö. 1975–1723) Anadolu‟da Hayvancılık 

ve Hayvan Ticareti”,s.72. 
378

 L. Gürkan Gökçek, “Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda (M.Ö. 1975–1723) Anadolu‟da Hayvancılık 

ve Hayvan Ticareti”,s.74. 
379

 Esma Öz, Kültepe Metinleri Işığında Eski Anadolu‟da Tarım ve Hayvancılık, s.172-173. 
380

 L. Gürkan Gökçek, “Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda (M.Ö. 1975–1723) Anadolu‟da Hayvancılık 

ve Hayvan Ticareti”,s.70. 



86 
 

mektuplaĢmada, kalay ve kumaĢların siyah eĢeklerle taĢındığı kaydedilmiĢtir. 

Tabletin ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“2 biltum 6 mina kalayı, 32 (top) sarılmış (paketlenmiş) kumaşı (ve) 2 siyah 

eşeği, Huraşanum bize teslim etti. 2 biltum 10 mina kalayı, 30 ½ kutanum-kumaşını, 

4 surum-kumaşını, 2 siyah eşeği, Amur-Assur bize teslim etti. 23 kutanum-kumaşını, 

1 siyah eşeği, Adad-bani bize teslim etti…85 ½ kutanum-kumaşını, 4 surum 

kumaşını, 5 siyah eşeği bizim için serbest bıraktılar…”
381

 

 

Kültepe metinlerinde, Sümerce ANSE, Akadça i/emērum, emārum, imīrum 

yazılıĢlarıyla geçen eĢeğin kullanımı ile ilgili bilgiler, “kervan metinleri” olarak 

adlandırılan masraf listelerinden öğrenilmiĢtir. Asur‟dan Anadolu‟ya gönderilen 

ürünler, bu ürünlerin miktarları, fiyatları, kimlere teslim edileceği, eĢeklere yüklenen 

paketler, hayvanların teçhizatları, eĢekler ve kervan görevlileri için ödenen ücretler 

gibi konuların kaydedildiği belgeler baĢta olmak üzere, Asurlu tüccarların iĢ 

mektupları ve yolculuk sırasında yaptıkları harcamalar masraf listeleri olarak 

adlandırılmıĢtır.
382

 Bu tür belgelerde, tüccarların seyahatleri esnasında, eĢeklerin 

koĢum takımları ve yiyecek giderleri, Ģehre giriĢ veya köprüden geçiĢ ücreti gibi 

yapmıĢ oldukları masraflar hakkında da bilgiler edinilmiĢtir.
383

 

 

Bir kervan personeli olan kaĢĢarum Kültepe metinlerinde çok sık yer almıĢtır. 

Anlamı hakkında çeĢitli fikirler öne sürülen bu kiĢi “eĢek sürücüsü” olarak 

tanımlanmıĢtır. KaĢĢarum‟un görevi kervanda eĢeklere ve mallara yolculuk sırasında 

zarar gelmesini engellemek olmuĢtur bunun yanında kervanın lideri olma özelliği 

göstermiĢtir.
384

 Tabletlerde KaĢĢarum denilen “eĢek yükleyicisi ve sürücüsü” ile ilgili 

Ģu bilgiler yer almaktadır: 
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“15 şekel tasfiye edilmiş gümüşü ve 10 mina iyi bakırı bizim Puzur-Assur‟un 

“eşek yükleyicisi ve sürücüsü” Assur imitti benim mührümle size getirmektedir.”
385

 

 

 KaĢĢarum gibi bir kervan çalıĢanı olan saridum da Kültepe tabletlerinde sıkça 

yer almıĢtır. Birçok metinde saridumlara, bir Ģehirden diğer bir Ģehre kadar ödeme 

yapıldığı belirtilmiĢ bu durum onların, genellikle Asur‟dan KaniĢ‟e giden kervan 

güzergâhında, yolun belirli bölümlerinde kiralandıklarını göstermiĢtir. Kervan 

harcamalarının kaydedildiği bazı metinlerde, eĢeklerle birlikte saridumların 

ukultum‟u (yiyecek) için de yapılan ödemelerden bahsedilmesi, bu kiĢileri kiralayan 

kervan liderlerinin onların yiyecek masraflarını da karĢıladığını göstermiĢtir.
386

 

Anadolu-Asur arasındaki taĢımacılıkta kullanılan eĢeklerin yiyecekleri, yol giderleri 

içerisinde düĢünülerek yapılan harcamalar da belirtilmiĢtir: 

 

“İtur-ili‟nin hissem olarak bana verdiği 5 ½ mina kalaydan Buruddum‟a kadar 

tatum (=yol vergisi), aynı zamanda eşeklerin ve sürücünün yiyecek masrafı(olarak) 

bana, 5 mina‟dan 5 şekel eksik kalaya mal oldu.”
387

 

 

Kervan güzergâhlarında yapılan harcamalar hakkında Kültepe metinlerinde Ģu 

bilgiler yer almıĢtır: 

 

“Mührümle mühürlü 2 talent 10 mina kalayı, 16 (parça) kumaşı, 20 mina 

serbest kalayı (ve) 1 eşeği Su Kübum (yola) çıkardı. Senın toplam 3 talent 4 mina 

(olan) awitum‟un, Şehirden Hamizanum‟a kadar 1 ½  mina‟dan 2‟şer şekel eksik 

dâtum-vergisi ile sana 4 ½  mina‟ya mal oldu. Senin geri kalan 5 talent 17 mina 

awitum‟un Hamizanum‟dan Simala‟ya kadar 2/3 mina 2‟şer şekel dâtum vergisine 

mal oldu. (Awitum‟un olan 5 talent 17 mina) sana 4 ½ mina 5 şekele mal oldu. Senin 

geri kalan 5 talent 12 mina awîturriun Simala‟dan Zalpa‟ya kadar 2 mina‟dan 5 1/4 

‟er şekel eksik datum-vergisine mal oldu. (Her bir şahıs için ödenmiş olan) 10 şekel 

kafa-vergisi 10 5/6 mina‟dan 1 şekel eksiktir. 6 1/2 şekel Asur‟dan Qatara‟ya kadar 

iki paketin taşıma ücretidir. Burullum‟dan Simala‟ya kadar 2/3 mina‟dan 1 şekel 

eksik eşek(ler)in kirasıdır. Bir eşek Hahhum‟da ölmüştür. Hahhum‟dan Zalpa‟ya 
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kadar 2/3 mina eşek(ler)in kirasıdır. 1/3 mina hesap açığı; 2 mina yiyecek (için); 2 

mina eşek sürücüsünün ücretidir. Assur-taklâku ile olan eşek güçlüdür; eğer onu da 

beraber benim için yüklerse, 2 mina kalaya 7‟şer şekel ödeyecek. Eşeğin fiyatı için 

2/3 mina 5 şekel ödeyecek. Su- Kübum ile hesaplaştık ve masraf onun hissesi olan 20 

mina kalaydan yapılmıştır. 6 2/3 mina 5 1/2 şekeli İli-âlum‟un kalayı içinden ödedik. 

3 1/2 mina, Hamizânum‟da depo edilmiş 1/2 eşek (yükü) kalayın dâtum-vergisidir. 12 

1/3 mina 1/2 şekel kayıp olarak sana mal oldu (hesabına geçti). Toplam 22 1/2 mina 

6 şekeli İli-âlum‟un kalayı içinden tarttık. Dikkat et ve gümüşümü ilk posta ile bana 

gönder.”
388

 

 

EĢekler sadece Asur-Anadolu arasında değil, aynı zamanda Anadolu‟daki alıĢ-

veriĢ merkezleri arasında ve Ģehir içlerinde de kullanılmıĢtır. Dolayısıyla eĢekler, bu 

ticaretin nakledilmesinde temel unsuru oluĢturmuĢtur. Nitekim bu durum, Asurlu 

tüccarların yazıĢmalarına da yansımıĢ ve birçok belgede eĢek satıĢı ve fiyatı ile ilgili 

bilgiler verilmiĢtir.
389

 

 

EĢek ekonomik öneme sahip en eski hayvandır. Koyun baĢlangıçta yük hayvanı 

olarak kullanılmıĢtır. Zamanla sığırın koyunun yerine yük hayvanı olarak 

kullanılması gibi eĢek de sığır ve/veya koyunun yerine kurak bölgelerde yetiĢtirilmiĢ 

ve nihayet eĢek Anadolu‟nun kurak bölgelerinde uzun mesafe taĢıma rolünü üzerine 

almıĢtır. MÖ II. Binyılda eĢek kervanları Anadolu‟da düzenli Ģekilde kullanılmıĢtır. 

EĢeğin evcilleĢtirilmesi aynı zamanda göçebeliğin önemli Ģekilde yayılıĢına yol 

açmıĢtır. EĢek kadınları, çocukları, yaĢlıları ve eĢyaları taĢımakta uygun bir taĢıma 

aracı olmuĢtur.
390

 Kültepe metinlerinde eĢek(emarum) dıĢında özel olarak yük 

eĢeğinden bahsedilmektedir: 

 

“Burada İdi-Assur‟un kumaşlarını seçmedik. 4 sıpa, 1 (tane) yük eşeği (de 

beraberdir).”
391
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Netice itibariyle, eĢekler, Koloni Devri Anadolu‟sunda baĢlıca ulaĢım ve taĢıma 

aracı olarak kullanılmıĢ ve Asurlu tüccarlar için, hem bu açıdan hem de paraya 

çevrilmesi amacıyla kar sağlama açısından oldukça önemli hayvanlar olarak 

karĢımıza çıkmıĢtır.
392

 

 

 

 

Resim 10. TaĢ kalıpta bir tanrı ve tanrıça, eĢek üzerinde tasvir edilmiĢtir. (Esma Öz, 2011:308) 

 

2.6.1 Eşek beslenmesi, bakımı, korunması 

 

Asurlu tüccarlar için vazgeçilmez bir hayvan olan eĢeklerin bakımı, beslenmesi 

ve güvenliklerinin sağlanması oldukça önemliydi. Kervan metinlerinde ve masraf 

listelerinde, “eşek(ler)in yiyeceği (için)… tartmak” gibi ifadelerle, eĢeklerin 

yiyecekleri için yapılan harcamalardan sık sık bahsedilmiĢtir. EĢekler, genellikle 

saman ve tahılla beslenmiĢ, meralarda da çobanların gözetiminde otlatılmıĢtır.
393

 

Metinlere göre, eĢekler ve onların koĢum takımları gibi malzemeler “çayır” adı 

verilen ahır tipi yerlerde muhafaza edilmiĢ ve aynı zamanda buralarda eĢek satıĢları 

da yapılmıĢtır.
394
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Kültepe‟de ele geçen iki tablette eĢeklerin gi/ugamlum denilen “otlak, mera” 

adı verilen yerde tutulduğundan bahsedilmiĢtir Puzur-Assur‟dan Pusu-ken‟e yazılmıĢ 

bir mektubun konuyla ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“10 ya da 20 eksik eşek, gigamlum‟da satın alınmıştır. Onlar, buraya 

geldikleri(zaman) kalayı satın alacağız.”
395

 

 

Kültepe metinlerden anladığımız kadarıyla gi/ugamlum/kikamlum denilen 

yerler, Anadolu‟da yükü boĢalan eĢeklerin, Asur‟a geri dönecek olan tüccarlara 

satılmak için muhafaza edildiği, tüccarların acil eĢeklere ihtiyaçları olduğunda 

baĢvurdukları, koĢum takımları gibi hayvan teçhizatlarının bulunduğu ve aynı 

zamanda eĢek satıĢlarının da yapıldığı bir tür hayvan pazarıydı.
396

 

 

Gigamlum‟un Kaniş yakınlarında olduğu tahmin edilmiĢtir Anadolu‟daki 

önemli alıĢ-veriĢ merkezlerinde de bu tür meralar kurulmuĢ olmalıdır. Ancak, Asurlu 

tüccarlar için oldukça önem arz eden bu hayvanların, ihtiyaç dolayısıyla alınıp 

satılması her zaman için söz konusu olduğundan, her Ģehirde böyle bir pazarın 

kurulmuĢ olması beklenemez. Zaten belgelerde de eĢek satıĢının, daha çok tüccarlar 

arasında gerçekleĢtiği görülmüĢtür. 
397

 

 

Tüccarlar, kervan hayvanlarını seçerken, yolculuğun sorunsuz bir Ģekilde 

tamamlanabilmesi için güçlü ve sağlıklı eĢekleri tercih etmiĢtir. Ayrıca bir belgede, 

eĢekler sağlam değilse veya dövülmüĢse kabul edilmemesi gerektiğinden 

bahsedilmiĢtir. Ele geçen metin Ģu Ģekildedir: 

 

“Eğer, Enna-manum oraya bir eşek götürürse, (o eşeği al) ancak, sağlam 

değilse veya dövülmüşse alma!...”
398
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Kervan yolculuklarında kullanılacak olan eĢeklerin Asur yakınlarında 

yetiĢtirilmiĢ olması gerekir. Genel olarak eĢeklerin sırtında 2 cepli kefeler (bizim 

kullandığımız ifadeyle heybe), bir kefesi eĢeğin bir tarafında diğer kefesi öteki tarafta 

yer almıĢ ve taĢınacak yük bu ceplere dengeli bir Ģekilde yerleĢtirildikten sonra 

ortasına bir parça daha yük konmuĢtur. TaĢıma iĢi için, hayvanlar uzun yolculuğa 

dayanabilecek güçte seçilmiĢtir. Bu eĢekleri kullanmak için sürücüler 

kiralanmıĢtır.
399

 Kervan yolculuğu esnasında arabaların, eĢeklerin ve eĢek 

sürücülerinin kiralanması vb. kervan masraflarına tassiatum adı verilmiĢtir.
400

 

 

2.6.2 Eşek ölümleri 

 

Asur-Anadolu arasındaki kervan yolculuklarında kullanılan eĢekler her zaman 

bu yolculuğu tamamlayamamıĢtır. Asur‟dan hareket eden kervan eĢeklerinden 

bazıları daha Anadolu‟ya ulaĢmadan yolda ölmüĢ ya da kaybolmuĢtur. Ele geçirilen 

birkaç belgede, hastalıklar ve hava Ģartlarının hayvanların sağlığını olumsuz yönde 

etkilediği kaydedilmiĢ, eĢeklerin kaybolmasında da hırsızlık olaylarının etkili olduğu 

anlaĢılmıĢtır. Yolculuk boyunca ölen eĢekler hakkında bilgi verilen mektupta Ģunları 

okuyoruz: 

 

“1 eşek yolda öldü ve (yeni bir eşek satın almak için) 2 ½ mina kalay tarttı…”
401

 

 

“Senin bir eşeğin Nasilan‟da öldü, bu yüzden 15 şekel gümüş ödedim ve (yeni 

bir eşek) satın aldım. Kervan sürücüsü öldü, bu yüzden İli-imitti‟nin oğlu Uşur-sa-

İştar‟ı kiraladım.”
402

 

 

BaĢka bir tablette de, teslim edilmek üzere yola çıkarılan 7 eĢek içinden 3 eĢeğin 

yolculuk sırasında öldüğü anlaĢılmıĢtır. Tabletin ilgili satırlarında Ģu sözler kayıtlıdır: 
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“Alabum‟un (oğlu) İddi(n)-Assur‟un bana sevkettiği, el koyduğumuz 7 eşeğin 

içerisinden 3 ölü eşek bıraktı. 2 eşeği kervan girdiği zaman verdi.  3 şekel gümüş 

(hayvanların) yiyeceği olarak tarttım (ödedim) ve 2/3 mina‟dan 2 şekel eksik (fiyata) 

onları verdim (sattım). 2 eşeği rehin olarak bana verdi. 15‟şer şekel‟e onları verdim 

(sattım).”
403

 

 

 

Resim 11.Bir mühür baskısında eĢek üzerinde oturan tanrı tasviri (Nimet Özgüç, 1965: 37) 

 

Asurlu tüccarlar, yolda ölen ya da kaybolan eĢeklerin yerine her zaman yeni bir 

eĢek satın almamıĢ, bazen de eĢekleri kiralamıĢtır.  Bir masraf listesinde konuyla 

ilgili Ģu bilgiler yer almıĢtır: 

 

“Hurama‟dan Kaniş‟e kadar 6 şekel gümüş eşeğin kirasıdır.”
404

 

“Burullum‟dan Simala‟ya kadar 2/3 mina‟dan 1 şekel eksik eşek(ler)in kirasıdır. 

1 eşek Hahhum‟da ölmüştür. Hahhum‟dan Zalpa‟ya kadar 2/3 mina eşek(ler)in 

kirasıdır…”
405
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2.7 MÖ II. Binde Anadolu’da At 

 

“At veya katır” olarak değerlendirilen perdum,
406

 insan kullanımına en son giren 

hayvan olmuĢ, genellikle kesim için kullanılmamıĢtır.
407

 MÖ II. Binyıla gelindiğinde 

Anadolu‟nun ilk yazılı kaynakları olan Kültepe metinlerinde ve yine Kültepe 

bölgesinde ele geçirilen çömlekler üzerindeki at figürlerinden atın bu tarihlerde 

Anadolu toplumları tarafından kullanıldığı ortaya çıkmıĢtır.
408

  

 

Kültepe‟de atın evcilleĢtirildiği ve gücünden yararlanıldığına dair önemli 

buluntular da ele geçirilmiĢtir. Karum‟un II. tabakasında bulunan mühür baskıları ve 

kap süsü olarak kullanılan hayvan figürleri at ve eĢek tasvirlerini birbirinden ayırmıĢ, 

arabaya koĢulanların at olduğunu belli etmiĢtir. Atın evcilleĢtirildiği ve gücünden 

yararlanıldığına dair en önemli belgelerden biri de rabi sise (seyisler baĢı) nin 

bulunmasıdır. Atların terbiyesi, özel bir uğraĢ ve beceri gerektirdiğinden,
 409

 bunlar 

beylere ait olan atların bakımını yapan seyislerin baĢıydı.
410

 Rabi sise unvanı “bir 

saray memuru”, “atlar baĢı” olarak tanımlanmıĢtır.
411

  Rabi sise, atgillerden olan 

hayvanların yetiĢtirilmesi ve çiftleĢtirilmesi ile ilgilenen ve aynı zamanda bu 

hayvanların ticaretini yapan Anadolulu memurlar olarak yorumlanmıĢtır.
412

 Rabi sise 

ve onun karısının ticarî faaliyetleri ile ilgili metinlere de rastlanılmıĢtır: 

 

“Rabi sise‟deki 8 mina gümüşü ve (onun) faizi 4 minayı, toplam 12 mina 

gümüşü rabi sise ve onun karısından aldı”.
413

 

Yerliler arasındaki hububat dağıtımını konu edildiği bir belgede ise Ģunlar yer 

almıĢtır: 

“9 şekel gümüş rabi sise‟nin karısı iledir… İtama rabi sise‟nin karısı 

iledir.”
414
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Hitit kanunlarında ise at ile ilgili Ģu bilgiler yer almıĢtır: 

“Eğer biri asil bir at çalarsa –(yavru) emziriyorsa asil at değildir, yaşlı ise 

asil at değildir, iki yaşında ise asil at değildir-i(tazminat olarak) eskiden 30 at 

verirdi, şimdi 15 at verecektir: 5 iki yaşında at, 5 yaşlı at, 5 emziren at verir.”
415

 

 

Yani Kültepe kazılarında ele geçen tabletler ve arkeolojik malzemeler bize MÖ 

II. Binde Anadolu‟da atın bilindiğini göstermiĢtir. Ancak at nadir bulunan bir 

hayvandı ve bu sebeple sadece soylularca beslenmiĢtir.
416

 Çivi yazılı tabletler 

değerlendirildiğinde, Anadolu‟da at, sığır ve eĢeğe göre daha özel bir kullanıma 

sahip olmuĢtur. At, her bölgede yetiĢtirilmediğinden elde edilmesi zordur ve bundan 

dolayı da diğer büyükbaĢ hayvanlara nazaran daha pahalı olmuĢtur. Bu sebeple at, 

sıradan halk tarafından değil, kraliyet ailesinden olan kiĢiler tarafından günlük 

hayatta ve askerî seferlerde binek hayvanı olarak kullanılmıĢ ve aynı zamanda sadece 

kraliyet arabalarına koĢulmuĢtur.
417

  

 

At, öküz, eĢek ve katıra göre Anadolu insanın tüm taĢıma ve ulaĢım 

gereksinmelerini karĢılayacak hayvanlar arasında en önemlisi olmuĢtur.
418

 Atın ilk 

olarak etinden ve sütünden yararlanılmıĢ, daha sonraları sırasıyla iĢ hayvanı, savaĢ 

hayvanı, ulaĢım hayvanı olarak kullanılmıĢtır.
419

 At önceleri sadece savaĢ arabalarına 

koĢulmuĢtur. Binek hayvanı olarak kullanılması daha sonraya denk gelmiĢtir. Atın 

bir savaĢ aracı olarak kullanılması onun özenle yetiĢtirilmesini sağlamıĢtır. Bu 

sebeple muaf tutulan vergiler arasında atlara yiyecek olarak verilen arpa samanı da 

yer almıĢtır. Atların çektikleri harp arabaları savaĢlarda Hitit galibiyetinin 

sağlanmasında etkili olmuĢtur. Bu arabalarda savaĢan askerlere arabalı muharipler 

denilmiĢtir.
420

 Kültepe metinlerine göre MÖ II. Binde Anadolu‟da Harsamna ve 

KargamıĢ Ģehirleri at yetiĢtiriciliğinin yapıldığı merkezlerdir. Bu Ģehirler atların her 

türlü ihtiyaçlarının karĢılandığı, bakımının yapıldığı, terbiye edildiği, çiftleĢtirildiği 

ve aynı zamanda satıĢa sunulduğu Ģehirler olmuĢtur. Bölgede yetiĢen atlar, burada 

hâkimiyet kuran siyasi güçler tarafından vergi olarak tahsil edildiği gibi savaĢ atı 
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olarak da mühim bir yere sahip olmuĢtur.
421

  Mari kralından KargamıĢ kralına 

yazılmıĢ bir mektupta atlarla ilgili Ģu bilgiler yer almıĢtır: 

 

“(Mari kralı):Beyaz atlarla ilgili meseleyi ben (ona) söyledim. O (Kargamış 

kralı) şöyle söyledi: iki ya da dört tekerlekli savaş arabasına koşulması için beyaz at 

yoktur. Beyaz atların bulunduğu yerden bana at göndermeleri için yazacağım bu 

arada (o zamana kadar) ben ona (Mari kralına) kırmızı Harsamna atları teslim 

edeceğim(bırakacağım).”
422

 

 

Ġster binek hayvanı ister koĢum hayvanı olarak kullanılsın at, kısa zamanda çok 

sayıda savaĢçıyı topluca bir yerden bir yere süratle ve bir anda taĢımaya ve düĢmanın 

üzerine aniden çullanmaya hizmet etmiĢtir. UlaĢım ve haberleĢmedeki değeri de 

ölçülemeyecek kadar fazlaydı.
423

  

 

At, binicilik tekniklerinin ilk uygulandığı hayvan olmuĢtur. Daha önce 

evcilleĢtirilen hayvanlar hem yük hem insan taĢımakta kullanılmıĢ, fakat özel bir 

teknik olan binicilik atı ilk evcilleĢtirenlerin bir icadı olmuĢtur.
424

 At biniciliği, kara 

ulaĢımında tekerlekten önceye tarihlenen büyük bir yeniliktir. Ata binme, ticarette ve 

ticaret yollarında, savaĢ teçhizatında, sosyal organizasyonda ve siyasi ideolojide 

önemli değiĢikliklere yol açmıĢtır. At biniciliği Orta Asya göçebeliğinin 

geliĢmesinde önemli bir rol oynamıĢtır. At, insanların bir günde alabileceği mesafeyi 

iki-üç katına çıkarmıĢtır. Hareket hızını da aynı oranda arttırmıĢtır. Daha önceleri 

ulaĢılamayan kaynaklar, pazarlar, dost ya da düĢman diğer topluluklar at sayesinde 

ulaĢılabilir hale gelmiĢtir. Atın evcilleĢtirilmesi hızlı uzun mesafe keĢiflerini de ilk 

defa mümkün hale getirmiĢtir. Atları olmayan ya da atı yaygın ve etkili bir Ģekilde 

kullanamayan yerleĢik toplumlar saldırıya açık hale gelmiĢtir. Çünkü atlı toplumlar 

birden ortaya çıkmıĢ ve herhangi bir yaya birliğinin takip edemeyeceği kadar hızlı bir 

Ģekilde geri çekilmiĢtir.
425
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Resim 12. Gaga ağızlı testinin kulpu üzerinde bir çift at figürü görülmektedir. (Esma Öz, 2011:309) 

 

2.8 Yazılı Metinlerde Katır 

 

Anadolu‟da en az at kadar önemli olan hatta pazarlarda at gibi değer gören ve 

Eski Çağ halkları arasında hatırı sayılır bir öneme sahip olan bir diğer hayvan 

katırdır. Katır, Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda da bilinen bir hayvan olmuĢtur. At 

ile eĢeğin çiftleĢtirilmesiyle meydana gelen bu hayvan hem binek hem de yük 
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hayvanı olarak kullanılmıĢtır.
426

 MÖ II. Binde Anadolu-Asur arasındaki kervan 

yolculuklarında eĢekler yük taĢımada, Anadolu içindeki kasaba ve köylere ulaĢmada 

da binek hayvanı olarak kullanılmıĢtır. Asur Ticaret Kolonileri Devri‟nde sadece 

eĢekler değil Kültepe tabletlerinde perdum olarak geçen “katır” ında binme amacıyla 

kullanıldığı anlaĢılmıĢtır.
427

 

 

MÖ II. Binde Anadolu‟da yerli halkın geçim kaynaklarından biri olan 

hayvancılık faaliyetlerinin esasını koyun ve sığır yetiĢtiriciliği oluĢturmuĢ ve 

yerlilerin büyük bir kısmı bu hayvanların besiciliğini yapmıĢtır.
428

 Perdum 

yetiĢtiriciliği ve ticareti de yerlilerin kontrolünde yapılmıĢtır. Asurlu tüccarlar da 

yerel yönetimin izni dâhilinde kâr getirdiği bilinen perdum ticaretiyle yakından 

ilgilenmiĢtir.
429

 Kültepe tabletlerinde perdum yazılıĢıyla yer alan katır koyun, 

sığır/öküz ve eĢek gibi küçükbaĢ ve büyükbaĢ hayvanlardan daha değerli bir hayvan 

olmuĢtur.
 430

 Nitekim bir katırın fiyatı bir eĢeğin fiyatından 4 kat daha fazla idi.
 431

  

Perdum fiyatının, eĢeklere göre daha yüksek olmasının sebebi katırların daha az 

sayıda, daha güçlü ve eĢeklere göre daha dayanaklı olmasıdır. Rabi perdim ise 

“katırlar baĢı” anlamında kullanılmıĢtır. Bu konuyla ilgili metinlerde Ģöyle bir ifade 

yer almaktadır: 

 

“16,5 şekel gümüş rabi perdim‟dedir.”
432

 

 

Tabletlere göre, katır anlamına gelen perdum, Anadolu‟da binek hayvanı olarak 

kullanılmıĢtır.
 433

 Ele geçen bir tablette bu hayvana biniĢ Ģu Ģekilde ifade edilmiĢtir: 

 

“Huharimataku İnnaya‟ya şöyle seslenir: Ben senin oğlunum. Sen benim 

babamsın. Bana perdum‟u ver, sikkatum‟a gideceğim. Ben senin oğlunum, yürüyerek 

mi gideceğim! Onu (perdum‟u) bana ver. Sikkatum‟a (gidebilmek için) bineyim, hem 
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senin adını (yücelteyi). Şimdi 4 minatiri cinsi gümüşün, 2 mina gümüşü perdum‟u 

elde etmek içinyeterli olmalı. Şimdi (onu) bana ver ve 3 mina gümüşü (sana) 

ödeyeyim… Şimdi bu yolculukta gümüş olarak (ödenecek) perdum‟un fiyatını benden 

isteme… Eğer perdum‟u bana gönderirsen hizmetçilerini de gönder…”
434

  

 

 Asur Ticaret Kolonileri Devri‟nde Anadolu‟da değerli bir hayvan olduğu 

anlaĢılan perdumların yetiĢtirildiği ve satıĢa sunulduğu Ģehirlerle ilgili Kültepe 

metinlerinde doğrudan bir bilgi yer almamıĢtır.
435

 Metinlerde katır ticaretinin 

yapıldığı yerler olarak Tuz Gölü etrafında yer alan, üçünde de bir Asur kolonisi 

bulunan WahĢuĢana, ġalatuwar ve PuruĢhattum Ģehirlerine iĢaret edilmiĢtir.
 436

 Bu 

Ģehirlerde perdumlar‟ın yetiĢtirildiği, bakımının yapıldığı ve satıĢa sunulduğu pazar 

yerleri kurulmuĢtur.
437

 Bu bölgede yetiĢtirilen katırlar satın alınarak Anadolu‟nun 

diğer Ģehirlerine götürülmüĢtür.
 438

  Perdum satıĢlarıyla daha çok resmi memurlar 

ilgilenmiĢtir.
439

 Katır satın alınan yerler hakkında bilgi bulunan bir masraf listesinde 

Ģunları okuyoruz: 

 

“Şalatiwar‟dan çıktık ve nehir kenarında katır için 2 ½  mina bakır ödedim. 

Arpa için Şalatiwar‟da 2 mina bakır ödedim. 5 mina bakırı han için; 5 mina bakırı 

karum dairesine şaddu‟utum vergisi (olarak) ödedim. Kaşşum memuruna 5 mina 

(bakır) ödedim. Arpa için 4 mina (bakır) ödedim. Kılavuz (luğu) için alahhinum 

memuruna 10 mina bakır verdim ve o beni nehir kenarına kadar götürdü. Sandalcıya 

1 mina (bakır) verdim. Bütün bunları Wahşuşana‟da katır için ödedim.”
440

 

 

Perdum alım-satımlarında koyun, sığır/öküz ve eĢek gibi hayvanların 

ticaretinde olmayan yerel yönetim müdahalesi söz konusu olmuĢtur. Bu müdahale 

Asurlu tüccarlar için geçerli olmuĢ, Asurlular perdum ticaretini sarayın izniyle 

yapmıĢtır.
441

 Yerel yönetim, perdum ticaretini saraya bağlı memurlar aracılığıyla 
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gerçekleĢtirmiĢ ve Asurlu tüccarlar, perdumlar‟ı satın alırken bu memurlarla bağlantı 

kurmuĢtur. Metnin ilgili satırlarında Ģunlar kayıtlıdır: 

 

“İsma-Adad ve Ale‟e, Su-Belum‟a şöyle söylerler: Hurmastum (şehrinin) 

kassum-memuruna ait perdum(lar)ın fiyatı hakkında bizim için o kefil olacak 

(duracak). Su-Belum şöyle söyler: (Buraya) geliniz, perdum(lar)ın fiyatı ve 

be‟ulatum ilgili olarak uyanık olunuz…”
442

 

 

Ele geçen masraf listelerinde, perdum için verilen ücretlerden bahsedilmiĢ, 

metnin devamında karum ve wabartum dairesine yapılan ödemelerden, çeĢitli 

ürünlerin satın alınmasından, bütün bunların Salatiwar ve Wahsusana Ģehirlerinde 

perdum ile ilgili olarak tartıldığından söz edilmiĢtir. Metnin ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“Katala‟nın perdum satın almak için bana verdiği 2 minadan 6 ½ şekel eksik 

gümüşe, 1/3 mina 4 şekel gümüşü kendimden ilave ettim. 2 mina 16 ½ şekel gümüş 

perdum için tarttım…7 mina bakırı, perdum satın aldığımız günde şarap için tarttım. 

1 mina (bakırı) han için, bütün bunları Salatiwar‟da perdum ile ilgili olarak tarttım. 

Salatiwar‟dan çıktık ve 2 ½ mina bakırı nehrin kıyısında perdum ile ilgili olarak 

tarttım…  Bütün bunları, Wahsusana‟da perdum ile ilgili olarak tarttım.”
443

 

 

Perdum satıĢları yılın her mevsiminde yapılmamıĢ, özellikle kıĢ mevsiminden 

önce elde kalan perdumlar satılmıĢtır. KıĢ mevsiminde hava Ģartlarından dolayı 

hayvanların beslenme, barınma ve hastalık problemleri artacağı için, perdumlar‟ın 

kıĢ döneminden önce satılması uygun görülmüĢtür.
444

 

 

2.9 Domuz Yetiştiriciliği 

 

Anadolu‟nun Eski çağlarında evcilleĢtirilen hayvanlardan bir diğeri ise 

domuzdur. SAH Sümer ideogramı ile ifade edilen domuzun en eski izleri yapılan 

kazılarda bulunan kemikler sayesinde tespit edilebilmiĢtir. Ayrıca Kültepe 
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kazılarında ele geçen mühür baskıların birinde domuz üzerinde tanrı Ģekli 

betimlenmiĢ, domuz biçiminde kaplar da bulunmuĢtur. Tüm bunların dıĢında 

kabartmalarda erkek yaban domuzu avı tasviri bulunmuĢtur. Ayrıca Kültepe 

kazılarda domuz figürleri ele geçmiĢtir.
445

   

Asur Ticaret Kolonileri Çağı‟na ait tabletlerde huzirum olarak geçen domuz 

Anadolu‟da hem besicilik hem de ticaret açısından önemli bir gelir kaynağı 

olmuĢtur.
446

 

Yerli Ģahısların yer aldığı bir mektupta Huzirum ismi ile geçen domuz ile ilgili 

Ģu ifadeler geçmiĢtir: 

 

“Kula„nın mührü, Salkuatta„nın mührü, Pazarlar Amiri Washupa„nın mührü, 

Manuka„nın mührü, Dudu„nun mührü, Perwa„nın mührü, onun eşi Mula„nın mührü. 

Perwa ve onun eşi Mula„ya ait olan domuzlar, Enisru„ye verilmiştir. Domuzların 

fiyatı olan gümüşten, Perwa ve onun eşi Mula, memnun olmuşlardır. Domuzlar ve 

onların satış fiyatından dolayı Perwa ve onun eşi Mula, Enistru„ya karşı dava 

açmayacaklardır. Eğer açarlarsa bir mina gümüş ödeyeceklerdir.”
447

 

 

Domuz, Kültepe kazılarında Asurlu halkın ve Anadolu yerlilerinin evlerinde ele 

geçen içki kaplarında tasvir edilmiĢtir. Domuz Ģeklindeki içki kapları, ayakta ve 

yatmıĢ olarak betimlenmiĢ, bunlar boya ile boyanmıĢ veya tek renklidir. BaĢı, diĢleri, 

dik kulakları ve ağır gövdesi ile domuzun fiziki özellikleri tam olarak 

yansıtılmıĢtır.
448

 Metinlerde domuzların tarla ve bahçelerde dolaĢıp ekinlere zarar 

verdikleri ve etrafı rahatsız ettikleri belirtilmiĢtir. Bir domuzun tarlaya girmesi ve 

tarlanın sahibi tarafından vurulmasına iliĢkin kanun maddesinde Ģu bilgiler yer 

almıĢtır: 
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“Eğer bir domuz bir buğday yığınına ya da bir ekin alanına ya da bir bahçeye 

giderse ve buğday yığınının ya da bahçenin sahibi (onu) vurursa ve o ölürse, o 

zaman o sahibine yeniden versin; ama eğer onu vermezse, o zaman o hırsız olur.”
449

 

 

 

Resim 13. Kültepe‟de bulunan domuz ritonlarından biri.(Tahsin Özgüç,1986: 59) 

 

2.10 Yazılı Metinlerde Geçen Hayvansal Ürünler 

 

2.10.1 Et 

 

Kültepe tabletlerinde, et anlamına gelen kelime sirum‟dur. Anadolu‟da 

hayvancılığın geliĢmiĢ olduğunu gösteren bir iĢaret et için yapılan ödemelerin düĢük 

olmasıdır. Et için yapılan ödemeler genellikle şekel üzerinden olmuĢ, fiyatlar oldukça 

düĢük tutulmuĢtur.
 450

  

 

Kültepe‟de Koloni Çağı insanlarının beslenmesinde büyük öneme sahip ana et 

kaynağını koyun, keçi, sığır ve domuz oluĢturmuĢtur. Bu hayvanlar önemli birer et 

kaynağı olmalarının yanı sıra sağladıkları hayvansal ürünlerle de Anadolu halkının 

beslenmesine katkıda bulunmuĢtur.
451

 Zooarkeolojik buluntulara göre hem Asurlular 
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hem de yerliler arasında koyun, keçi, sığır ve domuz sıklıkla tüketilmiĢtir. Bu 

hayvanların dıĢında ciddi oranlarda olmasa da geyik, tavĢan, tilki, ördek ve kuĢ gibi 

diğer türlerde hayvanlar da tüketilmiĢtir.
452

 Koyun ve sığır kesimleri daha yaygın 

olmuĢtur. Kültepe tabletlerine göre bu hayvanların özellikle göğüs, sağrı (arka) ve 

but etlerinin tüketildiği anlaĢılmıĢtır.
453

 Bazı metinlerde, irtum “göğüs eti”, karsum 

“iĢkembe” (belki sakatat), arkatum “but eti”, ve kursinnum “incik” gibi kesilen 

hayvanın etinin, hayvanın hangi bölgesine ait olduğuna dair bilgilere yer 

verilmiĢtir.
454

 Hayvan kesildikten sonra etler çok küçük parçalar haline getirilmiĢ ve 

parçalar halindeki ete tuz ilave edilerek kurutulmuĢ böylece etin uzun süre 

saklanması amaçlanmıĢtır.
455

 

 

MÖ II. Bin yılın ilk çeyreğinde, Anadolu„da en çok koyun ve inek eti 

tüketilmiĢtir.
456

 Koyun eti daha çok gündelik tüketimde kullanılmıĢ ve ayrıca 

tapınaklara ve tanrılara kurban olarak da önemli bir sunu olmuĢtur.
457

 Koyun ve 

sığırlar için yapılan ödemelerin kaydedildiği masraf listesine göre, koyun, yolculuk 

boyunca kervanda yer alan görevlilerin yiyecek ihtiyacını karĢılamak için kesilmiĢtir. 

Bu konuyla ilgili ele geçen metnin ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“2 koyun konaklama yerimizde kesilmiştir…2 koyun kestiğimizde…”
458

 

 

Kültepe metinlerinde koyun, keçi, sığır ve domuz gibi hayvanların satıĢıyla ile 

ilgili çok sayıda belge yer almıĢtır. Satın alınan bu hayvanlar istenilen besiye 

ulaĢtığında büyük olasılıkla evlerde kesilmiĢtir. KaniĢ halkı eti ya doğrudan ya da 

dolaylı yollardan elde etmiĢtir. Koloni Çağı‟nda Anadolu‟nun beslenme 

alıĢkanlığında önemli yer tutan et ürünlerinin tüketiminde KaniĢ halkının hangi 
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piĢirme yöntemlerini kullandıklarına yönelik bilgiler tabletlerde kayıt altına 

alınmıĢtır. 
459

   

 

Metinlerde sirum “et” ya da busalum “kızartılmış et” satın alınmasıyla ilgili 

bilgiler yer almıĢtır.
 460

 Bu kelimelerin varlığı etin kısık ateĢte kızartılarak ya da suda 

haĢlanarak yendiğini göstermiĢtir.
461

 Etin haĢlanmasıyla et suyu elde edilmiĢ ayrıca 

piĢmiĢ etin yanında metinlerde “sulu et yemeği” denilen bir çeĢit etli çorba da yer 

almıĢtır. Bu yemekler yapılırken daha çok iliği bol olan kaval kemikleri tercih 

edilmiĢtir.
462

 Bu piĢirme yöntemlerinin dıĢında daha uzun sürede tüketilmesi 

düĢünülen etler tuzlanıp kurutularak muhafaza edilmiĢtir.
463

  Et piĢirme 

yöntemlerinden bir baĢkası da eti una buladıktan sonra açık ateĢte piĢirmektir. Bu 

sayede daha fazla duman çıkacak ve tanrılara ulaĢacaktır.
464

 Bu tür etler için çok 

küçük miktarların ödenmesi kızartılmıĢ etin günlük tüketime yönelik olduğunu 

göstermiĢtir.
465

  

 

Et kelimesi geçtiği metinlerde daha çok yağ, ekmek, tahıl, baharat ve bazı 

içeceklerle birlikte geçmiĢtir.
466

 Et piĢirme yöntemlerinin kayıtlı olduğu belgelerin 

birinde ateĢte piĢirilen etlerin üzerine zeytinyağı ve bal karıĢımı dökülmüĢ. Böylece 

bir sos yardımıyla tatlandırma yolu tercih edilmiĢtir.
 467

  

Evcil hayvanların derilerinin ve etlerinin alıĢ fiyatları kanun maddeleri arasında 

yer almıĢtır: 
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“Bir yaşında iki sığırın etini satın alan kimse bir koyun versin, sütten kesilmiş 

beş sığırın, onların etini satın alan kimse bir koyun versin, on dananın etini satın 

alan kimse bir koyun versin, on koyunun etini alan kimse bir koyun versin.” 

 Metne göre en pahalı hayvan sığırdır ve bu sığırı satın alan kiĢinin ödeyeceği 

bir koyunun bedeli 1 Ģekel gümüĢtür.
468

 

 

2.10.2 Bal 

 

Kültepe metinlerinde bal anlamına gelen dispum MÖ. II. Binde Anadolu‟da 

bilinen besin maddeleri arasında yer almıĢtır.
 469

 Belgelerde geçen ve “bal” olarak 

tanımlanan dispum kelimesine dayanarak, Anadolu‟da arıcılık faaliyetinin de 

yapıldığı anlaĢılmıĢtır.
470

 Koloni Çağı Anadolu‟su için ev ekonomisinde ve 

beslenmede arıcılık ve bundan elde edilen bal önemli yer tutmuĢtur.
471

 Kültepe 

tabletlerinde nadir olarak geçen bal Hitit toplumunda bol miktarda tüketilmiĢtir.
472

 

Çivi yazılı Hitit yazılı belgelerinde bal ile ilgili Sümerce sözcükler Ģunlardır: 

DUH. LAL: Bal mumu 

E.NIM. LAL: Bal (üretim) evi 

GESTIN. LAL: Ballı Ģarap 

KAS. LAL: Ballı bira 

NINDA. LAL: Ballı ekmek 

LU. NIM. LAL: Bal adamı, Arıcı 
473

 

 

Bal hem yemeklerde hem de içeceklerde tatlandırıcı bir besin maddesi olarak 

kullanılmıĢ ayrıca tanrı sunularında, büyü ritüellerinde, mitolojik eserlerde ve hukuki 
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yazıtlarda sıkça yer almıĢtır.
474

 Bal besin maddesi olmanın dıĢında güzel koku 

vermesi amacıyla da kullanılmıĢtır.
475

 Tabletlerde, Sümerce ideogramı ile LAL ve 

Akadca da dispu olarak geçen balın
476

 katkı olarak ekmeğe katılarak ballı ekmek 

yapıldığı anlaĢılmıĢtır.
 477

 Diğer taraftan LAL ideogramı ile yazılan balla ilgili bir 

tablette yer alan LAL saqu “içilecek bal” ifadesinden, bala sıvı katılarak Ģurup haline 

getirilmiĢ bir içeceğin yapıldığını da söyleyebiliriz.
478

  

 

II. Muwatalli‟nin Fırtına Tanrısı‟na ettiği duayı anlatan tablet, Hititlerin 

gündelik yaĢantısında balın ne kadar önemli olduğunu aktarmıĢtır: 

 

“Majestenin yüreğinde olan bu sözleri o, tanrılara dua olarak sunar. Duanın 

sunulması bitince arkadan 3 beyaz kurban ekmeğini, biri kırmızı, ülkenin bütün erkek 

tanrılarına kırar. Yağlı börek üstüne kırılan buğday kırması saçar. Üstüne bal ve iyi 

kaliteli yağ döker. Sonra üç beyaz ekmeği ülkenin bütün kadın tanrılarına kırar. 

Hangi tanrılara dua sunmuş ise, arkadan 2 kurban ekmeğini dağlar ve ırmaklar için 

kırar. Bir kurban ekmeğini koşan Güneş Tanrısı için kırar. Yağlı böreğin ve kurban 

ekmeklerinin üstüne kırılan buğday kırması saçar. Arkadan bal ve iyi kaliteli yağ 

döker.”
479

 

 

Kültepe‟de ele geçen birkaç metinde bal, ekmek ve soğanla birlikte faiz 

olarak ödenmiĢtir. Bir mektupta kendisinden bal istenen ġamaĢ-ennam adlı Asurlu, 

elinde bal bulunmadığı için Kapitra‟ya gideceğini bildirmiĢtir. Bir baĢka mektupta 

geçen Ģu sözler Ursu kentinin de bal üretim merkezi olduğunu göstermiĢtir:
 480

 

 

“Burada bal yoktur. Urşu‟ya yazdık ve buraya bal gönderdiler.”
481
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Bir metinde kaydedilen Ģu sözler Kapitra kentinde bal bulmanın daha kolay 

olduğunu düĢündürmüĢtür: 

 

“Ben şöyle söylemiştim: eğer bal varsa adama gönder! O şöyle cevap verdi: 

Burada sarayda bal yok! Kapitra şehrine geçip, bal alacağım.
482

 

 

Balın yiyeceklerde kullanımıyla ilgili bilgiler Ģu Ģekildedir: 

“Onu üzerinde çevirir iki kurban beyi onun ağzına tükürürler ve koyunu 

keserler sonra onu tamamıyla parçalarlar, ocağı hazırlarlar ve onu yakarlar 

(kızartırlar) onun üzerine bal ve saf zeytinyağını dökerler. Kurbanlık somunu böler, 

onu ocağa bırakır ve şarabı kurban eder.”
483

 

 

Ayrıca Sagnas parsur adıyla geçen koyu kıvamlı çorba ya da yemek, içerisine 

yağ dökülüp lezzetlendirilmiĢ ve krala sunulmuĢtur. Bu yemekte, kızartılmıĢ koyun 

etinin üstüne bir çeĢit sos olan zeytinyağı ve bal dökülmüĢtür. Ele geçirilen MaĢtigga 

ritualinde bal Ģöyle geçmiĢtir: Ocak yakılmadan bir adet koyun kesilip parçalanmıĢ 

ve ocağa doğru yürünmüĢtür ve devamı Ģu Ģekildedir: 

“Ve onu üzerinde çevirir iki kurban beyi onun ağzına tükürürler ve koyunu 

keserler sonra onu tamamıyla parçalarlar, ocağı hazırlarlar ve onu yakarlar 

(kızartırlar) onun üzerine bal ve saf zeytinyağını dökerler. Kurbanlık somunu böler, 

onu ocağa bırakır ve şarabı kurban eder.”
484

 

 

Ayrıca kanunlarda bal ve arı kovanı çalan hırsızlarla ilgili maddeler yer almıĢtır. 

Kovanların boĢ veya dolu olmasına göre değiĢen cezalar 5-6 Ģekel gümüĢ arasında 

değiĢiklik göstermiĢtir. Eskiden hırsızlar çaldığı arılara sokturularak 

cezalandırılmıĢtır. Ġlgili madde Ģöyleydi: 

 

“Eğer bir kovanda yaşayan arı topluluğunda<ki> arıları biri çalarsa, eskiden 

1şekel gümüş veriliyordu. Şimdi beş şekel versin ve<böylece suçu> evinden 
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uzaklaştırır. Eğer iki kovanı, eğer üç kovanı biri çalarsa eskiden <o> arılar 

tarafından sokuluyordu ve şimdi altı şekel gümüş versin. Eğer bir kovanı biri 

çalarsa, eğer içinde arı yoksa 3 şekel gümüş versin.”
485

 

Kültepe metinlerde az karĢılaĢılan balın, domuz yağı ve himtum ile birlikte 

kaydedildiği de görülmüĢtür. Eski Asurca dıĢındaki metinlerde ise samnu (Ġ.GĠS) 

“yağ” ve himētu (Ġ.NUN) “saf tereyağı” ile birlikte sıklıkla yer almıĢtır.
486

 Metinlerde 

bal için yapılan ödemeler genellikle Ģekel üzerinden fiyatlandırılmıĢtır.
487

 Ayrıca 

bal‟ın karpatum kabı ve litre (SĠLA) ile tartıldığı anlaĢılmıĢtır.
 488

 ÇeĢitli yiyecek, 

içecek ve eĢya için yapılan harcamaların bulunduğu bir listede, miktarı belirtilmeyen 

bal için 1 1/3 şekel gümüĢ ödendiği yazılmıĢtır. 
489

Metinlerde geçen bir masraf 

listesinde bal ile ilgili Ģu ifadeler yer almıĢtır: 

 

“…bir 1/3 şekel bal için tarttım…”
490

 

 

Tüm bunların dıĢında bal tanrılara bir sunu malzemesi olarak da kullanılmıĢtır: 

 

“ANUNNAKI (tanrılarının) huzurunda çukuru hançerle açar Yağ, bal, şarap, 

walhi- ve marnuwan-‟ı çukurun içine libasyon yapar. 1 şekel gümüşü de içine 

fırlatır. 1 (tane) keten el bezi alır ve onu çukurun üzerine örter ve şöyle der: “Çukur 

Tanrısı, arınma tahtını al ve onun arınma teçhizatını tetkik et!”
491

 

“Bitirdiğinde, büyücü ritüel teçhizatını bakır kabın içine koyar. Tanrıları onun 

üzerine koyar ve onları yukarı kaldırır. Onları bozkıra götürür ve oraya, işaretlenmiş 

olan ve yere tanrıları yerleştirir, ritüel teçhizatını da önüne koyar. Şarap libasyonu 
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yapar ve 1 kuzu (ve) 8 kuşu ANUNNAKI‟ye adar. 3 tane ocakta, ince asker 

tayınlarıyla birlikte yağ, bal yakar ve şarabı libasyon yapar.”
492

 

 

2.11 Yazılı Metinlerde Geçen Hayvansal Yağlar 

 

Yağ, Kültepe metinlerinde oldukça sık rastlanan bir besin maddesidir.
493

 MÖ II. 

Binlerin yazılı kaynaklarına göre ithalat listelerinde hoĢ kokulu yağlar, susam yağı, 

domuz yağı, balık yağı, gibi ürünler yer almıĢtır. 
494

 Ayrıca hayvansal ve bitkisel 

yağlar, İ.GIS samnum “normal yağ”, İGIS ṭabum “iyi, ince yağ”, İ.GI restum, “birinci 

kalite yağ ve İ/İ. GIS marrurum “acı, kötü kalite yağ” olmak üzere farklı isimler de 

yazılmıĢtır.
495

 Kültepe metinlerinde geçen dulbatum kelimesi ise yağların korunması 

için kullanılan “bir tür ahĢap yağdanlık” olarak kullanılmıĢtır.
496

  ÇeĢitli sipariĢlerin 

kaydedildiği bir tablette kaliteli yağ ile ilgili Ģunlar yer almıĢtır: 

 

“10 kap susam yağını ve 1 ½ kap birinci kalite arzalum yağının hepsini çocuklar 

sana taşımaktalar.”
497

 

 

Kültepe metinlerinde bu ürünün, bitkisel mi ya da hayvansal mı olduğunu 

belirtmeyen ve sadece “yağ” olarak ifade eden bazı metinler Ģunlardır: 

 

“…iki deri torba alın ve yağ ile bir eşeği yükleyin ve bana gönderin…” 

“…benim hakkıma düşen, yün, post/deri veya yağdan ne aldığın konusunda 

beni bilgilendir…” 

“…birinci sınıf yağdan 12 ½ litre…” 

“…iki 1/6 şekel yağ için tarttım… 1/4 şekel kötü (kalitesiz) yağ için tarttım…” 

“…bana biraz yağ gönder…” 

“…bir çömlek birinci sınıf yağı…” 
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“…yağın fiyatı ¼ şekel gümüştür… yağın fiyatı bir ½ şekel gümüştür…”
498

 

 

Kültepe metinlerinde genellikle I.GİS ideogramı ile yazılan “yağ” anlamındaki 

samnum kelimesi ile oluĢturulmuĢ rabi samnim yerliler arasında düzenlenmiĢ bir köy 

satıĢ belgesinde geçmiĢtir: 

“yağdan sorumlu memur Tuthiliya‟nın huzurunda…”
499

 

 

Rabi samnim unvanının varlığı, devletin yağ üretimi ve ticareti üzerinde 

denetimi olduğunu göstermiĢtir. Bu kiĢiler saraya bağlı olarak çalıĢmıĢ ve yağla ilgili 

her türlü iĢle görevlendirilmiĢtir.
500

 Çivi yazılı belgelerde geçen samnum anlamında 

ifade edilen yağ, daha çok tapınak sunularında, kehanet metinlerinde, ganimet 

paylaĢım listelerinde, tedavi içerikli belgelerde ve kraliyet törenlerini içeren 

metinlerde yer almıĢtır.
501

 BaĢka bir metinde tanrılara sunulan Ģarap, ekmek ve tahıl 

gibi temel besin maddelerinin yanında 1 litre yağ da kaydedilmiĢtir. Bir diğer 

metinde ise Ģahitler huzurunda yağ ödünç alma söz konusudur. Bir baĢka metinde ise 

“yağlı ekmek” tabiri geçmiĢtir.
502

 Bu yağlar yemeklere konulduğu gibi içine ekmek 

bandırılarak da yenilmiĢtir, çünkü metinlerde ekmeği yağa “bandırmak” anlamında 

bir fiil bulunmuĢtur. Çok fazla yağ kullanılarak yapılan bir çorba da çok değerli 

olmuĢtur ve özellikle krallara sunulmuĢtur.
503

 

 

Yağ besin maddesi olarak tüketilmesinin dıĢında insanların yağlanması, 

parfüm ve bazı tespit edilemeyen amaçlarla kullanılmıĢtır. Kültepe‟de bulunan bazı 

belgelere göre özellikle Asurlu tüccarlar Anadolu‟daki tüccarlara, kendilerini 

yağlamak için yağ sipariĢ etmiĢtir.
504

 Kültepe metinleri içerisinde Koloni 
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Dönemi‟nde KaniĢ halkı tarafından domuz yağı ve tereyağı kullanımına ait kayıtlar 

yer almıĢtır.
505

 

 

2.11.1 Tereyağı 

 

Koloni Çağı‟nda Anadolu‟da kullanılan hayvansal yağlardan biri tereyağıdır. 

“Saf tereyağı” kelimesi Kültepe metinlerinde İ.NUN ideogramı ile yer almıĢtır.
506

 

Akadca himetum, Sümerce İ.NUN yazılıĢlarıyla bilinen tereyağı 
507

 çeĢitli yağlarla 

birlikte kaydedilmiĢtir.
 508

 Kültepe metinlerinde ḫimetum “tereyağı” kelimesinin yer 

alması, bu dönemde sütün iĢlendiğini göstermesi açısından oldukça önemlidir. 

Bilindiği gibi tereyağı, ya çiğ süt ya da yoğurdun uzun süre çalkalanmasıyla elde 

edilmiĢtir.
509

  

 

Anadolu sofralarının en fazla tercih edilen yağ çeĢitlerinden biri olan tereyağı 

uzun yıllar boyunca geleneksel yöntemlerle saklanmıĢtır. Kurutulan koyun ve keçi 

iĢkembesine doldurulan tereyağı tüm kıĢ boyunca bozulmadan muhafaza 

edilmiĢtir.
510

 

 

2.11.2 Domuz yağı 

 

Kültepe tabletlerine göre, Anadolu‟da en çok tüketilen hayvansal yağlardan bir 

diğeri de domuz yağıdır.
511

 Domuz yağı, tabletlerde Ġ.SAH (sa huzirim) Ģeklinde 

geçtiği gibi, bazı metinlerde Ġ.GĠS sa huzirim olarak da yazılmıĢtır.
512

 Metinlerde 

                                                           
505

 Hülya Kaya Hasdemir, “Kültepe Tabletleri ve Arkeolojik Bulgulara Göre Asur Ticaret Kolonileri 

Dönemi‟nde Eski Anadolu‟nun Mutfak Kültürü”, s.1620. 
506

 Ömer Kâhya, “Kültepe Metinlerinde Geçen Himtum Kelimesinin Anlamı Üzerine”, Archıvum 

Anatolıcum, 9/1, 2006, s.65. 
507

 Esma Öz KiriĢ, Kültepe Metinleri Işığında Eski Anadolu‟da Tarım ve Hayvancılık, s.114. 
508

 Ömer Kâhya, “Kültepe Metinlerinde Geçen Himtum Kelimesinin Anlamı Üzerine”, Archıvum 

Anatolıcum, 9/1, 2006, s.65. 
509

 Hülya Kaya Hasdemir, “Kültepe Tabletleri ve Arkeolojik Bulgulara Göre Asur Ticaret Kolonileri 

Dönemi‟nde Eski Anadolu‟nun Mutfak Kültürü”, s.1622. 
510

 Hülya Kaya Hasdemir, “Kültepe Tabletleri ve Arkeolojik Bulgulara Göre Asur Ticaret Kolonileri 

Dönemi‟nde Eski Anadolu‟nun Mutfak Kültürü”, s.1620. 
511

 Hülya Kaya Hasdemir, “Kültepe Tabletleri ve Arkeolojik Bulgulara Göre Asur Ticaret Kolonileri 

Dönemi‟nde Eski Anadolu‟nun Mutfak Kültürü”, s.1620. 
512

 Esma Öz KiriĢ, Kültepe Metinleri Işığında Eski Anadolu‟da Tarım ve Hayvancılık, s.113. 



111 
 

restum “birinci kalite” ve marrurum “kötü kalite” sıfatlarıyla geçen kursinnum 

kelimesi, büyük olasılıkla hayvansal bir yağı tanımlamak için kullanılmıĢtır. 

Hayvansal bir yağ olan, metinlerde I.GIS / SAH sa huzirim Ģeklinde yer alan domuz 

yağı Koloni Dönemi insanları tarafından kullanılmıĢ ve ticareti yapılmıĢtır.
513

 

Domuz, metinlerde daha çok domuz yağı ticareti Ģeklinde yazılmıĢtır. Hem 

Anadolu‟daki tüccarlar hem de Asurlu tüccarlar domuz yağı ticaretini yapmıĢtır. 

Tüccarlar arasındaki yazıĢmalarda sık sık sipariĢ verilen ürünler arasında domuz yağı 

yer almıĢtır. Konuyla ilgili ele geçen metnin ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“Benim mührüm (altında) yağ kabı (içerisindeki) 55 mina katı domuz yağını ve 

narûtum‟u (şehre) giren Samasbani sana taşımaktadır...”
514

 

Asurlu tüccar Assur-muttabil‟in eĢi Kunnaniya‟ya gönderdiği bir mektupta yer 

alan “eğer domuzlar şişmanlamaz, yağlanmazsa, sat onları. Besili yağlı olurlarsa 

elde kalsınlar” ifadesi domuzların etlerinin yanı sıra özellikle yağları için 

beslendiğini göstermiĢtir.
515

 Ayrıca Assur-nada‟nın, yerli bir bayan olan Sisahsusar‟ 

a gönderdiği bir mektupta 55 mana ağırlığındaki domuz yağının satıĢı anlatılmıĢtır.
516

 

 

“…55 minalık domuz yağı benim mührümün olduğu bir torbada ayrıca 

narutu-maltı Samas-bani tarafından sana getirilmektedir…”
517

 

 

Asurlu ve yerli tüccarlar arasındaki domuz yağı ticareti Kültepe‟de bulunan 

belgelerde de kayıtlıdır. Bu belgede Disayis adlı yerlinin, Asurlu Ġrbi-Adad‟a bal ve 

domuz yağı gönderdiği anlaĢılmıĢtır. Metnin ilgili satırları Ģöyledir: 

 

“Assur-imitti‟nin 10 şekel‟i bal ve domuz yağı içindir. Bütün bunları Disayis, 

İrbi-Adad‟a taşıdı (getirdi).”
518
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Domuz yağı ile ilgili Kültepe metinlerinde geçen ifadeler Ģu Ģekildedir: 

 

“½ litre zeytinyağını, ½ litre kimyonu, 10 mina domuz yağını ilk haberci ile 

buraya gönder.”
 519

 

“30,5 litre domuz yağını bana gönder…”
520

 

“…10 mina domuz yağını ilk ulakla buraya gönder…”
521

 

Hayvanlardan elde edilen ürünlerin fiyatları kanunlarla belirtilmiĢtir. Fiyatlar 

Ģu Ģekildedir: 

 

 

 

1 zipaddani IA.SAH “1 zipaddani 

domuzyağı” 

1 Ģekel gümüĢ 

1 zipaddani I.NUN “1 zipaddani 

tereyağı” 

1 Ģekel gümüĢ 

2 GU. GAL UZU “yetiĢkin iki sığırın 

eti” 

KarĢılığında bir koyun (=1 Ģekel gümüĢ) 

2 GU iugassas UZU “ 2 adet 1 yaĢında 

sığırın eti” 

KarĢılığında bir koyun (=1 Ģekel gümüĢ) 

5 GU4 sawitistas UZU “sütten kesilmiĢ 5 

adet sığırın eti” 

KarĢılığında bir koyun (=1 Ģekel gümüĢ) 

10 UZU. AMAR “10 adet dananın eti” KarĢılığında bir koyun (=1 Ģekel gümüĢ) 

10 UZU. UDU “ 10 adet koyunun eti” KarĢılığında bir koyun (=1 Ģekel gümüĢ) 

2 GU. GAL “ yetiĢkin iki adet öküzün 

eti” 

KarĢılığında bir koyun (=1 Ģekel gümüĢ) 

20 UZU. SÍLA “20 adet kuzunun eti” KarĢılığında bir koyun (=1 Ģekel gümüĢ) 

Kaynak: Reyhan, 2010: 69. 

 

Sonuç olarak, Koloni Dönemi Anadolu‟sunda, yerli halk hem hayvanlardan 

hem de hayvansal ürünlerden gerek ziraî, gerek beslenme, gerekse geçinme açısından 

büyük ölçüde faydalanmıĢtır.
522

  

                                                           
519

 Esma Öz KiriĢ, Kültepe Metinleri Işığında Eski Anadolu‟da Tarım ve Hayvancılık, s.113. 
520

 Esma Öz, Kültepe Metinleri Işığında Eski Anadolu‟da Tarım ve Hayvancılık, s.212. 
521

 Hatice Gül Küçükbezci,  MÖ. 2. Bin Yılın İlk Çeyreğinde (Assur Ticaret Kolonileri Çağı‟nda) Orta 

Anadolu‟nun Sosyoekonomik Yapısı, s.185. 



113 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 SONUÇ 

Anadolu Ģu an olduğu gibi, Eskiçağlarda da doğu ve batı kültürleri arasında 

bir köprü görevi görmüĢtür. Anadolu‟nun coğrafi Ģartları, topraklarının verimli 

olması, tarım ve hayvancılığa uygun olan iklim koĢulları çeĢitli bitki ve hayvan 

türlerinin bu bölgede yetiĢmesini sağlamıĢtır. Anadolu‟nun bu uygun Ģartları erken 

dönemlerde hayvanların evcilleĢtirilmesini de sağlamıĢtır. 

 

Arkeolojik kalıntılar ve çivi yazılı belgeler, Eski Anadolu‟daki hayvancılık 

faaliyetleri hakkında bilgi sahibi olmak için temel kaynak olmuĢtur. Özellikle MÖ. 

II. Binyıl Anadolu‟su için Kültepe tabletleri büyük önem arz etmiĢtir. MÖ II. Binde 

Anadolu halkının temel geçim kaynağını hayvancılık oluĢturmuĢtur. Kültepe 

metinlerinde koyun, sığır/öküz ve domuz, yetiĢtiriciliği yapılan hayvanların baĢında 

gelirken bu hayvanlardan elde edilen etler ve çeĢitli hayvansal ürünler beslenmede 

önemli bir yer tutmuĢtur. Arıcılık faaliyetine bağlı olarak bal da beslenmede yer 

almıĢtır. Ticaretin ana unsurunu oluĢturan, ulaĢımın en önemli aracı olan eĢek ve 
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“perdum” yük ve binek hayvanları olarak karĢımıza çıkmıĢtır. Kültepe‟de bulunan 

metinlerde ismi geçen at ise bakımı zor ve pahalı bir hayvan olduğu için yerli halk 

dıĢında daha çok saray halkı tarafından kullanılmıĢtır. 

 

Bu dönem ticaretinde önemli bir yere sahip olan kumaĢların üretimi, koyun 

yetiĢtiriciliğini de mecburi hale getirmiĢ ve yerli halka farklı bir kazanç kapısı 

açmıĢtır. Büyük baĢ hayvanlar ise, aslında tarım toplumu olan bu devir insanı için 

hayati bir öneme sahip olmuĢtur. Diğer taraftan, Asurlu tüccarların bölgeye 

gelmesiyle, büyük baĢ hayvanlar aynı zamanda değiĢ tokuĢ unsuru olarak ticaretteki 

yerini almıĢ ve böylelikle, bu hayvanların yetiĢtirilmesi ayrı bir önem kazanmıĢtır. 

Büyük baĢ hayvanlarla ilgili çeĢitli mesleklerin yer alması, hayvancılık faaliyetinin 

Anadolu halkı için önemini göstermiĢtir. 

 

Tezimizde, Kültepe tabletleri ıĢığında, Asur Ticaret Kolonileri Devri‟nde 

Anadolu‟daki hayvancılık faaliyetleri ele alınmıĢtır. Tezimiz iki bölümden 

oluĢmuĢtur. I. Bölümde doğu ve batı medeniyetleri arasında köprü görevi gören 

Anadolu‟nun iklimi, bitki örtüsü, fiziki özellikleri ele alınmıĢtır.  MÖ II. Binli 

yıllarda Anadolu‟da Asur Ticaret Kolonileri Çağı tüm ayrıntılarıyla incelenmiĢtir. 

Asurlu tüccarların yerel yönetim ve halk ile olan iliĢkileri anlatılmıĢtır. II. Bölümde 

ise Anadolu‟daki hayvancılık faaliyetleri ele alınmıĢtır. Koloni Çağı Anadolu‟sunda 

ticareti yapılan hayvanlar ve bu hayvanlardan elde edilen hayvansal ürünler ile binek 

ve yük taĢımacılığında kullanılan hayvan türleri incelenmiĢtir. Ayrıca hayvancılığın 

ülke ekonomisine katkılarından da bahsedilmiĢtir. Kültepe metinlerinde yer alan 

kesim hayvanları ile yük taĢıma ve binek amaçlı kullanılan hayvanlar, ticareti yapılan 

hayvansal ürünler ve bu ürünlerin Anadolu ekonomisindeki yeri, metinler elverdiği 

ölçüde incelenmiĢtir. Bu konuda bilgiler elde edilirken araĢtırma yapılmıĢ, kitap ve 

makalelerdeki bilgiler de bir araya getirilerek bazı değerlendirmeler de 

bulunulmuĢtur. Çivi yazılı kaynaklarla birlikte, kazılarda ortaya çıkarılan 

buluntulardan da faydalanılmıĢtır.  
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